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PREDMET: Prijedlog zakona o izrnjenama I dopunama Zakona o patentu,
dosravlja se

Ye z a: nag akt broj: 05-02-1-2260-12/18 oil 14. 2. 2019. godine

Pogtovani,

Institut za intelektualno vlasnigtvo Bosne I 1tercegovine, aktom broj:
IP-03-02-1-77-4/19VL od 27. 2.2019. godine, dostavioje Generalnom tajnigtvu Vijeta ministara
Bosne I Hercegovina nalcnadno korigimni tekst Prijedloga zakona o izmjenama 1 dopunama
Zakona o patentu na bosanskom, hrvatskom I srpskom jeziku u kojem su otklonili udene
tehni6ke gregke i koji je u potpunosti uskladen s migljenjem Zakonodavrtopravnog sektora
Parlamentame skupgtine Bosne I Hercegovina, a koji yam dostavljamo u privitku.

Sukladno navedenom, a vezano za nag akt, gomje oznake I datums, molimo da raniji tekst
Prijedloga navedenog zakona povudete iz dalje procedure.

Istodobno dostavljamo 1 elektronitku verziju navedenog zakona.
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PREDMET: Prljecitog zokona o lunjename I dopuname Zakona o patentu, d o et a vile se.-
VEZA: Nat aid bro.! 1P-03•02-1-77-2/19V1.od 08 02.2019. godine

Vezano za neS renlji aid brok 1P-03-02-1-77-2/19V1- ad 08 02.2019 godine kojtm le
dostavijen Prljedlog zakona o izmjenama I dopuname Zakona o patentu I pregled odredbi
Zakona o patentu kola se WW1* I dopunjavaju, neknednIm sravnjavenlem teksta uoelli smo
odredene grelke te vas mollmo de ova] Prijedlog zakona o izmienema I dopuname Zakona o
patentu I pregied odredbl zakona kola se mljenjeju I dopunjavaju dostavite Partementemoj
skupStIni Bosne I Hercegovina kao vateti I upotpunostl uskladen se mlitjanjem
Zakonodavnoprevnog sektora Parlementeme skupatine Bosne I Hercegovina od brol: 01,02-
02-1-2852/18 ad 24 12.2018. godine, te arnairejle de Ie neophodno povud raniji tekst
Prijedloge zakona o izmjeneme I dopunema Zakona o patentu I pregied odredbi Zakona o
patentu koje se mijenjaju I dopunjavaju.

Nevedeti dokumentl dostevitu nu prIntanoj I eIektronlSkoj tont (CD).

S pokovenjem,

PR ILOG:
• kao u RAPIN

DOSTAVUENO:
• nasicom
• Rektor za opte, pravne I kadrovske poslove
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BOSNA I HERCEGOVINA
VLIECE IVEINISTARA

ZAKON
0 1ZMJENAMA I DOPUNAMA

ZAKONA 0 PATENTU

Sarajevo, veljaZa, 2019. godine
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• Na temelju Manka IV 4. a) Ustava Bosne I HercegovIne, Parlamentama skupitina Bosne I
Hercegovine, na sjednicI Zastupnitkog doma, odrtanoj 2019. godtne I na sjednici
Doma naroda, odrtanoj 2019. godine, usvojila je

ZAKON
0 IZMJEfiAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0 PATENTU

alanak 1.

U Zakonu o patentu (Slutben1 glasnik br. 53/10) (u daljem tekstu: Zakon) IzadIanka 1. dodaje
se novl dianak la. koji glasi•

,,Clanak la.
(Uporaba jezika bez diskriminacije)

izrazI koji su radi preglednosti datl u jednom gramattakom rodu bez diskriminacije se odnose I na
mutkarce I na tone".

alanak 2.

U Zakonu Iza dlanka 1 a dodaje se novl dlanak lb. koji glasi:

,,Clanak lb.
(Definlcije)

U smIslu ovoga Zakona primjenjuju se slIjedede definiclje:
a) nacionaIna prijava znadi prijavu za priznanje patenta podnesenu Institutu prema ovome

Zakonu,
b) naclonalnI patent znadl patent priznat na temelju nacIonaine prijave patenta,
c) europska prijava patenta znadl prijavu za priznanje patenta podnesenu prema EPC, kao I

medunarodnu prijavu patenta podnesenu prema PCT za koju EPO obavna poslove kao
naznaden1 IV izabrani ured I u kojoj je naznadena Bosna I Hercegovina,

d) europskl patent znadi patent pnznat od EPO na temelju europske pnjave patenta za Bosnu I
: Hercegovinu suldadno EPC, u kojoj je naznadena Bosna I Hercegovina,

e) .11jele znadi svaku supstancu III kombinaciju supstancI namjenjenth za Inedenje IV sprijedavanje
' bolesti kod ljudl III tivotinja, te svaku supstancu ID kombInaciju supstancI koja se mote
prinjeniti na ljudima HI tIvotinjama s cinem postavljanja medlcinske dIjagnoze III ponovnog
uspostavnanja, Ispravljanja III lzmjene fiziolodkih funkaja kod !Judi III tivotinja,
Nprotzvod" znadi aktivni sastojak HI kombinacija aktivnih sasto aka lijeka,

g) ,temennt patent" znadi patent koji je u zahtjevu za priznanje svjedodtbe odreclen od strane
nositelja patenta, a kojIm se Stitt prolzvod kao takav, postupak za dobivanje proizvoda VI
primjena proIzvoda,
,svjedodtba" znadi svjedodtba o dodatnoj zattitis.

dlanak 3.

U dIanku 5. stavak (3) Iza riled „Strana fizielca I pravna osoba' dodaje se tekst koji glasi: ,.koja nema
preblvaIitte, boraviAte, odnosno *dike na teritordu Bosne I Hercegovina*.
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Olanak 4.
•
U elanku 14. stavku (4) Nett Frotiv de§enja Instituta donesenog u drugom stupnju nije dopukena
falba' zamjenjuju se rijetima: „Protiv rjaenja Povjerenstva za talbe Instituta /alba nije dopatent.

elanak 5.

U tlanku 20. stavak (2) Iza take d) dodaje se nova totka e) kola 'psi:
„e) podatke za objavu prijave patenta odnosno patenta, na jezicima kojl su u slabenol uporabl u

Bosnl I Hercegovid suglasno Nanku 19. ovoga Zakonat

elanak 6.

U Nanku 23 Iza stavka (4) dodaje se novl stavak (5) kojI glasl:

„(5) Pristojbe I trakovl postupka za odriavanje lzdvojene prijave plataju se od datuma podnoienja
prvobitne prIjavet

etanak 7.

U Vanku 32. stavku (8) ilea: etlanka 6. ovoga Zakone zamjenjuju se djetima Atavka (6) ovoga
tlankaa.

Iza stavka (8) dodaju se novl st. (9), (10)1(11) kop glase.

„(9) Na zahtjev podnositelja Mawr I uz platanje predvIdenih trotkova, Institut najkasnije do objave
prijave obavlja pretrativanje dostuprilh baza podataka o prijavama lzuma I pnznatim patentima,
sastavlja lzvje§te o pretrativanju I dostavlja ga podnositelju.

(10) Ako je zahtjev lz stavka (9) ovoga tlanka podnesen ne kasnlje od pet mjesecl nakon datuma
podno§enja nacionalne prijave, u kojoj Hie zatrateno pdznanje prava prvenstva, Institut
sastavlja Izvjeite o pretrativanju u roku od devet mjesecl od datuma podnoienja prijave
patenta.

(11) Oblik, sacIrtaj I rok za pdpremu lzvje§da o pretratvanju poblIte se ureduju provedbenim
propisom, kojeg donosl ravnatelj Instituta u roku od test mjesed od dana stupanja na snagu
ovoga Zakonat

elanak 8.

U Clanku 38 stavak (2) mijenja se I °Iasi:

42) Ako je podnesen jedan od zahtjeva lz stavka (1) ovoga Nanka, a nisu platen! prIstojba I tro§kovl
postupka sukladno alanku 15. ovoga Zakona, 1st' se mogu plati u roku od dva mjeseca od
Isteka roka Iz stavka (1) ovoga tlankat

Iza stavka (2) dodaje se novl stavak (3) kojl glasl:

43) Ako u roku ft stavka (1) ovoga Nanka nije podnesen jedan od proplsanih zahtjeva Ill u roku lz
stavka (2) ovoga Nanka nije platena propIsana pristojba I trotkovI postupka, prIjava se smatra
povutenom I Institut donosl zaldjudak o obustavl postupka za priznanje patenta.

3





Dosadatrip stavak (3) postaje stavak (4).

dlanak 9.

U tlanku 41. stavak (1) na kraju stavka, In rijeeI dodaje se tekst kojl alas': *pod uvjetom da su
platen° pristojbe I trotkov1postupka za objavu zahtjeva'.

dlanak 10.

U elanku 44. stavak (6) rijeei: „I tiskanje objave patenta" zamjenjuju se rijeCima j objavu podataka u
slutbenom

dlanak 11.

U elanku 47. stavak (2) In Nee' ,nosIteljas veznIk ,r zamjenjuje se zarezom, a na kraju stavka, lza
Neel ,postupka- dodaje se tekst kojl glasi .1 dostavljenom tekstu prijave na jednom od olutbenth jezika
U Boon( I Hercegovinr.

In stavka (2) clod* se novl stavak (3)kojIglast

,(3) Nositelju europskoga patenta lzdaje se patentni spis na njegov zahtjev. Uz zahtjev za lzdavanje
patentnog spisa nositelj patenta dostavlja prijevod europskoga patenta na jednom od slutbenlh jezika
u Boon! I Hercegovird I dokaz o uplati trakova postupka.

Dosadainp stavak (3) postaje stavak (4).

dlanak 12.

U elanku 50. stavak (5) toCka e) Ned: ,stavak (3) zamjenjuju se rijetima .stavak 0 r, a u toad g) Iza
rijeel:, Clanka 32.° dodaju se Neel: „I t.lanka 88. of (2) I (3) I Clanka 92e st. (2)1 (3)'.

dlanak 13.

U elanku 56. st. (4) I (5) mijenjaju se I glaze.

,(4) Ako podnositelj prijave Ill nosItelj patenta, odnosno konsenzualnog patenta, no plat! pristojbu I
troOkove postupka sukladno stavku (2), a u roku Iz stavka (3) ovoga elanka, mote Ih plabri u
dodatnome roku od lest mjesed, all u 1znosu uvetanom za 50%.

(5) Institut obavllettava nositelja patenta odnosno konsenzualnog patenta, kao I podnositelja prijave
o propatanju roka za platanje pristojbe I trakova postupka za odrfavanje patenta I prava Iz
prijave patenta s navodenjem posljedica njihovog neplaCanja, te na moguthost platarinja u
dodatnome roku prema stavku (4) ovoga Clanks'.

dlanak 14.

Olanak 58 mijenja se I glasl:
,Olanak 58.

(Pojam I podrueje primjene)
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(1) Svald prolzvod zattiten patentnom na teritoriju Bosne I Hercegovina elle stavljanje u promet kao
lijeka za ljude I tivotinje Di kao sredstva za zattitu blija podlijete administrativnom postupku
dobijanja odobrenja od strane nadletnog organa za stavijanje u promet prolzvoda na tentodju
Bosne I Hercegovina, mote, pod uvjetima predvidenim ovIm Zakonom, bItI predmet ratite
svjedodtbom.

(2) Postupak po zahtjevu za lzdavanje svjedodtbe o dodatnoj zatiti blite te se ureditI provedbenlm
prodsom, kojeg donosi ravnatelj Instrtuta u roku od test mjesecI od dana stupanja na snagu
ovoga Zakona%

dlanak 15.

Olanak 60. mijenja se I glasi:

„Clanak 60.
(UvjetI za stjecanje)

Svjedodtba o dodatnoj zatiti lzdaje se na temelju zahtjeva nositelja temeljnog patenta ID njegovog
pravnog sljednika ako su na dan njegovog podnotenja IspunjenI &jaded uvjeti:

a) da je proizvod zatiten temeljnim patentom koji je na snazi,
b) da je sukladno posebnIm propislma Izdano valjano odobrenje za stavljanje u promet prolzvoda

, kao lijeka namljenjenog ljudima III tivotinjama, odnosno proIzvoda kao sredstva za zatitu blIja,
I da je predmetno odobrenje na snazI,

c) da proizvod ruje DID predmetom svjedodtbe,
d) da je odobrenje Iz take b) ovoga Clanka prvo odobrenje za stavljanje u promet proizvoda kao

lijeka namijenjenog ljudima III tivotinjama, odnosno proizvoda kao sredstva za zattitu bilja,
e) da je prijava za temeljnI patent podnesena u Bosnl I Hercegovini nakon 27. kolovoza 2002.

godine,
I) da je prvo odobrenje za stavljanje u promet prolzvoda u Bosnl I Hercegovid kao lijeka

namijenjenog ljudima III tivotinjama, odnosno proizvoda kao sredstva za zatitu bilja, tzdano
nakon datuma odredenog za pnmjenu Zakona o patentum.

Clanak 16.

U Zakonu Iza tianka 62. dodaje se novi t lanak 62a 14 glad:

,Clanak 62a.
(Odrtavanje svjedodtbe)

(1) Godlinja pristojba I trakovi postupka za odrtavanje u vatenju svjedodtbe plataju se Institutu za
svaku godlnu njezina vatenja

(2) Goditnja pristojba I trotkovl postupka Iz stavka (1) ovoga elanka odnosl se na 12-mjesetno
razdoblje koje painje tad od datuma prestanka vaenja temeljnog patenta I naplatuje se
posebno za svaku godinu.

(3) Ako je posljednje razdoblje trajanja svjedodtbe Vats od dvanaest mjesed, naknada se plata
unaprijed pnlikom platanja ukupnog iznosa goditnje naknade za posljednju punu godinu dana Ito
razmjemo za svakl mjesec trajanja svjedodtbe. Za razdoblje krate od mjesec dana naknada se
ratuna kao za titav mjesec.

(4) Ako nositelj svjedodtbe no plat' pristojbe I trakove postupka sukladno st. (2) I (3) ovoga tlanka,
mote lb Wadi u dodatnome roku od test mjesed all u tznosu uvetanom za 50%.
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(5) Institut obavljettava nosIteija o proputtanju roka za plaeanje godiinje naknade za oddavanje
• svjedodtbe I na posijedice neplaeanja lstih, te na moguenost plaeanja It stavka (4) ovoga elankas.

alanak 17.

Clanak 65. mljenja se I gIast

solanak 65
(lzum stvoren u radnom odnosu)

Pravo na podnotenje prijave za lzume nastale u radnom odnosu proiziazi it odredaba vateeih
zakona o radu, opelh akata poslodavaca, pojedinaenlh ugovora o radu kao 1 °stab reievantnih
ugovort.

Olanak 18.

U Zakonu Iza DUELA SEDAN! dodaje se novl dio SEDAM A kol1 glasi:

.D10 SEDMI A - PATENT ZA POVJERLJIVI IZUM

Clanak 65a
(Patent za povjedlIvl lzum)

(1) Prijave patenata za 1zume koje se odnose na obranu I slgumost, smatraju se povjedjivim I
podnose se nadletnol InsttucijI za poslove obrane odnosno sigumosti sukladno posebnIm
propisom.

(2) Ako Institut primI prijavu za koju ocijeni da se odnosi na povjeitivi lzum prijavu te proslijeditI
nadietnoj Institucip 1 o tome obavijestitI podnositelja

(3) U slueaju da nadletna Institucija utvrdi da IzumI nisu povjedjivi, dostavlja Maw Institutu, koji
nastavlja postupak po ovome Zakomr.

dIanak 19.

U elanku 85. stavak (1) mljenja se 1 Wash

,(1) Europska pdjava patenta I europski patent priznat na temelju te prijave proeiruju se na Bosnu 1
Hercegovinu na zahtjev podnosltelja playa. ZaMjev za protIrenje smatra se podnesenIm za
svaku europsku prijavu patenta koja je podnesena na datum LU poshje datuma stupanja na snagu
Sporazuma o suradnji 1 protirenju Izmeau Vljeea ministara Bosne 1 Hercegovina I Europske
patentne organizacHe („SlutbenI glasnIk BIH - MetfunarodnI ugovorr, bro.! 2/04) stupio na snagu
1.12.200f.

olanak 20.

U elanku 86. stavak (1) mljenja se 1 glast

41) Sukladno elanku 85. ovoga Zakona, pristojba za protirenje plaea se EPO-u u roku ad Hest
mjeseci od datuma objave podatka u Europskome biltenu za patente o objavI europskoga
Izvjetta o pretrativanju HI, gdje je prikiadno, u roku za 1zvreenje radnj1 obvezanIh za ulazak
meetunarodne prijave u europsku fazu sukladno elanku 84. stavak (2) toeka a) ovoga Zakonas.
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dIanak 21.

U Clanku 88 st (2) I (3) mijenjaju se I glase:

„(2) U roku od trl mjeseca od datuma objave podatka o priznanju europskoga patenta, nositeIl
patenta mora dostaviti Institutu zahtjev za upis prairenog europskoga patenta u Registar
patenata, patentnI spis europskoga patenta kako je pdznat, prijevod patentnih zahtjeva na
jednom od jezika u slufbenoj uporabI u Bosni I HercegovIni I plata' pristojbu I trakove postupka
za objavu I tiskanje prijevoda patentnih zahtjeva Ix europskoga patenta na jednom od jezika u
slutbenoj uporabI u Bosnl I Hercegovini, suktadno posebnom propisu.

(3) Ako, kao rezultat prigovora III zahtjeva za ogranieenje podnesenog EPO-u, europskI patent
ostane na snazI s izmljenjenim patentnIm zahtjevima, nositelj patenta mora dostaviti Institutu
prijevod lzmIlenjenih patentnih zahtjeva na jednom od jezika u sIu2benoj uporabi u Bosni I
Hercegovini I platitl propisanu pristojbu I tro6kove postupka za objavu u slulbenom glasilu
Instituta, u roku od tn mjeseca od datuma objave podatka 0 odluci kojom se europski patent
°dr-lava u vrijednosti s IzmijenjenIm patentnIm zahtjevima III se on ogranleava".

U stavku (6) reeenIca. „Olanak 122. EPC-a primjenjuje se na odgovarajual naein, brie $e'.

Stavak (7) mijenja se I glasI:

.(7) Smatra se da praIrenI europskI patent I prijava na tem* koje je on priznat nIsu od podetka
prolzvodili ueinke navedene u stavku (1) ovoga elanka I Clanku 87. stavak (2) ovoga Zakona u
onoj mjed u kojoj je taj patent proglaen nevatetim u postupku povodom prigovora, postupku za
ogranICenje III progla6enje nI6tavIm kojl se vode pred EPO-om'.

elanak 22.

U elanku 89. st. (2) I (3) mijenjaju se I glass:

„(2) Ako prijevod na jednom od slutbenih jezika Bosne I Hercegovina dale za6titu u2u od za6tite koju
daje prijava za prolireni europski patent III pro6ireni europskI patent, prijevod propIsan elankom
87. stavak (2) I dlankom 88. stavak (2) ovoga Zakona smatra se vjerodostojnim, osim u
postupclma za ponigtenje patenta

(3) PodnosItelj prijave lii nositetj patenta mo2e, u bib o koje Interne, dostavitI ispravljen prijevod
patentnIh zahtjeva Iz europske prijave patenta III evropskoga patenta. Ispravljenl prijevod
zahtjeva lz objavljene europske playa patenta no prolzvodi Medan pravnl ueinak dok no bude
dostalen osobi koja koristi lzum u Bosni I Hercegovini. Ispravljeni prijevod zahtjeva Iz
pro6irenog europskoga patenta ne proIzvodi Medan pravnI ueinak sve dok podatak o njemu no
objavi Institut sukIadno elanku 88. stavak (5) ovoga Zakona'.

alanak 23.

U Clanku 90. stavak (1) mijenja se I glasi:

,(1) Europska prijava patenta za koju je pIatena pristojba za prairenje I progireni europskI patent
Imaju, u odnosu na nacionalnu prIjavu patenta I nactonalni patent, 1st( utinak na stanje tehnIke kao
I nacionalna prijava patenta I nacIonalni patent".
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elanak 24.
•

elanak 91. mijenja se I glasl:
melanak 91.

(Istodobna zadtita)

Ako prodIren1 europskl patent I naclonalnl patent Imaju Istl datum podnodenja III ako Je zatrateno
pravo prvenstva, Istl je datum prvenstva prIznat Istoj osobI UI njezInu pravnom sljedniku, nacionalnI
patent nema udinak u mien u kojoj pokriva 1st' lzum kao I prodirenI europskI patent od datuma od kojeg
je Istekao rok za podnodenje prIgovora na priznatI europskl patent u sludaju da prigovor niJe
podnesen, a u sIutaju kad Je prigovor podnesen, od datuma od kojeg je ii postupku povodom
prigovora donesena konadna odluka da europskl patent ostaje na snag'.

etanak 25.

U Zakonu Iza Banks 91. dodaje se novI tlanak 91a. kojl glast

pelanak 91a.
(Primjenjivost Europske patentne konvencije)

Odredbe Europske patentne konvencIje (EPC) I provedbenIh propIsa uz nju no pdmjenjuju se na oval
Dio desetI, osim ako tim odredbama ride drugatije propisano'.

elanak 26.

U Zakonu Iza DIJELA DESET dodaje se novl dio DESET A kop

,D10 DESETI A — EUROPSKI PATENT"

elanak 92a.
(Europska prijava patenta I europskl patent)

Europska prijava patenta I europskl patent, sukladno odredbama ovoga dijela, Imaju Jednak udinak I
podlotnIsu Istim uvjetIma kao I naclonalna prijava patenta I naclonalnl patent prema ovome Zakonu.

elanak 92b.
(Podnodenje europske prijave patenta)

(1) Europska Maya patenta mote se podnljett
a) Europskome patentnom uredu (EPO), III
b) Institutu

(2) Europska prijava patenta podnesena lnstitutu Ima 1st' udinak kao dale Istoga datums podnesena
EPO-u, pod uvjetom da je Instrtut sukladno odredbama EPC-a, pravodobno prosIlledI EPO-u.

(3) Europska lzdvojena prijava patenta podnosl se neposredno EPO-u.
(4) Ako Institut na prvl pogled utvrdl da se radl o mogudem povjedjivom lzumu od Interesa za Bosnu I

HercegovInu, europsku prljavu patenta nets proslijeditl EPO-u sukladno odredbama Iz stavka (2)
ovoga dlanka, yea te postupitI sukladno tIanku 65 a. ovoga Zakona.

(5) Europska prijava patenta koja se podnese Instautu sukIadno odredbama tz ovoga tlanka mote se
podnijetIna bib o kojem od Jezika Iialanka 14. st. (1) I (2) EPC-a
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Cianak 92c.
(Pristojba za europsku pnjavu patenta)

PrIstojbe I troCkovl kojl se daeaju u vezi $ europskom prijavom patenta plataju se Europskome
patentnom uredu sukladno odredbama Europske patentne konvencije I vaiedh propIsa.

Clanak 92d.
(Wind europskth prijava patenata)

(1) Europska Maya patenta, kojoj je utvrden datum podnaenja I u kojoj je naznatena Bosna I
Hercegovina, ekvIvaIentna je urednoj naclonainoj prijavI patenta, gdje je prImjenljivo, s pravom
prvenstva zahtjevanIm za europsku prijavu patenta, bez obzIra na Ishod provedenog postupka

(2) Objavljena europska prijava patenta, pnvremeno dale Istu za2titu kakvu daje I objavljena
nacionaina prijava prema elanku 69. ovoga Zakona, od datuma kada je podnositelj pnjave
dostavio prijevod patentnIh zahtjeva objavljene europske prijave patenta na jednom od jezika u
slutbenoj uporabI u Bosni I Hercegovini, osobl koja se koristi bm Izumom u Bosnl I Hercegovini

(3) Smatra se da europska prijava patenta od poeetka nije imala ueInke navedene u stavku (2) ovoga
Clanka ako je poweena III se smatra povueenom, konadno odthjena III ako je naznaka Bosne I
Hercegovina povueena III se smatra povueenom.

Otanak 92e.
(Mind europskoga patenta)

(1) EuropskI patent u kojem je naznatena Bosna I Hercegovina, sukIadno odredbama st. (2) do (6)
ovoga Nanka, od datuma objave podatka o njegovu priznavanju od EPO-a dale Ista prava kola bi
bIla dana I nacionalnlm patentom priznatim sukIadno ovome Zakonu.

(2) U roku od trI mjeseca od datuma objave podatka o priznavanju europskoga patenta, nositelj
patenta mora dostaviti Institutu zahtjev za upis europskoga patenta u Registar patenata, patentnI
spis europskoga patenta kako je objavljen u slutbenome glasIlu EPO-a, prijevod patentnih
zahtjeva na jednom od jezika u du/bangj uporabi u Bosnl I Hercegovini I plata' propisanu pdstojbu
I trakove postupka za objavu I tiskanje prevoda.

(3) Ako kao 'shod pdgovora podnesenog EPO-u europskl patent ostane na snazi s lzmijenjenim
patentnim zahtjevIma VI kao ishod zahtjeva za ogranitenje It eianka 105a. EPC-a europskl patent
bude ogranleen Izmjenom patentnih zahtjeva, nosItelj patenta mom dostavitl InstItutu prijevod
Izmjenjenih patentnih zahtjeva na jednom od jezIka u slutbenoj uporabI u Bosnl I Hercegovini I
plabtl propisanu pristojbu I trakove postupka za objavu u skilbenom glasilu u roku od ti mjeseca
od datuma objave podatka o odIud da europskl patent ostaje na load s Izmijenjenim patentnim
zahtjevima.

(4) Alco tekst patentnih zahtjeva sada' pozivne oznake uporaldjene u citehma, U se crte21 moraju
prilo2itl uz prijevod naveden u st. (2) 1(3) ovoga elanka

(5) Institut u slu2benom &situ Instituta objavljuje podatak o svakom prijevodu koji je uredno
podnesen prema stavku (2) odnosno stavku (3) ovoga elanka.

(6) Ako prijevod It stavka (2) odnosno (3) ovoga elanka nije podnesen u proplsanom roku III ako
propIsana pristojba I trotkovl postupka nisu Otani u odredenom roku, smatra se da europskl
patent za Bosnu I Hercegovinu od poeetka ne vrljedi, to se elanak 122. EPC-a primjenjuje na
odgovarajuoi naein.

(7) Smatra se da europskl patent I prijava patenta na kojoj se temeiji od poeetka Hsu ImaII ueinke
navedene u stavku (1) ovoga elanka I eianku 92d. stavku (2) ovoga Zakona u opsegu u kojem je
taj patent proglflen nevatedm III ogranieen u postupku pa prigovoru III je on proglaSen
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nevatedim III ograniden u postupku lz dlanka 105a EPC-a pred EPO-om.
(8) Institut upisuje podatak o upisu europskoga patenta u Registar patenata lz elanka 45. ovoga

Zakona
(9) Sadrtaj objave lz stavka (5) ovoga Clanka 1 upis u Reg1star Iz stavka (8) ovoga dlanka poblite se

ureduju provedbenim prodsom, kojeg clomp& ravnatelj Instituta u roku od test mjesecl od dana
stupanja na snagu ovoga Zakona.

Clanak 92t.

(Vjerodostojan tekst europske pdjave patenta ID europskoga patenta)

(1) Tekst europske playa patenta III europskoga patenta koji je sastavljen na Jeziku na kojem se vodi
postupak pred EPO-om vjerodostojan Jo tekst u bib kojem postupku u BosnIIHercegovint

(2) Ako prijevod na Jednom od jezika u slutbend uporabI u Borg 1 HercegovInI daje zaititu utu od
zadtite koju daje europska prijava patenta 111 europskl patent, prijevod propIsan diankom 92e.
stavak (2) ovoga Zakona smatrat te se vierodostojnim, osim u postupcima za pon1dtenje patenta.

(3) PodnosItelj dijave patenta Hi nositelj patenta mogu, u bib o koje vdjeme, podnijeti Ispravljed
prijevod patentniti zahtjeva pi1jave europskoga patenta Di europskoga patenta. Ispravljen1 prijevod
nate Imati bib ° kakvog pravnog udinka dok ga no objavI Institut

(4) Svaka osoba koja se u dobroj vjeri koristi izumom III koja je obavila utinkovite 1 ozbiljne pripreme
za koridtenje lzuma, a d1je kondtenje no bI predstavIjdo povredu prava lz pdjave III patenta u
lzvomom pdjevodu, nakon to Ispravljenl prijevod pane prolzvoditl ud1nak, mote nastavitI takvo
koridtenje u okviru svojega podovanja III za potrebe svojega poslovanja bez platanja naknade.

elanak 92g
(Prava radjega datuma)

(1) Europska prijava patenta I europskl patent u kojem je naznadena Bosna I Hercegovina Imaju, u
odnosu na nacionalnu prijavu I nacionaln1 patent. JO udinak na stanje tehnike kao 1 nacionalna
prijava patenta I naclonalni patent.

(2) U Bosni 1 Hercegovint nacIonalna playa patenta I nadonaln1 patent imaju, u odnosu na europskl
patent u kojem je naznaeena Bosna 1 Hercegovina, Istl udmak na stanje tehnike kojl 1maju 1 u
odnosu na nacionalni patent.

Clanak 92h.
(Istodobna zadtita)

Ako europskl patent I nacionalnl patent Imaju Istl datum podnodenja 111, ako je zatrateno pravo
prvenstva, Ist1 je datum prvensNa pdznat Istoj °sold III njezinu pravnom sljedniku, nacionaInt patent
nema utinak u opsegu u kojem pokdva 1st] lzum kao 1 europskl patent u kojem je naznadena Bosna 1
Hercegovina od datuma na koll je rok za podnolenje prigovora protiv europskoga patenta Istekao a da
prigovor n1je podnesen, a u slutaju da je pdgovor podnesen od datuma kada je donesena konadna
odluka u postupku povodom pdgovora da europskl patent ostaje na snazi.

Clanak 921.
(Pretvorba u nacionalnu prijavu)

(1) Institut provodl postupak za priznavanje nacionalnoga patenta na zahtjev podnositelja europske
pnjave patenta ill na zahtjev nositelja europskoga patenta, u shjedeelm sludajevima:

a) kada se europska pnjava patenta smatra povudenom prema tlanku 77. stavku (3) EPC-a, Di
b) kada prijevod europske playa patenta nije pravodobno podnesen sukladno odredbl lanka 14.

stavka (2)16 lanka 90. stavka (3) EPC-a.
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(2) U sludaju Iz stavka (1) todka a) ovoga dfanka, zahtjev za pretvorbu podnosf se Institutu. Institut,
• pridrtavajudi se propisa o naclonalnoj slgumosti, zahtjev prosljeduje neposredno sredidnjIm

uredima za Industnjsko vlasnIdtvo drtava ugovomica koje su u njemu navedene.
(3) U sIudajevima iz stavka (1) todke b) ovoga dlanka, zahtjev za pretvorbu podnosI se EPO-u koji ga

prosljeduje Institutu ako je u njemu navedena Bosna I Hercegovina.
(4) Zahtjev se smatra podnesenim nakon uplate pristojbe I naknade trodkova za pretvorbu. Mind

europske patentne prijave Iz dlanka 66. EPC-a prestaju ako zahtjev za pretvorbu nije pravodobno
podnesen.

(5) U roku od dva mjeseca od podnodenja zahtjeva za pretvorbu europske prijave patenta u
nacionalnu prijavu, podnosttelj prijave je dutan platiti propisanu pristojbu I naknadu trodkova,
sukfadno posebnim prop! alma, to podnijetI Institutu prijevod tzvomog teksta europske prijave
patenta na Jednom od Jezika u slutbenoj uporabf u BosnI I HercegovinI. Podatak o preNorbt se
objavljuje u slutbenom glasilu Instituta. Alco pristojba I naknada trodkova nIsu pravodobno
pladene, odnosno ako prilevod Izvomog teksta europske prijave na jednom od jezika u slutbenoj
uporabi u Bosnl I Hercegovini nije pravodobno podnesen, smatra se da zahtjev za pretvorbu nije
podnesen, o demu Institut donosI odgovarajudi akt.

Clanak 921.
(Pristojbe za odrtavanje europskIh patenata)

(1) Pristojbe I trodkovl postupka za odrtavanje europskih patenata pladaju se Institutu za godine koje
shjede nakon godine u kojoj je objavljen podatak o priznanju europskoga patenta.

(2) Clanak 141. stavak (2) EPC-a primjenjuje se na odgovarajudI nadin.

olanak 92k.
(Promet prava Iz europske prijave patenta I europskoga patenta)

Odredbe ovoga Zakona o prijenosu prava, licencljI, zafotnom pravu, °yrs', stedaju I prisflnim
IfcencIjama primjenjuju se na europske prijave I europske patente $ udinkom na podrudju Bosne I
Hercegovine.

Clanak 921.
(Zadtita od povrede I gradanskopravna zadtita)

(1)0dredbe ovoga Zakona u sludaju povrede primjenjuju se na europske prijave I europske patente u
kopma je naznatena Bosna I Hercegovina.

(2)U sludaju spora u vezl $ evropsklm patentom, nositelj patenta mora, na svoj trodak, dostavIti
potpunl prfjevod patentnog spfsa na jednom od slutbenih jezika Bosne I HercegovIne na zahtjev
osobe kola navodno vrdl povredu patentallinadletnog suda

Clanak 92m.
(Progladenje nittavim europskoga patenta)

(1) Pridrtavajud se odredaba Iz tlanka 139. EPC-a, odnosno odredbe Iz dlanka 93. ovoga Zakona,
europskI patent mote bitl progIaden nidtavtm u postupku pred Institutom sukladno odredbama
ovoga Zakona, s udinkom za Bosnu I Hercegovinu.

(2) Ako Je Institutu podnesen zahtjev za progladenje nidtavim europskoga patenta nakon At° je pred
EPO-om pokrenut postupak povodom prfgovora Iz dlanka 99. EPC-a III zahtjeva za ogranidenje III
progladenje nevaletIm Iz elanka 105a. EPC-a, Institut de prekInuti postupak povodom zahtjeva za
proglaten e nidtavim do okondanja navedenih postupaka pred EPO-m.
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Otanak 92n.
• (Primjena EPC-a)

Na europske pdjave I europske patente kojl sukladno odredbama EPC-a I ovoga Zakona Imaju
utinak u Bosnl I HercegovInl, primjenjuje se EPC.

Clanak 27.

U Zakonu In 51anka 96. dodaje se novl 51anak 96a. kojI glas1:

„Clanak 96a
(Primjena odredaba zakona u postupclma za priznanje I ponittaj svjedodtbe o dodatnoj zatiti)

Na postupke u vet; sa priznanjem 1 prestankom svjedodtbe o dodatnoj za5M1 shodno se primjenjuju
odredbe ovoga Zakona o postupku za stjecanje, promet I prestanak prava, ako ovim Zakonom ni e
drugaelje odredenos.

dlanak 28.

U elanku 119. stavak (1) rijed1: '51anka 58. stavak (3) r bri5u se.

dIanak 29.

Clanak 120. brio se.

Clanak 30.

U Zakonu Iza tlanka 123. dodaje se novI elanak 123a koji glast

,Clanak 123a.
(Preuz1manje proplsa o svjedodtbl o dodatnoj za5MI I prairen1 europskl patent)

(1)0v1m Zakonom preuzimaju se odredbe Uredbe (EZ) 469/2009 Europskoga padamenta 1 Vijeda od
6. svIbnja 2009. godine o svjedodtbI o dodatnoj za5titI za 11jekove.

(2)0dredbe ,D10 DESETI — PROSIRENI EUROPSKI PATENT (EPC)' ovoga Zakona pdmjenjuju se na
europske pdjave patenta I europske patente podnesene I pdznate prije datuma stupanja na snagu
Europske patentne konvencije za Bosnl I HercegovinI.

(3)Sporazum lzmedu Vijeoa min1stara Sosne I Hercegov1ne I Europske patentne organIzadje o
suradnjI u podrudju patenata (Sporazum o suradnj1 1 pro5wenju), („SlutbenI glasnik BIN -
Medunarodn1 ugovolf, broj 2/04) pdmjenjlvaae se na sve europske I PCT prijave podnesene pdje
stupanja na snagu Europske patentne konvenclje za Bosnu I HercegovInu 1 na lzdvojene pdjave,
kao I na sve europske patente pdznate na temelju tlh prijava, a koje su trenutno na snazr.

12





dianak 31.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u "Siutbenom glasniku 131W, osim
odredaba Clanka 26. ovoga Zakona koje stupaju na snagu danom stupanja na snagu Europske
patentne konvenclje za Bosnu I Hercegovina

PS1311-1. broj /19
 2019 godine
Sarajevo

Predsjedatelj Predsjedatelj
Zastupnitkog doma Doma naroda
Padamentame skuOtine BIN Padamentame skupftine
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OBRAZLOIENJE

I USTAVNOPFtAVNI I ZAKONSKI TEMEL...1

Ustavnl temelj za donodenje ovoga Zakona sadrtan je u dianku IV 4. (a) Ustava Bosne I
Hercegovina prema kojem je Pariamentama skupdtina Bosne I Hercegovina mjerodavna da donese
zakone kop su potrebni za provedbu odluka PredsjednidNa, III za vrdenje funkcIja Skupdtine
predvidenlh Ustavom, I tIanku III 1. (a) Ustava Bosne I Hercegovina, kojim je regulirano da su
Instituoje Bosne I Hercegovina mjerodavne za vanjsku poirtiku.

Zakonskl temelj sadrtan je u dianku 30. stavak (2) Zakona o vanjskotrgovinskoj politici Bosne I
Hercegovina (SIutberil glasnik Be, br. 7/98 I 35/04) kojim je utvrileno da su aspektl prava
Intelektualnoga viasnidtva vezanl za vanjsku trgovinu u mierodavnosti instituclja Bosne I Hercegovina.
Pod terminom "aspekti prava Intelektualnoga vlasnidtva vezani za vanjsku trgovinu- podrazumijeva se
osiguranje adekvatnih standarda I natela u vezt sa raspolotivodou, obujmom I uporabom prava
Intelektualnoga vlasnidNa vezanIm za vanjsku trgovinu, kao I osiguranie efikasnih I odgovaralutih
sredstava za provedbu prava Intelektualnoga vlasnidtva sukladno obvezama tz trgovinskih sporazuma
u kojima Jo Bosna I Hercegovina jedna od stranaka.

Olankom 7. stavak (1) totka aa) Zakona o osnivanju Instituta za Intelektualno vlasnidNo Bosne I
Hercegovina ("Slutben1 glasnik BiH", broj 43/04) utvrdeno je da je Institut za intelektualno vlasnidtvo
Bosne I Hercegovina u podrutju zattite Industrijskoga vlasnidtva mjerodavan za vodenje upravnoga
postupka za stjecanje, oddavanje, promet I prestanak prava na patent. U 'stoma dianku stavak (1)
totka cc) zakona uNrdeno je da poslovi u podrutju zadtite Intelektualnoga vlasnidtva obuhvataju
pripremanje bilaterainih I multilaterainih sporazuma, konvencija, arantmana, zakona I drugth propisa lz
podrutja Intelektualnoga vlasnidtva.

II FtAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA

lzmjenama I dopunama Zakona o patentu podrutle patentnopravne zadtite u Bosnl I Hercegovini
postepeno se uskladuje sa ektualnom pravnom stetevinom EU I ispunjava obveza Bosne I
Hercegovina lz elanka 73. Sporazuma o stabilizadji I pricirutivanju lzmedu Europskih zajednIca I
njihoviti dr2ava dlanica s jedne, I Bosne I Hercegovine, s druge strane (.Slutberil glasn'k BiF1 —
Medunarodni ugovorr, br. 10/08, 1/17 I 8/17) - (SAA) kojim se Bosna I Hercegovina obvezala da ee
poduzeti sve potrebne mjere kao garanciju da es zadtita prava Intelektualnoga, Industnjskoga I
trgovinskoga vlasnidtva bitt slitna zadfiti tih prava u Europskoj uniji, ukljudujual I dielotvoma sredstva
za provedbu tth mjera, kao I da te pristuprti multilateraintm konvencljama o pravima Intelektualnoga,
Industrijskoga I trgovinskoga viasnidtva saddanim u Aneksu VII, medu kojima I Europskoj patentnoj
konvencip (EPC), koja je Jedan od temeijnih standarda za pristupanje Europskoj unlit I punopravno
Elanstvo Bosne I Hercegovine u Europskoj patentnoj organizaciji (EPO).

lzmjenom Zakona uskladuju se odredbe vateteg Zakona o patentu (0SIutben1 glasnik BiFr, br.
53/10) kojima je uredeno podrudje prodirenog europskoga patenta (DIO DESETI-PROSIRENI
EUROPSKI PATENT) sa Izmjenama Europske patentne konvencije lz 2000-to godine, praksom ko a
proizilazt lz primjene navedene konvencije a u cliju Implementiranja Sporazuma o suradnji I prodirenju
tzmeetu Vijeoa ministara Bosne I Hercegovina I Europske patentne organizacije ("Slutbeni glasnik BIH
— Medunarodni ugovorr, br. 2/04). Kroz izmjenu vateteg zakona uldonjenl su nedostacl koil su uodenl
u postupku primjene zakona, a koji se ugiavnom odnose na norme koie su nejasne I neprecizne I eija
primjena je nametnula potrebu da se Iste dograde I prilagode potrebama prakse, dime je osigurana
dosljednija I kvaidetnija primjena proplsa I veta pravna sigumost.

14



•

a .



• Dopunom zakona uvedeno je poglavlje o europskome patentu (DIO DESETI A-EUROPSKI PATENT)
u cilju uskladivanja zakonodavstva Bosne I Hercegovina sa odredbama Europske patentne konvenclje
(EPC) I Ispunjenja obveza legislativne prirode za pristupanje Europskoj patentnoj organIzacIP (EPO),
kojl Jo Jedan ad temeljnih uvjeta kojeg Bosna I Hercegovina mora ispuniti za stjecanle statusa
punopravne elanice u Europskoj patentnoj organIzaciji (EPO). Dopunom se takode, uvode odredbe za
povjergivl Izum I postupanje Instituta u sludaju zaprimanja prijave patenta za tzum kojl se odnosI na
obranu I slgumost drtave.

OBRAZLO2ENJE PREDLO2ENIH PFtAVNIH RJEtENJA:

alanak 1. Odredbom Clanka 1. Zakona o izrnjenama I dopunama Zakona o patentu (u daljem tekstu:
Zakon), uskladuje se Zakon o patentu (.Slutbeni glasnik EMI% broj 53/10) sa Clankom 32. stavak (2)
Zakona o ravnopravnosti spolova u Bosni I HercegovInl (S1u2beni glasnik BIN', broj 32/10), prema
kojem nijedno predloieno zakonsko rjaenje no smije bit! u suprotnostl sa odredbama Zakona o
zabrani disknminacije (.Slutbeni glasnik 131W, broj 59/09 I 66/16) na naein da se tem omogutava
razIlaito postupanje ukljueujudi svako Iskljueivanje, ogranitavanje ill davanje prednosti utemeljeno na
stvarnim ID pretpostavljenlm osnovama prema bib kojoj osobi Iii skupini osoba ID po bib o kojem temelju
navedenom u Zakonu o zabranl diskriminadje.

alanak 2. Odredbom elanka 2. Zakona uskladuje se osnovni tekst Zakona o patentu sa Clankom 9.
Jedinstvenih pravila za lzradu pravnih proplsa u Instriudjama Bosne I Hercegovina LSIu2beni glasnik

br. 11/05, 58/14, 60/14 (50/17) kojima je propisano da se odgovarajude definioje koje su bane za
provedbu propisa a koje sadr2e informaciju o znadenju lzraza korittenih u proplsu stavljaju Iza
predmeta zfltite.

alanak 3. Odredbom elanka 3. Zakona uskladuje se Clanak 5. stavak (3) osnovnog teksta Zakona o
patentu sa nadelom nacionalnoga tretmana lz Clanka 4. Zakona koje je postavljeno kao definicija I
instrukcija za njegovo shvatanje u ostalim odredbama. Zbog nepreciznosti odredbe u osnovnom tekstu
Zakona postojala je bojazan da se strane osobe dovedu u neravnopravan polo2aj u odnosu na
domate osobe I da se time krill nadelo nacionalnoga tretmana proklamIrano u Clanku 2. Panke
konvenclje za zaititu industrijskoga vlasniCtva I elanku 3. WTO Sporazuma o trgovinskopravnim
aspektima prava Intelektualnoga vlasngtva (TRIPS sporazum). Imajuti u vldu navedene razloge,
Izmjenom Clanka 5. stavak (3) osnovnog teksta Zakona precizirano Jo da samo onu stranu fiziaku Ill
pravnu osobu kola nema prebivaliCte odnosno sjedAte na teritodju Bosne I Hercegovina, u postupku
prod Institutom za Intelektualno vlasniCtvo Bosne I Hercegovina mora zastupati zastupnik koji je
uplsan u RegIstar zastupnika, kojl vodl Institut. Ukoliko strana fiziaka III pravna osoba !ma prebivaliCte,
odnosno sjediCte na tentoriju Bosne I Hercegovina ona, suglasno navedenoJ lzmjerd Zakona, neee biti
U obavezi da Imenuje zastupnika.
Obveza imenovanja zastupnlka za strane osobe koje nemaju sjedifte, odnosno prebivaligte na
teritodju Bosne I Hercegovina zadr2ana je s ciljem uelnkovItog vodenja upravnog postupka zaatite
patentom imajud u vidu naroeito odredbu Clanka 76. st. 3. Zakona o upravnom postupku kola
propIsuje obvezno osobno dostavljanje u upravnim postupclma, pri demu se dostavljanje zastupniku
smatra izvtienim osobnim dostavijanjem.

olanak 4. Odredba Clanka 14. osnovnog teksta Zakona definira da Institut provodi postupak za
priznanje patenta, odnosno konsenzualnog patenta I obavlja druge poslove nulne za ostvadvanje
sustava zattite patentom. Odredbom Clanka 14. stavak (4) osnovnog teksta Zakona proplsano je da
protiv OM* Instituta donesenog u drugom stupnju lalba nije dopuMena, all se mo2e pokrenutl
upravnl spor podnaenjem tutbe Sudu Bosne I Hercegovina. Navedenom lzmjenom 'spray!la se
greCka u pisanju, jer je drugostupanjski organ ,Povjerenstvo za 2albe Institute kako je utvitteno u
stavku (3) I to PovjerensNo donosi drugostupanjske odluke, a ne Institut.
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s dIanak 5. OvIm eankom Zakona uvodi se u osnovnom tekstu Zakona u elanku 20. stavak 
(2) nova

.
todka e) koja glasl: *podatke za objavu prijave patenta odnosno patenta, na jezicIma koji su u
slutbenoj uporabl u Bosnl I HercegovInl suglasno elanku 19. ovoga Zakona za potrebe objave prijave
patenta I patenta u Slutbenom glasilu Instituta I razmjene podataka sa Europsklm patentnlm uredom
(EPO), u vett sa elektronsklm prevodenlem patentne dokumentaclje.

dlanak 6. °vim elankom Zakona, u Clanku 23. stavak (5), uvode se posebne pnstojbe I trotkovl
postupka za odrtavanje lzdvojene (Awe, koje se plataju od datuma podnotenja prvobttne prijave.

Clanak 7. OvIm Clankom Zakona !spraylja se gretka u plsanju u Clanku 32. stavak (8) osnovnog teksta
Zakona. Uvodenjem st. (9), (10) 1 (11) u elanku 32. osnovnog teksta Zakona, predvIdena je Izrada
Injetta o pretrativanju stanja tehnike na temelju podataka lz fonda Institutu dostupnih ban
podataka, za potrebe I na zahtjev stranaka.

dIanak 8. Ovim Clankom mljenja se stavak (2) u tlanku 38. osnovnog teksta Zakona eime se
omoguaava strankama dodatnl rok od dva mjeseca za plaoanje pristojbl I trotkova postupka povodom
zahtjeva za a) priznanje patenta provodenjem postupka potpunog IspItivanja, b) pdznanje patenta na
temelju prihvgenih podnesenih rezultata potpunog Isprtivanja prijave patenta, c) odgodu provorlenja
postupka potpunog Isptivanja prijave patenta I dodjelu konsenzualnog patenta. Novim stavkom (3) u
dlanku 38. ureduje se status pdjave u stud* da podnositet no podnese jedan od zahtjeva III no plati
proplsanu pristojbu I trotkove postupka.

Clanak 9. Odredbom Clanka 9. Zakona dodatno se pojatnjavaju uvjetl za objavu zahtjeva za dodjelu
konsenzualnog patenta tz elanka 41. osnovnog teksta Zakona odnosno proplsuje kumulathmo
ispunjenje uvjeta za objavu ovoga zahtjeva (podnotenje zahtjeva I platanje pristojbe I trotkova
postupka).

dlanak 10. Odredbom Clanka 10. Zakona vril se pojatnjenje u dlanku 44. stavak (8) osnovnog teksta
Zakona a u svrhu termlnolotkog preclziranja I uskladivanja odredbe Iz osnovnog teksta Zakona I
efikasnseg vodenja postupka.

olanak 11. Odredbom elanka 11. Zakona predvideno je navodenje jednog od sluibenlh jezika u Bosnl
I HercegovInI za potrebe suradnje sa EPO-om u svrhu elektronskog prevodenja I korittenja patentne
dokumentacije. U stavku (3) Zakona predziranl su uvjetl za lzdavanje patentnog splsa europskoga
patenta, na zahtjev nositelja europskoga patenta

dlanak 12. Odredbom elanka 12. Zakona Ispravija se gretka u plsanju I dodatno ureduje, u taki g)
Institut ponovne uspostave prava Iz elanka 50. osnovnog teksta Zakona, za situaclje lz elanka 88.
stavak (2) I tianka 92e. stavak (2) osnovnog teksta Zakona

Olanak 13. Ovom odredbom Zakona mtenjaju se st (4) 1 (5) tlanka 56. osnovnog teksta Zakona I
omogutava 1 podnositelju prijave platanje pnstojbl I trotkova postupka za odriavanje prava u
dodatnome roku od test mjesecl all u lznosu uvedanom za 50%, ukoliko nIsu pladeril u Zakonom
utvrdenim rokovima. U st. (5) ovoga Zakona ureduje se postupanje Instituta u situacljama ako nositelj
patenta odnosno konsenzualnog patenta, kao I podnosItelj prijave propuste rok za platanje pristojbe I
trotkova postupka za odrtavanje patenta I prava tz prijave

dlanak 14. Odredbom Clanka 14. ovoga Zakona postite se terrninolotka usuglatenost sa Uredbom
(EZ) 469/09 Europskoga padamenta I Vijeta od 6. svIbnja 2009. godme, koja se odnosl na uredenje
Instituta Svjedodtbe o dodatnoj zattitl za hjekove. Predlotena lzmjena uskladuje ovo podrueje sa
aktuelnom pravnom steeevinom Europske unije. Naime, Uredbom (EZ) 469/09 Europskoga
padamenta I Vljeda od 6. svlbnja 2009. godine, ukinuta je Uredba (EZ) 1768/92, kola je bila relevantna
za predmetni Institut u vdjeme donotenja Zakona o patentu, pa se °vim tzmjenama postite
usuglatenost sa navedenom vatetom uredbom 469/09.
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dlanak 15. Ovom odredbom mijenja se Banak 60. osnovnog teksta Zakona kojI urea* uvjete za
stjecanje svjedocIlbe o dodatnoj zadtItI, na nada, da se sIstemskl ured1 I termInolodld usuglase sa
kodificlranom verzgom Uredbe (EZ) 469/09 Europskoga parlamenta I Vijeda od 6. svlbnja 2009.
godine, a kola se odnosl na uvjete za Izdavanje Svjedorabe o dodatnoj zadtal za Igekove namljenjene
ljudIma III fivotinjama.

Clanak 16. Odredbom elanka 16.'ovoga Zakona mood se novI danak 62a. kopm Be pojainjavaju nein
I uvjetI pod kojIma se mote odriavati u va/nost1SvjedocIlba o dodatnoj zadtal za Iljekove namgenjene
ljudima IV fivotInJama odnosno postupanje Instituta u situaciji ako pristojba I trodkovl postupka nisu
plaaenlu roku.

dlanak 17. Ovom odredbom mijenja se dlanak 65. osnovnog teksta Zakona zbog potrebe precIzIranja
prava na podnodenje pdjave za Izume nastale u radnom odnosu, kako pojedinatno tako I
kontekstuaIno, I ureduje sukladno vaiedm zakonIma o radu, °palm aktlma poslodavaca, pojedinadnim
ugovonma o radu kao I ostalIm relevantnim ugovorlma u vezl sa ovIm Instautom. Odredba Jo
postavljena opdenIto I neiscrpgujude da bI obuhvatila sve relevantne situacije koje mogu prolzilazal tz
valedih zakona razIldigh vista ugovora koje tretlraju ow matedju.

dlanak 18. Ovom odredbom uvocH se novo poglavge ,D10 SEDMI A - PATENT ZA POVJERLJIVI
QUM- I ureduje postupanje Instituta u sludaju zaprimanja prijave patenta za lzum kap se odnosl na
obranu I slgumost driave.

dlanak 19. Ovom odredbom mijenja stavak (1) dlanka 85. osnovnog teksta Zakona kojIm su uredenI
uvjetl za prodirenje europskoga patenta na Bosnu I HercegovInu, dime se osIgurava uskIadenost
Zakona sa promjenama uvedenIm Europskom konvencijom o patentu Iz 2000-godlne u vezl sa
Sporazumom o suradnjI I prodirenju Izmedu Acta mIn1stara Bosne I Hercegov1ne I Europske patentne
organtzacije (EPO), tj. utjecaju tzmjena EPC-a na primjenu navedenoga Sporazuma. Na potrebu
pnIagodbe elanka 85. osnovnoga teksta Zakona ukazano je od strane Europske patentne organizacge
(EPO).

dlanak 20. Ovom odredbom mijenja se dIanak 86, stavak (1) osnovnog teksta Zakona, dime se, na
prijedlog I stay EPO-a, preclzfra trodak I rok za Izvrienje radnje za naznaku I prodirenje europskoga
patenta.

dIanak 21. Ovom odredbom mljenjaju se st. (2) I (3) elanka 88. osnovnog teksta Zakona, dime se na
prijedlog I stay EPO-a, poblife precIzira sadrial zahtjeva za up1s prodirenog europskoga patenta u
RegIstar patenata I pravni udIncl prodirenog europskoga patenta I pnjave na temegu koje je patent
pdznat.

dIanak 22. Ovom odredbom mijenjaju se st. (2) I (3) alanka 89. osnovnog teksta Zakona, na prijedlog I
stay EPO-a o nufnosti preclziranja vatete odredbe kojom je ureden InsItutut vjerodostojnostI teksta
europske prgave III europskoga patenta.

dlanak 23. Ovom odredbom mijenja se stavak (1) dlanka 90. osnovnog teksta Zakona, na prijedlog
EPO-a, tame se Izjednatava udinak na stanje tehnIke europske prgave I prodIrenoga europskoga
patenta u odnosu na nacIonaInu pnjavu I naclonalnl patent.

dlanak 24. Ovom odredbom mijenja se dlanak 91. osnovnog teksta Zakona, dime se na pdjedlog I uz
sugestiju EPO-a, pojadnjava sItuacija koja mote nastatI u sludaju da europskl patent I nadonalnl
patent Imaju Istl datum podnodenja III za sludaj kada je zatrateno pravo prvensNa, Isti je datum
prvenstva priznat Istoj °sob' HI njezinu pravnom sljedniku.

dlanak 25. Ovom odredbom uveden je novl dlanak 91a. u osnovnl tekst Zakona, na pnjedlog I uz
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sugestiju EPO-a, u cilju poja6njenja pdmjene propisa Europske patentne konvencije (EPC) 1
provedbenth propisa uz EPC u postupcIma za pnznanje prokenog europskoga patenta sukladno
odredbama Dijeta deset osnovnoga teksta Zakona. Naha, EPO predIale da se odredbe EPC 1
provedbenih propisa uz nju ne prImjenjuju u postupclma po zahtjevu za proairenje europskoga
patenta, tj. predlatu da bl primjena odredaba EPC blla moguea jedino I Mnimno kada bl to bib°
predvideno pojedintm odredbama zakona

tIanak 26. Odredbom elanka 26. ovoga Zakona uvodi se nova poglavlje "DIO DESETI A - EUROPSKI
PATENT (EPC)„ u osnovni tekst Zakona uredIvanjem, u el. 92a. do 92n., europskoga patenta
europske prijave patenta sukladno Europskoj patentnoj konvencijI (EPC) a za pnjave europskoga
patenta u kojima je naznaeena Bosna I Hercegovina.

Olanak 27. Odredbom elanka 27. ovoga Zakona u 6Ianku 96a. preclzirana je shodna pdmjena
odredaba Zakona u postupcima za stjecanje, promet I prestanak prava na svjedod2bu o dodatnoj
zaatiti prod Institutom.

CIanak 28. Ovom odredbom uskladena je odredba elanka 119 stavak (1) osnovnog teksta Zakona, a
U yezi sa tlankom 14. ovoga Zakona, budu61 da je ova pitanje uredeno sukladno Uredbi 469/09
Europskoga padamenta I Vrjeta od 6. svIbnja 2009. godlne, koja se odnosI na uredenje Instauta
svjedodtbe o dodatnoj za6MI za lijekove namijenjene ljudima III fivotinjama, a Institut ve6 vodi
postupke za Izdavanje predmetnih svjedodtbf.

dianak 29. Ov1rn elankom brisan je alanak 120. osnovnog teksta Zakona. Naha, elankom 120.
osnovnog teksta Zakona ureden je rok za stupanje na snagu odnosno potatak primjene odredbI o
svjedocIbl o dodatnoj zatiti. Buduoi da je ovo pitanje uredeno u duhu predmetne Uredbe 469/09 EP I
%/Ueda o mdedod2b10 dodatnoj zaatItI za lijekove, a Institut yea vodl postupke za 1zdavanje predmetnih
svjedocabl, prestala je potreba za njegovo va2enje.

dianak 30. Odredbom elanka 30. ovoga Zakona propisano je preuzImanje odredbI Uredbe (EZ)
469/2009 Europskoga parlamenta I Vijeta od 6. svibnja 2009. godine o svjedocabi o dodatnoj zatitI
za lijekove.
U stavku (2) ovoga elanka uredeno je da 6e se odredbe poglavija ,D10 DESETI — pRoSIRENI
EUROPSKI PATENT (EPC)" Zakona, primjenyvati u smistu Izmjena Izydenlh u ovom Zakonu na
europske prijave 1 europske patente podnesene I priznate prije datuma stupanja na snagu Europske
patentne konvenclje za Bosnu I HercegovInu.
U stavku (3) ovoga elanka utvnlena je primjena Sporazuma izmedu Vijeaa minIstara Bosne I
Hercegovina 1 Europske patentene organizacije o suradnji na podruaju patenata (Sporazum o suradnji
pro6irenju), (,Slutben1 glasnik BIH- MedunarodnI ugovorim, br. 2/04, stuplo na snagu 01.12.2004.

godine), na eve europske I PCT prijave podnesene prije stupanja na snagu EPC-a za Bosnu I
Hercegovinu, kao 1 na sve europske patente prIznate na temeiju tih prIjava, a koje su u torn momentu
na snazi.

dianak 31. Ovom odredbom propisano je stupanje na snagu ovoga Zakona sa lzuzetkom odredaba
6Ianka 26. ovoga Zakona koje 6e stupiti na snagu danom stupanja na snagu Europske patentne
konvenclje (EPC) za Bosnu I Hercegovinu.

III USUGLA§ENOST PROPISA SA EUROPSKIM ZAKONODAVSTVOM

Zakon 0 patentu („S1u2bentglasnik BiHs, br. 53/10) usugla6en je sa medunarodnim konvencijama u
podrudju patenata, kojima admInIstrfra Svjetska organizacIja za IntelektuaIno vlasniatvo (WIPO), eija je
eranica Bosna I Hercegovina odnosno sa Paritkom konvencijom za za6trtu Industrijskoga vlasniatva,
Ugovorom o suradnj1 u podrualu patenata (PCT), Budimpatanskim sporazumom o medunarodnome
priznavanju depozita mikroorganIzama u svrhu patentnoga postupka, Ugovorom o patentome pravu,
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S.

sa VVTO - Ugovorom o trgovinskopravnim aspektima prava Intelektualnoga vlasnittva (TRIPS) I sayr
o pravnom stetevInom Europske unije (acquls):

• Europska patentna konvenclja (EPC), kako je mijenjana I dopunjavana;
• Uredba (EU) broj 1768/92 Europskoga padamenta I Vijeta od 18 lipnja 1992. godlne, koja se

odnosi na uvoclenje svjedoclibe o dodatnoj zatiti za Itekove namijenjene tudima III iivotinjama,
kako je dopunjavana,

• Uredba (EU) broj 1610/96 Europskoga padamenta I Vijeta od 23. srpnja 1996. godine, kola se
odnosi na uvatenje svjedodtbe 0 dodatnoj zatiti za prolzvode za zatitu bilja, kako je
dopunjavana,

• Direktiva (EU) broj 44/98 Europskoga padamenta I Vijeta od 6. srpnja 1998. godine o zakonskoj
zattIti lzuma s podrudja biotehnologije.

Pnjedlogom Zakona o Izmjenama I dopunama Zakona o patentu vrti se usugIatavanje s Uredbom
br. 469/2009 Europskoga padamenta 1 \Frieda od 6. sv1bnja 2009. godrne o svjedoabI o dodatnoj
zattitl za lijekove, pato je Uredba (EZ) 1768/92 Europskoga parlamenta I \Pieta od 18. lipnja 1992.
godine o dodatnom zattitnom certrfikatu za medicinske proizvode koja je bIla relevantna za predmetni
Institut u vrijeme donaenja Zakona o patentu stalena van snage, pa se ovIm Izmjenama postrie
usuglaenost sa year:1m Uredbom br. 469/2009 Europskoga padamenta I Vjeta od 6. svibnja 2009.
godine o svjedocabi o dodatnoj zatiti za lijekove I vatearm propIslma o zatiti Iljekova u Bosni I
Hercegovini. PrijedIog Zakona usuglaten je sa Europskom konvenctom o patentu (EPC) I
odgovarajutim Izmjenama I dopunama EPC Iz 2000-to godine, na natin I u obimu kako je predlaeno
od Europske patentne organizacte

IV NAOELA NA KOJIMA SE ZAKON ZASNIVA

Natela na kojima se zasnIvaju predlaene Izmjene I dopune Zakona o patentu su: odgovomost,
pouzdanost, pravna sigumost, otvorenost I transparentnost, koja natala su I kljane odrednIce dobre
Jayne uprave. Implementiranje navedenih natela tin( nas bfitim europskom modetu Jayne uprave I
javnog upravtanja

✓ FINANCIJSKA SkEDSTVA ZA PROVEDBU ZAKONA

Za provedbu ovoga zakona nate bitI potrebna dodatna financijska sredstva.

VI OPIS KONZULTACIJA VODENIH U POSTUPKU IZRADE ZAKONA

Institut za IntelektuaIno vlasnIttvo Bosne I Hercegovina ja temetem Clanka 7. PravIla za konsultacte u
IzradI pravnih propisa (1SIabenIglasnik BuH. br. 5/17) obavio Jayne konsuItacije u postupku pripreme
Zakona o Izmjenama I dopunama Zakona o patentu. Jayne konsultacije su obavljene u razdoblju od
06 02 2018 godine do 08 03 2018 godine, putem web stranice Instituta, www tor nov ba I platforme e-
konzultacije, a o objavl no web stranici posebno su obavtatenl. Ministarstvo pravde Bosne I
Hercegovina, Ministarstvo financija I trezora Bosne I Hercegovina Ured za zakonodavstvo Bosne I
Hercegovina, Direkclia za europske Integracte I Mlnistarstvo vanjske trgovine I ekonomskIh odnosa
Bosne I Hercegovina. U razdobtu javnih konsurtacija Institut za intelektualno vlasnittvo Bosne I
Hercegovina rite zapdmio pdjedIoge primjedbe na tekst prednacrta Zakona o Izmjenama I
dopunama Zakona o patentu.
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•

.• VII PRIBAVLJENA NlItLJENJA

Prije dostavljanja teksta Nacrta Zakona o tzmjenama I dopunama Zakona o patentu, radi utvrdivanja
prijedfoga Zakona, Institut za Intelektualno viadnIttvo Bosne I Hercegovine pribavlo je mitljenja
nadletnth Instituclja, kako slijedl:
- Ured za zakonodavstvo, mitljenje broj: 03-02-1-452/18 Od 15.05.2018. godlne
- Minfstarstvo za ljudska prava I lzbjeglIce, mItljenje broj: 01-02-1-1081-2/18 od 14.05.2018. godlne

Ministarstvo financIja I trezora, mitljenje broj 05-02-2-4719-2/18 od 22.5.2018. godine
Mini starstvo pravde, mitljenje broj: 09-02-4-4816/18 od 22 05.2018. godine
Direkclja za europske IntegracIje, mfiljenje broj 03/A-06-2-NI-1-653-1/18 od 31.07.2018. godine
Agencija za zattitu osobnih podataka u Bosnl I HercegovInI, mitljenje broj•03-1-02-1-938-2/18 od
25.10 2018. godine, pribavljeno temeljem zaldjutka Wets ministara Bosne I HercegovIne
donesenog na 153. sjednicI koja je odriana 04.09 2018. godine.
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PREGLED ODREDBI KOJE SE MUENJAJU ODNOSNO DOPUNJAVAJU

ZAKON 0 PATENTU

aanak 1.
(Predmet Zakona)

(1) Ovim se Zakonom ureduje pravna zattita lzuma patentom I konsenzualnim patentom, odnosno
postupak za priznanje patenta I dodjelu konsenzualnog patenta

(2) Ako ovim Zakonom nlje druktije propisano, odredbe koje se odnose na patent na odgovarajuti se
natin primjenjuju I na konsenzualnl patent

aanak S.
(Zastupanje)

(1) Zastupanjem u postupku kojl se vodi pred Institutom za intelektualno vlasnigtvo Bosne I
Hercegovina (u daljnjem tekshr Institut) mogu se baviti ovlagteni zastupnla tj. fizitke I pravne osobe
upisane u Registar patentnih zastupnika, kojl u elektronitkom obliku vocII Institut.

(2) U Registar zastupnika Ix stavka (1) ovoga tlanka upisuje se fizitka I pravna osoba koja Ispunjava
uvjete propisane posebnim propisom.

(3) Strana fizieka I pravna osoba mote obavljati radnje u postupku pred Institutom samo posredsNom
zastupnika iz stavka (1) ovoga tlanka

(4) Iznimno od odredbe stavka (3) ovoga tlanka, strana fizitka I pravna osoba mote samostalno bez
zastupnika poduzimati *date radnje:

a) podnositi prijave patenta,

b) poduzimati druge radnje glade utvrdivanja datuma podnogenja prijave patenta,

c) podnositi prijepise prve prijave patenta kada zahtgeva pravo prvenstva lz tlanka 24. ovoga Zakona,

d) piimati obavijestI od Instituta u vezi s postupcima lz tot. a) - c) ovoga stavka,

e) platati pristojbe I naknade posebnih trogkova postupka su kladno tlanku 15. ovoga Zakona

(5) U slutaju samostalnog poduzimanja radnji Ix stavka (4) ovoga Ilanka, strana fizitka I pravna osoba
mora dostavitl Institutu adresu za dopisivanje, kola mora bid na teritoriju Bosne I Hercegovina.

(6) Ako strana fizitka I pravna osoba ne imenuju zastupnika WI Institutu ne dostave adresu za
dopisivanje sukladno odredbi stavka (5) ovoga Hanka, Institut te je pisano putem diplomatsko-
konzulamog predstavnigtva Bosne I Hercegovina pozvati da u roku od tri mjeseca lmenuje zastupnika
ill dostavi adresu za dopisivanje

(7) Ako strana fizitica I pravna osoba ne postupi po pozwu Instituta Iz stavka (6) ovoga tlanka, Institut





-I. 

te zaldjutkom odbadti njezin podnesak I dostavu lzvrtitt javnim prioptenjem na oglasnoj plot'

Instituta.

(8) Iznimno od odredbe stavka (3) ovoga Hanka, pristojbe I naknade posebnih trolkova za odriavanje

patenta u vrijednostt mote platiti bib o koja osoba.

etanak 14.
(OvIasti Instituta)

(1) Postupak za stjecanje, odrlavanje, prestanak I evIdenciju prometa patenta odnosno konsenzualnog

patenta vodi Institut

(2) Za podruBje patenata Institut vodi sljedede registry

a) Registar pritjava patenata,

b) Registar patenata.

(3) Protiv odtuka Instituta donesenih u mom stupnju dopugtena je falba, o kojoj odluguje
Povjerenstvo za falba Instituta Postupak povodom falba poblite se ureduje provedbenim propIsom,

(4) Protiv rjegenja Instituta donesenog u drugom stupnju nije doputtena falba, au i se mole pokrenuti
upravni spar podnogenjem tate Sudu Bosne I Hercegovina

elanak 20.
(Sadriaj pi-gave patenta)

(1) Prijava patenta flora sadriavati:

a) zahtjev za priznanje patenta,

b) opts lzuma,

c) jedan iii vige patentnih zahtjeva,

d) crtete na koje se pozivaju opis izuma I patentnl zahtjevi,

e) saletalt

(2) Zahtjev Ez stavka (1) totka a) ovoga Hanka mora sadrtavati:

a) lzrititu naznaku da se zahtijeva priznanje patenta,





b) naziv lzuma koji odrafava njegovu bit

c) podatke o podnositelju playa,

d) podatke o izumitelju, odnosno napomenu da izumltelj me fell biti naveden u prijavt

(3) lzum se mora opisom lz stavka (1) totka b) ovoga tlanka otkriti na dostatno jasan 1 detaljan natal,

tako da ga struenjak iz odgovarajuteg podrutja mote lzvestl. Ako se Izum odnos1 na /iv' bioloild
materijal I ako ga nije mogute primueniti na temelju opisa izuma, smatrat te se da opts lzuma
ispunjava uvjet lz ovoga stavka ako je uzorak prirodno obnovIjivog tivog bioloKkog materijala polofen
u nadlefnoj ustanovi najkasnije na datum podnokenja pnjave patenta Pod nadleinom ustanovom 1z
ovoga stavka podrazumijeva se ustanova koja je odredena na temelju Budimpe§tanskoga sporazuma o
priznanju pologa mikroorganizama u svrhu postupka patentiranja, sklopljenog 1977. godine,
revidiranog 1980. godine.

(4) Patentnim zahtjevIma iz stavka (1) totka c) ovoga Ilanka odreduju se opseg 1 predmet za§tite
lzuma. Oni moraju bid jasni, safeti 1 u cijelosti potknjepljeni opisom 1zuma 1 crtefima aka postale
Patentni zahtjevl mogu biti neovisni 1 ovisni Neovisni patentni zahtjevl sadr2avaju nova bitna obIljelja
Izuma. Ovisni patentnizahtjevi sadrlavaju specifitna obiljefia Izuma koji je odreden u neovisnom iii
drugom ovisnom patentnom zahtjevu.

(5) Sdetak Ix stavka (1) totka e) ovoga tlanka je kratak sadriaj lzuma koji sluti Iskljutivo u svrhu
tehnitkog Informiranja I nema utjecaja na opseg trafene zaKtite

(6) Smatra se da je Maya patenta uredna aka ispunjava uvjete iz stavka (1) ovoga tlanka.

(7) Sadrfaj prijave patenta naveden u stavku (1) tot b) - e) ovoga tlanka smatra se tekstom pdjave.

(8) Sadrlaj lz stavka (1) ovoga tlanka I dodaci koji se dostavljaju uz prijavu podnose se na natm i u
broju primjeraka koji su odreden1 provedbenim propisom.

elanak 23.
(RazdvaJarde prijave)

(1) Podnositelj prijave mofe sam Ili na zahtjev Instituta pochjeliti predmet prijave patenta kojoj je
utvrden datum podnotenja (prvobitna prijava) na dvije III vita prijava (izdvojena prijava)1na temelju
svake od nith nastavitl samostalni postupak, o temu Institut donosl zakljutak

(2) Predmet zaltite Izdvojene prijave me smije IzIazitI lzvan opsega zaktite prvobitno podnesene
prijave

(3) Podjela prvobitne prIjave patenta dopu§tena je do dono§enja rjeSenja o zahtjevu za priznanje
patenta

(4) Izdvojena pnjava zaddava datum podnoSenja prvobarie prijave ako za to ima temelja u smislu
odredbe danka 24. ovoga Zakona, utiva pravo prvenstva prvobitne prijave patenta.





elanak 32.
(Postupak po prljavl nakon podnotenJa)

(1) Nakon to zaprimi pnjavu patenta Institut ispituje:

a) ispunjava II prijava uvjete za priznanje datuma podnotenJa Iz tlanka 22 ovoga Zakona,

b) jesu Ii platene pristojba I trotkovi postupka za podnotenje prijave suldadno tlanku 15. ovoga

Zakona za podnotenje prijave,

c) je Ii podnesen prijevod prijave na jedan od jezika u sluthenoj uporabi u Bosnl I Hercegovinl, ako je
prijava sastavijena na stranom jeziku,

d) jesu U podnesenl atefi ztlanka 20. stavak (1) totka d) ovoga Zakona,

e) zastupa Ii podnositelja prijave lz tlanka 5. stavak (3) ovoga Zakona osoba koja se mote baviti
zastu anjem sukladno tlanku 5. stavak (1) ovoga Zakona

(2) A& prgava me ispunjava uvjete za priznanje datuma podnotenja iz tlanka 22. ovoga Zakona.

Instit t poziva podnositelja da u roku od mjesec dana od dana primitka poziva ukloni nedostatke
lzrifi navedene u pozivu.

(3) A o podnositelj ne postupi sukladno pozivu Instituta u roku lz stavka (2) ovoga tlanka, prijava

pate a se zaldjutkom odbacuje1

(4) A o podnositelj ukloni nedostatke u roku Iz stavka (2) ovoga tlanka, Institut donoti zakljutak kojim
soda um primitka zahtijevanih ispravaka utvrduje za datum podnotenja playa patenta.

(5) Kada se u prijavl patenta poziva na crtee koji Hsu sadrtani u prijavk Institut poziva podnositelja

prijaile da dostavi crtele u roku od mjesec dana od dana primitka poziva. Ako podnositelj postupi po
poziJu Instituta, datumom podnotenja prijave smatrat te se datum u koji Institut zaprimi crtete.
Ukoli o cad; me budu dostavijenl, smatrat te se da se podnositelj prijave na njih nije rti pozvao.

(6) In titut poziva podnositelja prijave koji nije platio pristojbu I trotkove postupka, odnosno nije
dost \do pnjevod prijave patenta na jedan od jezika u slutbenoj uporabi u Bosni I Hercegovinl, date

ned tatke uklonl u roku od mjesec dana od dana primitka poziva.

L(7) N obrazIoteni zahtjev podnositelja prijave, Institut mote produlliti rokove propisane ovim tlankom

za ra dob1je koje smatra opravdanim, au i me vita od tri mjeseca.

(8) A o podnositelj me postupi po pozivti Instituta Iz tlanka 6. ovoga Zakona prIjava patenta kojoj je
utv en datum podnotenja smatrat te se povutenom, o temu se donosi poseban zakijutak o obustavl

post pka





Clanak 38.
(Zahtjev1)

(1) Podnositelj mote, u roku od test mjesed od datuma objave prijave patenta u slut benom glasilu,

podnijetl zahtjev za:

a) priznanje patenta provedbom postupka potpunog ispitivanja prijave patenta, IV

b) priznanje patenta na temelju prihvatenih podnesenih rezultata potpunog Ispitivanja prijave patenta,

odgodu provedbe postupka potpunog ispitivanja prijave patenta 1 dodjelu konsenzualnog patenta.

(2) Ako u propisanom roku nije podnesen jedan od zahtjeva lz stavka (1) ovoga tlanka I platene

pristojba I trotkovI postupka sukIadno tlanku 15. ovoga Zakona, prijava patenta smatra se povutenom

I Institut donosi zakljutak o obustavi postupka za priznanje patenta

(3) Sadriaj zahtjeva lz stavka (1) ovoga Elanka pobliie se ureduje provedbenim propisom.

elanak 41.
(KonsenzualnI patent)

(1 Zahtjev za dodjelu konsenzualnog patenta lz tlanka 38. stavak (1) totka c) ovoga Zakona objavljuje
se u slutbenom glasllu.

(2) Nein I sadrial objave lz stavka (1) ovoga tlanka poblite se ureduju provedbenim propisom.

Clanak 44.
(Pdmanje patent.% odnosno dodjela konsenzualnog patenta)

(1) Institut donosl gdenje o priznanju patenta, odnosno konsenzualnog patenta ako prijava patenta,

odnosno konsenzualnog patenta:

a) ispunjava sve uvjete za priznanje patenta Iz Elanka 39. stavak (1) ovoga Zakona, III

b) ispunjava uvjete lz tlanka 39. stavak (1) tot. a) b)1c) ovoga Zakona za dodjelu konsenzualnog
patenta I ako nije podnesen prigovor sukladno tlanku 42. ovoga Zakona

(2) Institut dostavlja podnositelju telcst prijave patenta za koju namjerava priznatl patent I poziva ga da
u roku od mjesec dana od dana primitka poziva podnese pisano otitovanje o dostavljenom tekstu
patentnih zahtjeva

(3) Ako podnositelj u roku lz stavka (2) ovoga t lanka ne postupi sukladno pozivu, smatra se da je
dostavio otitovanje u kojem je suglasan s dostavljenim tekstom I Institut donost rjeIenje o priznanju
patenta.





(4) Ako podnosrielj prijave patenta pravodobno dostavl Institutu pisano otitovanje u kojem nije
suglasan s tekstom prijave lz stavka (2) ovoga Ilanka, obvezan je navesti razloge I lnstitutu dostaviti
svoj prijedlog lzmijenjenog teksta patentnih zahtjeva.

(5) Ako Institut prihvati podnositeljeve razlogelizmijenjeni tekst patentnih zahtjeva iz stavka (4) ovoga
tlanka, donosl rjetenje o priznanju patenta prema tekstu patentnih zahtjeva koje je pnhvatio

(6) Institut donosi riegenje lz st. (3)1(5) ovoga tlanka pod uvjetom da su pladeni pristojbe I trogkov1
postupka sukladno flanku 15. ovoga Zakona za odrtavanje patenta I tiskanje objave patenta

tlanak 47.
(PatentnI spls)

(1) Nositelju patenta lzdaje se patentnispis, koji se za konsenzualni patent oznatava nazivom: spis
konsenzualnog patenta.

(2) Spis lz stavka (1) ovoga lanka lzdaje se na zahtjev nositelja I nakon uplate trotkova postupka

(3) Sadrfaj1oblik spisa lz stavka (1) ovoga tlanka poblife se ureduju provedbenim propisom.

'r

tlanak SO.
(Ponovna uspostava prava)

(1) Ako je podnositelj prUave ill nositelj patenta, odnosno konsenzualnog patenta, I pored dufne
pal* koju su zahtijevale okolnosti, u roku propisanom °vim Zakonom propustio provesh neku radnju
u postupku pred Instrtutom, a 1zravna posljedica toga je gubitak prava iz prijave patenta 111 patenta,
odnosno konsenzualnog patenta, Institut de dopustril ponovnu uspostavu prava pod uvjetom da
podnositelj:

a) podnese prijedlog za ponovnu uspostavu prava,

b) Iznese okolnosti uslijed kojih je bio sprije2en provestl propugtenu radnju u roku,

c) uplati pristojbu 1 trogkove postupka sukladno Ilanku 15. ovoga Zakona.

Institut donosl zakljutak o doputtenju za ponovnu uspostavu prava.

(2) Prijedlog za ponovnu uspostavu prava podnosl se u roku od tri mjeseca, ratunajutI od dana kada je
prestao razlog koji je prouzrotio propugtanje, a ako je podnositeU kasnije saznao za propugtanje, onda
od dana kada je to saznao.

(3) Prijedlog iz stavka (1) ovoga tlanka ne mote se podnijeti nakon proteka godine dana od datuma
propugtanja roka.

(4) Ako Institut utvrdi dale pnjedlog iz stavka (1) ovoga tlanka neopravdan te ga namjerava odbiti u
cijelostl 111 djelomitno, podnositelja prijedloga prethodno obavjettava 0 razlozima odbuanja, te ga





pozha da se u roku od mjesec dana od dana primitka poziva art* o tim raziozima. Institut donosi

zakljutak o odbijanju prijedloga za ponovnu uspostavu prava.

(5) Piledlog za ponovnu uspostavu prava ne mole se podnijeti uslijed propultanja roka za qedete
radnje

a) podnolenje prijedloga lz stavka (1) ovoga Elanka,

b) podnolenje zahtjeva za produljenje roka,

c) podnotenje zahtjeva h (l. 26 I 27. ovoga Zakona,

d) podnolenje jednoga od zahtjeva 1z elanka 38. ovoga Zakona,

e) podnotenje prigovora lz Elanka 42. stavak (3) ovoga Zakona,

0 podnolenje zahtjeva lz elanka 49. ovoga Zakona,

podnoKenje prijevoda lz elanka 32. ovoga Zakona,

h) za sve radnje u falbenom postupku,

we radnje u postupcima pred Institutom u kojima sudjeluje vile stranaka.

(6) Svaka osoba koja je u dobroj vjeri iskorittavala iii obavila stvame i ozbiljne pripreme za
Iskoriltavanjelzuma kojl je predmetom objavllene prijave, u razdoblju izmedu gubitka prava iz stavka
(1) ovoga flanka i objave podatka o prihvatanju prijedloga za ponovnu uspostavu prava, mole bez
obveze platanja naknade Itete nastavitl takvo Iskoriltavanje u svrhu vlastitoga poslovanja i potreba
vezanih uz takvo poslovanje.

(7) Sadrfaj prijedloga, uvjeti I postupak povodom prijedloga lz stavka (1) ovoga Elanka, te objava
podatka o ponovnoj uspostavl prava poblae se ureduju provedbenim prophom.

aanak 56.
(Odr-lavanb patenta)

(1) Za odrlavanje prava ix pnjave I priznatog patenta, odnosno konsenzualnog patenta, plataju se
propisana godiinja pristojba I trolkovi postupka na natin propisan posebnim propisom.

(2) Goditnja pristojba i tro3kovi postupka Ix stavka (1) ovoga elanka plataju se za tretu I svaku sljedetu
godinu, raZunajud od datuma podnolenja prijave.

(3) Godilnja pristojba 1 trolkovi postupka lz stavka (1) ovoga Clanka za pojedinu godinu trebaju biti
platen( u roku koji dosprleva prije isteka godine koja prethodi.

(4) Ako nositelj patenta, odnosno konsenzualnog patenta, ne plati pristojbu I trolkove postupka
sukladno stavku (2), a u roku lz stavka (3) ovoga tlanka, mole ih platiti uvetane za 50% tt dodatnome
roku od lest mjesecl.

(5) Institut te obavijestiti nositelja patenta, odnosno konsenzualnog patenta, kao I podnositelja prijave
o propultanju roka za platanje godilnje pnstojbe 1 trolkova postupka za odriavanje patenta 1 prava lz





prijave patenta uz navodenje posljedica njihovog nepiatanja, te na mogutnost pladanja u dodatnome
roku prema stavku (4) ovoga tlanka

(6) Goditnje pristojbe I trotkovl postupka iz stavka (1) ovoga tlanka ne mogu se uredno platiti 'wife
ad godinu dana prije njihova dospijeta na naplatu.

(7) Ako podnositelj prune patenta pravodobno ne plat propisanu pristojbu I trotkove postupka za
odrfavanje prava iz prijave, Institut donosi zakljutak o odbacivanju prijave.

elanak SS.
(Pojam)

(1) Svjedocifba o dodatnoj zattiti mole se izdati u slubju kada je temeljn1 patent priznat za bjek
namHenjen Hudima lb fivotinjama IV za sredstvo za zattitu bilja, za tije je stavlianje u promet potrebno
prethodno odobrenje nadletnoga tijela.

(2) TemeHni patent je patent koji je nositeH odredio u postupku za dobivanje svjedodfbe o dodatnoj
zattiti I kojim se MI proizvod kao takav 1H postupak za dobivanje lb primjenu proizvoda.

(3) Postupak povodom zahtjeva za lzdavanje svjedod2be o dodatnoj zattiti poblife to se urediti
provedbenim propisom.

elanak 60.
(Uvjeti za stjecanje)

Svjedod2ba se izdaje na zahtjev nositelja temeljnog patenta ako su na dan podnotenja zahtjeva za
lzdavanje svjedocabe ispunjent sljedeti uvjeti•

a) da je lijek narnljenjen ljudima 111 fivotinjama, odnosno sredstvo za zattitu bilja, zattiten temeljnim
patentom koji je na snaz1,

b) da je 1zdano odobrenje za stavHanje u promet lijeka namjenjenog ljudima lii fivotinjama, odnosno
sredstva za zattitu bilja, I da je ono na snan

da temeljn1 patent za lijek namHenjen Hudima III fivotinjama odnosno sredstvo za zattitu biljA nije
vet bio predmetom svjedocilbe,

d) da je prijava za temeljni patent podnesena u Bosnl I Hercegovini nakon 27. kolovoza 2002. godine,

e) dale prvo odobrenje n stavljanje u promet lijeka namijenjenog ljudima IV fivotinjama, odnosno
sredstva za zattitu bilja, lzdano nakon datuma odredenog za primjenu ovoga Zakona

elanak 62.
(Trajanje zattite)





(1) Prava stetena svjedocabom mogu trajati onoliko vremena koliko je proteklo od dana podnotenja

prijave temeljnoga patenta do dana izdavanja prvog odobrenja za stavljanje u promet lijeka
narnuenjenog ljudima III livotinjama, odnosno sredstva za zattitu bilja, koji je zattiten tim patentom,
umanjen za pet godina

(2) Svjedodlba mole trajati najdulje pet godina od njenna stupanja na snagu.

(3) Trajanje svjedodThe odredeno je gegenjem Instituta.

elanak 65.
(hum stvoren ii radnom odnosu)

Pravo na podnotenje prijave patenata za fzum stvoren u okviru radnog odnosa ureduje se posebnim
propisom, optim aktima poslodavca Hi ugovorom o radu.

eIanak 85.
(Zahtjev za prollrenje)

(1) Europska prijava patenta 1 europsld patent priznat na temelju te prijave prolingu se na Bosnu I
Hercegovinu na zahtjev podnositelja prijave. Smatra se da je zahtjev za progirenje podnesen za svaku
europsku prijavu patenta koja je podnesena datumom stupanja na snagu Sporazuma o suradnj11
progirenju izmedu Vgeta ministara BosnelHercegovinelEuropske patentne organizacHe ("Slulbeni
glasnik BiN - Medunarodni ugovorin, broj 2/04; stupio na snagu 1. prosinca 2004) III nakon toga
datuma.

(2) Institut te, Ito je mogute prije, objaviti u sluthenome glasilu informaciju o svakom zahtjevu za
prolirenje nakon to ga EPO obagesti da je platena propisana pristojba za prolirenje, all ne prije
1steka roka od 18 mjesecl od datuma podnolenja iii, kada je zahtijevano prvenstvo, od najranijeg
datuma pivenstva.

(3) Zahtjev za progirenje mole se povuti u svako doba. Zahtjev se smatra povutenim ako propisana
pristojba za prolirenje nije platena u roku, iii &cafe europska prijava patenta konatno odbijena, ill
povdena, ill se smatra povutenom. Institut te informacHe o promjenama objaviri u slulbenom glasilu
5to je mogute prije, ako je zahtjev za prarenje vet objavljen suldadno stavku (2) ovoga tlanka.

(4) Natin i sadr2aj objave sukladno st (2)1(3) ovoga tlanka poblile se ureduju posebnim propisom

elanak 86.
(PrIstojba za prollrenle)

(1) Pristojba za protirenje, prema tlanku 85 ovoga Zakona, plata se EPO-u u rokovima koji su
predvideni u EPC-u za platanje pristojbe za naznaku.

(2) Pristojba za prolirenje mole se uredno platiti I nakon Isteka roka iz stavka (1) ovoga tlanka u
dodatnom roku od dva mjeseca, pod uvjetom da se u tome roku plat' u Iznosu uvedanom za 50%.

(3) Na platanje pristojbi za protirenie na odgovarajuti se natin primjenjuju pravila (PC-a koja se





odnose na pdstojbe. Za uredno platene pristojbe za profirenje ne postoji mogutnost povrata.

aanak 88.
(Uarm( protirenth europsklh patenata)

(1) Protireni europski patent, sukladno odredbama st (2) - (6) ovoga tlanka, od datuma objave
podatka o njegovu priznavanju od EPO-a daje ista prava koja bi bila dana I nacionalnIm patentom

priznatim ovim Zakonom.

(2) U roku od tri mjeseca od datuma objave podatka o pdznavanju europskoga patenta, nositelj
patenta mora dostaviti Institutu zahtjev za upis protirenog europskoga patenta u Registar patenata,
patentnIspis europskoga patenta kako je objavljen u sluibenome Oulu EPO-a, prijevod patentnih
zahtjeva na jedan od jezika u sluibenoj uporabl u Bosni I Hercegovini I platiti pristojbu I tro3kove

postupka za objavu I tiskanje prijevoda spisa europskoga patenta na jedan od jezika u slufbenoj

uporabl u Bosni I Hercegovini, sukladno posebnom propisu.

(3) Ako kao ishod pdgovora podnesenog EPO-u europsk1 patent ostane na snazi s Izmuenjenim
patentnim zahtjevima, nositelj patenta mora dostaviti Institutu prijevod izmijenjenth patentnih zahtjeva

na jedan od jezika u slufbenoj uporati u Bosni I Hercegovini 1 platiti propisanu pdstojbu I tro3kove
postupka za objavu u slut benom glasilu u roku od tri mjeseca od datuma objavbivanja podatka o
odlucI da europskl patent ostaje na snazi s lzmuenjenim patentnim zahtjevima

(4) Ako tekst patentnih zahtjeva sadrli pozivne oznake uporab1jene u crteiima, ti se crteli moraju
prilobti uz pdjevod naveden u st (2) I (3) ovoga tlanka.

(5) Institut u slufbenom glasilu Instituta objavbuje, 3to je mogute prije, podatak o svakom prijevodu
koji je uredno podnesen prema stavku (2) odnosno (3) ovoga tlanka. Sadrfaj objave poblife se ureduje
provedbenim propisom.

(6) Ako prijevod lz stavka (2) odnosno (3) ovoga tlanka nlje podnesen u propisanom roku III ako
propisana pristojba i trogkovi postupka nisu platen( u odredenom roku, smatra se da protireni
europskl patent od potetka ne vrijedi. Clanak 122. EPC-a primjenjuje se na odgovarajud nein.

(7) Smatra se da pro3ireni europskl patent 1 prijava na kojoj se temeljI od potetka Hsu imali utinke
navedene u stavku (1) ovoga tlanka I tlanku 87. stavak (2) ovoga Zakona u opsegu u kojem je taj

patent proglaten nevafetim u postupku po pdgovoru pred (PO-om.

(8) Institut upisuje podatak o upisu progirenog europskoga patenta u Registar patenata Iz tlanka 45.
ovoga Zakona

(9) Upis u Registar poblife se ureduje provedbenim propisom

Clanak 89.
(Vjerodostolan tekst europske prijave patenta III europskoga patenta)

(1) Tekst europske prdave patenta Wi europskoga patenta koji je sastavijen na jeziku na kojem se yarn

postupak pred EPO-om vjerodostojan je tekst u bib ° kojem postupku u Bosni I Hercegovini

(2) Ako prijevod na jedan od jezika u slufbenoj uporabi u Bosni1Hercegovini daje zattitu ufu od
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zaItite koju daje protirena europska prijava patenta WI proirrent europskl patent, prijevod propisan

tlankom 88. stavak (2) ovoga Zakona smatrat te se vjerodostojnim, osim u postupcima za ponlItenje

patenta

(3) Podnositelj prijave Hi nositelj patenta mogu, u bib koje vrijeme, podnijeti ispravljeni prijevod
patentnih zahtjeva prijave europskoga patenta fill europskoga patenta.Ispravbeni prijevod mete imati
bib kakvog pravnog utinka dok ga vie objavi Institut

(4) Svaka osoba koja se u dobroj vjeri koristi lzumom iii koja je obavila utinkovite i ozbiljne pnpreme za
koriltenje lzuma, a trje kodStenje ne bl predstavljalo povredu prava lz prijave Hi patenta u izvomom

prijevodu, nakon Ito Ispravljeni prijevod potne proizvoditi tranalt, mote nastaviti takvo konttenje u

okviru svojeg poslovanja WI za potrebe svojeg poslovanja bez platanja naknade.

elanak 90.
(Prava ranljega datuma)

(1) Europska prijava patenta za koju je platena pristojba za prolirenje I protireni europskl patent imaju,
u odnosu na prijavu podnesenu izravno Institutu (u daljnjem tekstu: nacionalna prijava) I patent priznat
na temelju takve prijave (u daljnjem tekstu: nacionalni patent), isti uEinak na tehnieko stanje kao I
nacionalna prijava patenta I nacionalni patent

(2) Nacionalna prijava patenta I nacionalni patent imaju, u odnosu na protirenleuropski patent, 1st'
utinak na tehnitko stanje koji Imaju I u odnosu na nacionalni patent

elanak 91.
(Istodobna zattIta)

Ako proirrenl europskl patent I nacionalni patent Imaju isti datum podnotenja ill ako je zatrafeno
pravo prvenstva, isti je datum prvenstva priznat istoj osobl WI njezinu pravnom sljedniku, nacionalni
patent nema utinak u opsegu u kojem pokriva isti izum kao I protrreni europskl patent od datuma
kada je Istekao rok za podnotenje prigovora na priznati europskl patent, a u slutaju da prigovor nije
podnesen, od datuma kada je donesena konatna odluka u postupku povodom prigovora da europskl
patent ostaje na snazl.

elanak 92.
(Pristojbe za odriavanje proitrenih europsklh patenata)

(1) Pdstojbe I trakovl postupka za odrfavanje profirenih europslah patenata plataju se lnstitutu za
godine koje slijede nakon godine u kojoj je objavljen podatak o priznanju europskoga patenta.

(2) Clanak 141. stavak (2) EPC-a primjenjuje se na odgovarajuti natin.

elanak 96.
(Nei,* o prijedlogu za proglalavanje rjelen)a o pi-Una* patenta Mitavim)

(1) Na temelju rezultata provedenog postupka Institut donosi rjelenje o proglalavanju rjetenja o
priznanju patenta nittavim, u potpunosti WI djelomitno, Ili rjelenje kojim se pdjedlog odbija
(2) Maya patenta I patent priznat na temelju te prijave od potetka nee imati uEinke navedene u tl.
66. do 68 ovoga Zakona u mjeri u kojoj je tjeIenje o pdznanju patenta proglateno niltavim Hi



• I
owe



Is!

•

nevatetim.
(3) Proglagavanje rjegenja o priznanju patenta nigtavim nema retroaktivnl utinak na pravomotne
sudske odluke u vez1 s uNrdivanjem povrede prava, kao ni na sklop1jene ugovore o prijenosu prava,
odnosno ustupanju licencije, ako su 1 u mjeri u kojoj su ti ugovori proveden1 pod uvjetom da je tulitelj,
odnosno nositelj prava patenta postupao savjesno.

tlanak 119.
(Propisi za primjenu ovoga Zakona)

(1) Uz IznImku propisa lz tianka 58 stavak (3)1 tlanka 116. stavak (2) ovoga Zakona, provedbene
propise za primjenu ovoga Zakona donuet te ravnatelj Instituta u roku ad test mjeseci ad dana
stupanja na snagu ovoga Zakona.
(2) Provedbene propise ii smislu stavka (2) ovoga tlanka tine Pravilnik o postupku za priznanje
patenta 1 konsenzualnog patenta. Odluka o posebnim trogkovima postupka za stjecanje 1 odriavanje
prava industrijskog vlasnigtva, Odluka o uvjetima za upis u registre zastupnika za zattitu industrijskog
vlasnigtva, Pravilnik o strutnom ispitu za zastupnike za zattitu Industrijskog Wasmitva 1 Odluka o
naknadl za rad u Povjerenstvu za falbe

tlanak 120.
(Odgoda stuns* na snagu odredaba o svledodtbi o dodatnoj zaktitt I posebna prava u

prIJelaznom razdoblju)
Odredbe el. 58. - 64. ovoga Zakona poet te se primjenjivati nakon datuma odredenog za pnmjenu

ovoga Zakona.
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Na temelju flanka 1V4 a) Ustava Bosne1 Hercegovina, Pariamentarna skupEtina Bosne I Hercegovina,
na 75. sjednIcl Zastupnitkog doma, odd anoj 7. travnja 2010. gochne, I na 46. sjednid Doma naroda,
odrfanoj 28 svibnja 2010. godine, usvojila je

ZAKON

0 PATENTU

DIO PRVI - OPeE ODREDBE

elanak 1.
(Predmet Zakona)

(1) OvIm se Zakonom ureduje pravna zaitita fzuma patentom I konsenzualnim patentom, odnosno
postupak za pr1znanje patenta I dodjelu konsenzualnog patenta

(2) Ako ovim Zakonom nUe druktije propisano, odredbe koje se odnose na patent na origovarajua se
naein primjenjuju Ina konsenzualn1 patent

etanak 2.
(Waal° teritorgalnosti)

Pa ent priznat na temeiju odredaba ovoga Zakona Jo teritorijalno ograniteno pravo koje wile& na
te itorlju Bosne I Hercegovina.

etanak 3.
(Materljalna prava)

Materijalna prava nositeUa patenta obuhvadaju IskijuEiva prava gospodarskog iskoriitavanja Izuma 1
pravo raspolaganja njime sukladno odredbama ovoga Zakona.

elanak 4.
(Naclonalni tretman)

(1) Strana fiziElca I pravna osoba glade zaititeIzuma patentom I konsenzualnim patentom u Bosnl I
Hercegovini uliva jednaka prava kao 1 domaEa fizieka I pravna osoba, ako to proizlazi Iz medunarodnih
ugovora 1 konvenclja kojima le pristuplia, odnosno koje je ratIficirala Bosna I Hercegovina Cu daijnjem
tekstu: medunarodn1 ugovorl 1 konvencije), III fz prirnjene natela reciprocIteta.

(2) Postojanje reciprocIteta pretpostavija se dok se ne dokafe opreEno
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(1) Zastupanjem u postupku koji se vodi pred Institutom za intelektualno vlasnritvo Bosne 1
Hercegovina (u daljnjem tekstu: Institut) mogu se baviti ovIalteni zastupnici, tj. fizitke 1 pravne osobe
upisane u RegIstar patentnih zastupnika, koji u elektronilkom obliku vodi Institut

(2) U Registar zastupnika ix stavka (1) ovoga aanka uplsuje se fiziika I pravna osoba koja ispunjava
uvjete propisane posebnim propisom.

(3) Strana fizieka I pravna osoba mole obavljati radnje u postupku pred Institutom samo posredstvom
zastupnika Iz stavka (1) ovoga aanka

(4) IznJinn° od odredbe stavka (3) ovoga flank& strana fiziaca I pravna osoba mole samostalno bez
zastupnika poduzimati sljedete radnje:

a) podnositi prijave patenta,

b) poduzimatl druge radnje glade uNrdivanja datuma podncienja prijave patenta,

c) podnositi prijeptse prve prijave patenta kada zahtijeva pravo prvenstva Iz aanka 24. ovoga Zakona,

d) prImatl obavijest1 od Instituta u vezi s postupcima lz tot. a) - c) ovoga stavka,

e) plaCati pristojbe I naknade posebnih trolkova postupka sukladno tlanku 15 ovoga Zakona.

(5) U slutaju samostalnog poduzimanja radnji Iz stavka (4) ovoga aanka, strana fiziaca 1 pravna osoba
mora dostavit1 Institutu adresu za dopisivanje, koja flora bit' na teritoriju Bosne Hercegovina

(6) Ako strana fizilka 1 pravna osoba ne lmenuju zastupnika ill Institutu ne dostave edresu za
dopisivanje sukladno odredbi stavka (5) ovoga flanka. Institut te je pisano putem diplomatsko-
konzularnog predstavnikva Bosne 1 Hercegovina pozvati da u roku od tri mjeseca Imenuje zastupnika
III dostavi adresu za dopisivanje.

(7) Ako strana fizitka I pravna osoba ne postupi pa pozivu Instituta lz stavka (6) ovoga Clanka, Institut
te zakijutkom odbaciti njezin podnesak I dostavu lzvrtitl javnim prioptenjem na oglasnoj plol1
Instituta.

(8) Iznimno od odredbe stavka (3) ovoga aanka, pristojbe 1 naknade posebnih trolkova za odriavanje
patenta u vnjednosti mole platiti biro koja osoba.

DIO DRUG!• PREDMET ZAtTITE PATENTOM

elanak 6.
(Patentthiln1 lzum)



(1) Patent se prIznaje za saki lzum lz bib kojeg podrulja tehreke kojI je nov, kojI Ima InventIvnu razInu
I koj1 se mofe industrijskI primljenitl.

(2) Prema uvjetima Iz stavka (1) ovoga 21anka, patent se priznaje I za lzum kojI se odnosl na:

a) prolzvod krt.!! se sastoji od bloloikog matenjala III kojl sadriava bioloiki materijal,

b) postupak kojIm je taj bioloikl materijal proizveden, preraden Ill uporabljen,

C) bIoToki materijal Izollran lz prirodnoga okoliia IV proizveden tehni2klm postupkom eak I ako se
ranije nalazio u prirodt.

(3) Bioloikl materijal 1z stavka (2) ovoga tlanka je bib kojl materijal kojl saddi genetsku Informadju I
kojI se mote razmnofavatIsam IV se mole razmno2avatI u biolakom sustavu.

(4) Prema uvjetima lz stavka (1) ovoga Ilanka, lzum kojl se odnosi na bilike ill livotInje smatrat te se
patentibIlnlm ako njegova tehnitka izvodivost nije ogranlZena na odredenu bIljnu sortu II fIvotInjsku
pasminu I ako postupak ostvarlvanja lzuma nije Mtn° bloloikl.

(5) Postupak za dobivanje biljaka M fivotlnja lz stavka (4) ovoga Ilanka bitno je biolo3k1 ako se u
cijelosti sastojl od prlrodnih postupaka, kao Ito su loilanje 111 selekclja

(6) Ne smatraju se Izumima u snuslu stavka (1) ovoga tlanka osobito:

a) otkrita, znansNene teorlie I matematitke metode,

b) estetske NorevIne,

c) planovI, pravila I metode za Izvedbu umnth alctivnosti, Igara 111 gospodarskth aktivnostl,

rafunalnl program!,

e) prezentacija Inforrnacija definirana samim sadrfajem tih InformacIja.

(7) Odredba stavka (6) ovoga 21an ka primjenjuje se samo u opsegu u kojem je predmet prljave za
zattttu izuma navedenl element 111 aktivnost kao takva

elanak 7.
(Indmke od patentIblInostI)

(1) Patent vie mofe bitI prIznat Zr

a)lzume fivotInjskth pasmIna I biljnih sort( I bItno bioloikih postupaka za dobivanje biljaka III fivoenja,
osIm lzuma nebblolkih I mikrobbloildh postupaka I prolzvoda doblventh tIm postupcIma kako je
propisano u Manku 6. stavak (4) ovoga Zakona, prl lemu se, u smislu ovoga Zakona, pod
mikrobioloikim postupkom podrazurnijeva bib kojl postupak kojl ukljueuje III kojl se provodl na
mikrobiologkom materijalu III t tji je proizvod mikrobloloiki materijal,

b) ljudsko tijelo, razne stupnjeve njegova oblikovanja 1 razvoja lliJednostavno otkrite jednoga od
njegovih elemenata, ukljutujutI sekvencu 111 djelomIEnu sekvencu gena;



c) lzume koji se odnose na dijagnostlIke ill kirurike postupke III postupke Itjetenja koji se pdmjenjuju
Izravno na ljudskome III fivotinjskome tijelu, oslm prolzvoda, posebIce frail I smjesa koje se primjenjuJu

u navedenim postupcima.

(2) lzum koji se odnosl na element FroBran tz tjudskoga tjela III prolzveden tehniacim postupkom,
uldjulujud sekvencu III cljelomitnu sekvencu gena lz stavka (1) taka b) ovoga Ilanka, mole biti
patentbilan Iako je strulcturom jednak struktud prirodnoga elementa, Industrijska primjenJivost
sekvence III djelornitne sekvence gena mora biti razotkrivena u prijavi patenta, kako je izvorno
podnesena

(3) Wee se smatrati patentibilnima lzuml Cije bl komerdjalno iskorlitavanje bib o protIvno javnome
poretku III moralu, all ne samo zbog toga Ito je takvo Iskorlitavanje zabranjeno zakonom ill drugim

proplsom.

(4) lzumima lz stavka (3) ovoga Ilanka smatraju se osobito:

a) postupci kloniranja ljudskih bifa,

b) postupci modificiranja genetskoga Identiteta matiZnih stanica tjudskih blea,

c) uporaba ljudskih embrija u Industrijske III komercijalne svrhe I

d) postupcl za modificIranje genetskoga ldentiteta fivotinja koji bi vjerojatno prouzrotIll njihovu patnju

bez ikakve brine medicInske korist za tovjeka III fivotinju, kao I fivotinje koje su rezultat takvih
postupaka

elanak 8.
(Novost lzuma)

(1) lzum je nov ako nije obuhvaden tehnilkim stanjem.

(2) Pod tehnilkim stanjem podrazumjeva se we Ito le utinjeno dostupnim javnostl u svijetu, pisanlm
III usmenlm putem, uporabom iii na bib o koji drug! man prije dana podnoKenja prijave patenta.

(3) U tehnifko stanje uktjuIen je I sadrfaj svih prijava patenata koje imaju utinak u Bosnl I 1-1ercegovini,
onakvih kako su podnesene, kola Imaju ranijI datum podnotenja od dana prijave lz stavka (2) ovoga
tlanka, a koje su objavljene tek na datum podnolenja pdjave patenta Iz stavka (2) ovoga Ilanka ill
nakon toga, na naIin predviden °vim Zakonom.

(4) Odredbe st (1) - (3) ovoga tlanka ne Iskljutuju moguenost zatite patentom tvarl III smjesa
sadrfanih u tehnItkom stanju, koje se primjenjuJu u postupcima lz Ilanka 7. stavak (1) taka c) ovoga
Zakona, pod uvjetom da njihova pnmjena u navedenim postupcIma nrje sadriana u tehnitkom stanju.

(5) Sinatra se da je izum obuhvaIen tehniIkim stanjem ako je pasta° dostupan javnosti objavom,
Izlaganjem, prikazivanjem Ill uporabom na natin koji struInjacima omogutava primijeniti ga.

elanak 9.
(Objave kola ne utjeiu na novost)



Novim se smatra lzum kojl le najvIfe lest mjesed prIje datuma podnotenja prijave patenta blo sadrlan
u tehnitkom stanju uslijed III kao posljedica

a) otite zlouporabe glede podnositelja prijave patenta III njegova pravnog prednika

b) IzIaganja na slutbenoj lb slutbeno priznatoj lzlotbi sukladno KonvencijI o medunarodnim Izlotbama
potpisanoj u ParIzu 22. studenoga 1928. gochne I revIdiranoj posljednjI put 30. studenoga 1972.
godine, pod uvjetom da podnositelj prilikom podnolenja prijave patenta u njoj naznai dale Izum bIo
Iziofen Ida najkasnIje u roku od &NI mjeseca od datuma podnoienja prijave podnese odgovarajulu
poNrdu o Iziaganju lzuma

dlanak 10.
(Invention. razIna)

(1) Smatra se da Izum ima inventivnu razinu ako rjetenje odredenoga problema za strutnjaka lz
odgovarajuteg podrutja ne protzlazI na otigledan nein lz tehnItkog stanja

(2) Pd IspItivanju Ima II Izum InventIvnu razInu me uzIma se u obzIr sadrtaj prIjava lz tlanka 8. stavak (3)
ovoga Zakona.

elanak 11.
(Industrliska prImjenilvost)

Smatra se da je Izum Industrijskl primjenjiv ako je predmet lzuma tehnlEkl lzvodjiv I ako se mote
proizvestI lii uporabitl u bile kojem IndustrIjskom podrutju, ukljutujua I poljoprIvredu.

DIO TREel - PRAVO NA ZAtTITU IZUMA

Clanak 12.
(IzumItelj I prava lzumItelja)

(1) lzumitelj je osoba koja je stvorila lrum svojIm stvaralatkim radon.

(2) Pravo na za3triu Izuma prIpada izumitelju III njegovu pravnom sljednlku.

(3) Ako je hum nastao zajednitkim radom wife lzumitelja, pravo na patent pripada svIrn lzumiteljima.

tlanak 13.
(Moralno pravo IzumItelia)

(1) lzuntelj Ina moralno pravo u statusu lzumItelja bitI naveden u prijavl patenta, svIm ispravama koje
se lzdaju za prIznati patent te u odgovarajutlm registrima

(2) Ako je Izum kojI se DM ovIm Zakonom rezultat stvaralatkoga rada vite osoba, u prijavI patenta I



ispravama iz stavka (1) ovoga tianka we se te osobe navode kao

DIO eETVRTI POSTUPAK ZA PRIZNANJE PATENTA

elanak 14.
(0vlast! Instituta)

(1) Postupak za stjecanje, odrfavanje, prestanak I evIdenclju prometa patenta odnosno konsenzualnog
patenta vodi Institut.

(2) Za podrutje patenata Institut vodi Aerie& registre:

a) Registar prijava patenata,

b) Registar patenata

(3) Protiv odluka Instituta donesenih u prvom stupnju dopt.thena je falba, o kojoj odlutuje
Povjerenstvo za falba Instituta Postupak povodom falba poblife se ureduje provedbenim propIsom.

(4) Protiv rjegenja Instituta donesenog u drugom stupnju nlje dopatena falba, all se mofe pokrenuti
upravnl spor podnaenjem tufbe Sudu Bosne I Hercegovina.

elanak IS.
(Prlstojbe I naknade posebnlh trolkova u postupku stjecanja I odrlavanja prava)

(1) Za we radnje u postupku stjecanja, odrfavanja, evidencije prometa I prestanka patenta, kao I za
prufanje Informacijskih usluga plataju se pristojbe suglasno vafetem propisu kojim se used* drfavne
administrativne prlstojbe (u daljnjem tekstu: pristojbe) I naknade posebnih troKkova postupka (u
daljnjem tekstu: trotkovi postupka) u visinI odredenoj posebnom tanfom, koju donosl Ministarstvo
vanjske trgovine I ekonomskih odnosa Bosne I Hercegovina na prijedlog ravnatelja Instituta.

(2) Ako u postupku priznanja patenta pristojbe I trakovi postupka ne budu platen', playa patenta
smatrat te se povutenom, a u slutaju neplatanja pristojbl I troikova postupka za odrfavanje patenta I
prava Ix pdjave patenta, to pravo prestaje vrijeditl

(3) Za podnolenje falba plataju se pristojba I trotkovl postupka sukladno posebnim propisima Ako
pristojba I trotkovl postupka ne budu platen' prlje Isteka roka za falbu, Institut ea pozvati podnositelja
da lh plat u roku od 15 dana. Ako pristojba I trolkovI postupka ne budu platen', smatra se da falba
nije podnesena.

elanak 16.
(PropIsI kojI se prImjenjuju u postupku pred InstItutom)

(1) Pitanja postupka koji se vodi pred Institutom poblile se used* propisima za provedbu ovoga
Zakona (u daljnjem tekstu: provedbeni propis).



(2) Za pojedina pltanja kola nisu uredena ovim Zakonom I provedbenim proplsom primjenjivat ea se
odredbe Zakona o upravnom postupku rSluf bent glasnik br. 29/02, 12/04, 88/07 I 93/09).

elanak 17.
(Pokretanle postupka)

(1) Postupak za priznanje patenta pokrele se podnogenjem institutu prljave za priznanje patenta (u
daljnjem tekstu: prijava), sukladno ovome Zakonu I na nein propisan provedbenim proplsom.

(2) Pnjave se uzimaju u postupak Ispitivanja prema redoslijedu njihova podnogenja.

(3) Iznimno od odredbe stavka (2) ovoga tlanka, prijava se mole Ispitivati po furnom postupku u
slutaju sudskog III drugog spora u kojem zavrgetak postupka pa prijavi predstavlja rjegenje
prethodnoga pitanja

(4) Institut te provesti fumo ispitivanje na temelju podnesenog obraziofenog zahtjeva s dokazima.

elanak 18.
(JedInstvo (rums)

(1) Za svaki se lrum podnosi posebna prijava.

(2) Jednom prijavom mofe se zahtijevati zagtita za vile lzuma samo ako su ti lzumi medusobno tako
povezani da ostvaruju jedinstvenu lzumiteljsku zamlsao Oedinstvo lzuma).

elanak 19.
(JezIk prgave patenta)

(1) PrIjava patenta mora biti sastavijena na jednom od jezika u slufbenoj uporabi u Bosni I
Hercegovinl.

(2) Ako je tekst prljave podnesen na stranom jeziku, Institutu se flora dostaviti prijevod teksta Maya
na jedan od jezika u slufbenoj uporabl Bosne I Hercegovina.

elanak 20.
(Sadr201 prgave patents)

(1) Pnjava patenta mora sadrfavati:

a) zahtjev za priznanje patenta,

b) opis lzuma,

c) jedan ill vie patentnih zahtjeva,

d) crtefe na koje se pozlvaju opls lzuma I patentnl zahtjevi,



e) sal etak.

(2) Zahtjev lz stavka (1) tofka a) ovoga flanka mora sadrfavatk

a) lzrifitu naznaku da se zahtijeva priznanje patenta,

b) nazivlzuma koji odrafava njegovu bit

c) podatke o podnositelju prijave,

podatke olzumiteUu, odnosno napomenu da lzumitelj ne fell bItl naveden u prijavl.

(3) lzum se mora opisom lz stavka (1) tofka b) ovoga flanka otkritl na dostatno jasan 1 detaljan natin,
tako da ga strutnjak lz odgovarajufeg podrufja mole lzvestl. Ako se lzum odnosi na 2M bioloki
materijal 1 ako ga nye moguee primljenitl na temelju opisa lzuma, smatrat fe se da opis Izuma
Ispunjava uvjet z ovoga stavka ako je uzorak prIrodno obnovIjivog fivog bioloSkog materijala pololen
u nadlefnoj ustanovi najkasnije na datum podnolenja prijave patenta. Pod nadlefnom ustanovom lz
ovoga stavka podrazumljeva se ustanova koja je odredena na temelju Budimpeltanskoga sporazuma o
priznanju pologa mikroorganizama u svrhu postupka patentiranja, sklopljenog 1977. godine,
revidiranog 1980 godlne

(4) Patentnim zahtjevima lz stavka (1) totka c) ovoga Clanka odreduju se opseg 1 predmet zainte
lzuma Onl moraju bitijasni, seen I u cljelostI potkrijepljeni opisom Izuma I crtefima ako postoje.
Patentni zahtjevl mogu biti neovisnl I ovisni. Neovisni patentni zahtjevl sadrfavaju nova bitna obiljefja
lzuma. OvIsnl patentnl zahtjevi sadrfavaju specifitna obIliefja lzuma koll je odreden u neovisnom III
drugom ovIsnom patentnom zahtjevu.

(5) Safetak lz stavka (1) tofka e) ovoga flanka le kratak sadrfaj biti lzuma koji sluli Iskljutvo u svrhu
tehnitkog InformIranja I nema utjecaja na opseg tralene zaltite.

(6) Smatra se da je prijava patenta uredna akolspunjava uvjete lz stavka (1) ovoga tlanka.

(7) Sadrfaj prijave patenta naveden u stavku (1) tot b) - e) ovoga tlanka smatra se tekstom prijave.

(8) Sadrfaj lz stavka (1) ovoga elanka I dodacl kojl se dostavljaju uz prijavu podnose se na nein 1 u
broju primjeraka koji su odredeni provedbenim propisom.

elanak 21.
(Izjava lzumftelja)

(1) Ako Izumrtelj ne fell da njegovo 'me bude navedeno u zahtjevu za priznanje patenta kao nl u
drugim aktima propisanim ovim Zakonom, podnositelj prijave dufanje uz zahtjev za priznanje patenta,
a najkasnije u roku od tri mjeseca od datuma podnotenja prijave, dostavItl Institutu pisanu Izjavu
Izumitelia o tomu.

(2) lzumitelj mole tijekom postupka, a najkasnlje do objave prijave patenta, povull svoju izjavu da ne
fell da mu Ime bude navedeno u prijav1 kao n1 u drugim Ispravama propisanim °vim Zakonom.



elanak 22.
(Datum podnotenja prijave)

Za prIznanje datuma podnotenja prijave potrebno je da prijava podnesena Institutu na taj datum
saddi sljedetei

a) izrRitu naznaku da se zahtijeva prIznanje patenta,

b) podatke o podnositeUu prijave,

c) dio prijave kojI na prvi pogled lzgleda kao opis lzuma, lako taj opis ne Ispunjava sve uvjete proplsane
ovIm Zakonom I provedbenim proplsom.

elanak 23.
(Razdvajanje prijave)

(1) PodnositeU prijave mote sam Hi na zahtjev Instituta podijelitl predmet prijave patenta kojoj je
utvrden datum podnogenja (prvobitna pnjava) na diAje III vie playa (Izdvojena prijava) I na temelju
wake od njih nastaviti samostalnl postupak, o temu Institut donosl zakljutalc

(2) Predmet zattite Izdvojene prijave ne smlje IzIaziti Izvan opsega za3tIte prvobitno podnesene
prijave.

(3) Podjela prvobltne prijave patenta doputtena je do donaenja rjetenja o zahtjevu za prIznanje
patenta

(4) Izdvojena prijava zadrilava datum podnotenja prvobitne prijave I, ako za to Ima tem* u smislu
odredbe tlanka 24. ovoga Zakona, utiva pravo prvenstva prvobitne prUave patenta.

elanak 24.
(Pravo prvenstva)

(1) Od datuma uterdenog za datum podnoKenja prijave patenta Iz Ilanka 22. ovoga Zakona, pod
uvjetom dale prijava objavljena sukladno odredbama tlanka 37. ovoga Zakona, podnositeU prijave Ima
pravo prvenstva gIede svakog drugoga podnositelja koji za is-ti Izum lose podnese prljavu.

(2) Prvenstvo vrIjedi od datuma podnoienja prijave patenta Institutu, oslm u siutaju kada su Ispunjeni
uvjetl za priznanje prava prvenstva Iz tlanka 25. ovoga Zakona

elanak 25.
(Unljsko pravo prvenstva)

(1) Svakoj fizitkoj III pravnoj osobI kola u nekoj drfavl aanicl Parilke unue za zattitu Industrijskog
vlasnlitva daljnjem tekstu: PariKka unija), odnosno drfavl tlanIcI Svjetske trgovInske organizaclje (u
daUnjem tekstui WTO), podnese urednu prIjavu za IstI Izum priznat te se pravo prvenstva u Bosnl I
HercegovInl ako to zatrati u roku od 12 mjesecI, ratunajutI od dana podnogenja prve prijave.



(2) Urednom prijavom lz stavka (1) ovoga tlanka smatra se prijava eijIJe datum podnoienja utvrden
sukladno nacionalnom zakonodavstvu drfave flanIce Parigke unije Iitlanice Wit-a u kojoj je
podnesena ill sukladno medunarodnom ugovoru sklopljenom izmedu drfava tlanica, bez obzira na
njezinu kasniju pravnu sudblnu.

(3) Kasnija Maya patenta koja je podnesena u Istoj Ili za Istu drfavu smatrat ee se prvom prUavom za
potrebe utvrdivanja prava prvenstva u onome dijelu coil se odnosl na predmet Izuma prve prijave ako
je na datum podnoienja kasnije prijave prva prijava, koja je slut za utvrdivanje prava prvenstva,
povutena, odbijena III odbatena prije nego ito je postala dostupna javnosti I nue prolzvela nikakve
pravne utinke. Prva prijava patenta ne mofe vige slufitI kao osnova za zahtijevanje prava prvenstva

elanak 26.
(Zahtiev za prIznanie prava prvenstva)

(1) Podnositelj prijave patenta koji se u Bosnl I Hercegovinl namjerava koristiti pravom prvenstva lz
flanka 25. ovoga Zakona duf an je Institutu podnijeti:

a) zahtjev za prIznanje prava prvenstva koji sadrii bitne podatke o prvoj prijavl tije se prvenstvo
zahtijeva (broj I datum podnotenja prijave, drfavu tlanicu Pargke unije III elanicu WTO-a u kojoj je ill za
koju je prijava podnesena) najkasnUe do Isteka roka od dva mjeseca od datuma podnaenja prijave u
Bosnl I Hercegovini I

b) prIlepis prve prijave ovjeren od nadlefnoga tijela drfave Ilanice Panike unlje III tlanice WTO-a u
kojoj je iii za koju je prijava podnesena najkasnije do Isteka roka od tri mjeseca od datuma podno3enja
zahtjeva za priznanje prava prvenstva, III tetirl mjeseca od datuma podnolenja prijave patenta u Bosnl I
Hercegovini, ill 16 mjesed od najranijeg datuma zahtijevanih prvenstava, ovisno o tomu koji od
navedenih rokova ranUe istjete.

(2) Ako je prijava patenta za koju se zahtijeva pravo prvenstva iz prve prijave podnesena na datum koji
je kasnlji od datuma na koji Istite razdoblje prvenstva lz tlanka 25. stavak (1) ovoga Zakona,
podnositelj prijave patenta mote podnijeti zahtjev za obnovu prava prvenstva

(3) Zahtjev It stavka (2) ovoga elanka mcife se podnijeti u roku od dva mjeseca od datuma Isteka
razdoblja prvenstva.

(4) Institut Le usvojiti zahtjev za obnovu prava prvenstva pod uvjetom da podnositelj.

a) navede razloge koji potvrduju da je do propuitanja roka u kojem se priznaje razdoblje prvenstva
doilo unatot dufnoj palnji koju su zahtijevale okolnostI I

b) plat' prIstojbe I trakove postupka lz flanka 15. ovoga Zakona

(5) Institut obavjeKtava podnositelja o razlozima zbog kojih zahtjev za obnovu prava prvenstva
namjerava odbitl u cijelostl III djelomitno, to ga poziva da se u roku od mjesec dana od dana primitka
poziva ofituje o tim razlozima.

elanak 27.
(Ispravak III dopuna zahtjeva a priznanje prays prvenstva)



• (1) PodnosItelj prijave patenta mole podriljed zahtjev za Ispravak ill dopunu zahtjeva za priznanje

▪ prava prvenstva u roku od 16 mjeseci od datuma prava pivenstva UI, ako bi Ispravak 111 dopuna

prouzrotila promjenu datuma prava prvenstva, u roku od 16 mjesecl od tako promijenjenog datuma

prvenstva, koje god od 16-mjesetnog razdoblja 'seta prije, pod uvjetom da je takav zahtjev podnesen

u roku od Zeta mjeseca od datuma podnoienja prijave patenta.

(2) Uz zahtjev lz stavka (1) ovoga tlanka podnositelj je du/an platiti prIstojbe I trolkove postupka lz

tlanka 15 ovoga Zakona Ako u propisanom roku podnositelj ne plat! pristojbe I trakove postupka,

zahtjev se odbacuje zakljutkom.

(3) Ako je radi Ispravka 111 dopune zahtjeva za priznanje prava prvenstva promijenjen datum prava

prvenstva koje se zahtijeva, rokovl se ratunaju od promljenjenog datuma prvenstva.

Clanak 28.
(OgranI2enja pH prima* prava prvenstva)

Zahtjevl It tlanka 26. stavak (2)1 tlanka 27. stavak (1) ovoga Zakona ne mogu se podnijed nakon !tole

podnositelj prijave patenta podnio zahtjev za objavu prijave sukladno Zianku 37. stavak (2) ovoga

Zakona, osim ako je takav zahtjev za objavu powten prije zavrietka tehnifkih priprema za objavu

prIjave.

Cianak 29.
(Zahtjev za Oman), vliestrukog prava prvenstva)

Podnositelj prijave mole zahbjevad pdznanje vitestrukog prava prvenstva na temelju vlie ranlje

podnesenih prijava u jednoj Ih vile driava tlanica Parlike unije ill WTO-a pod uvjetIma tz lanka 25.

ovoga Zakona.

Clanak 30.
(Obiljetja Izuma na kohl( se odnosi zahtjev za priznanje prays prvenstva)

(1) Zahtjev za prIznanje prava prvenstva mole se odnositi samo na ona obiljefja lzuma koja su

sadrfana u pivoj prljavl III prijavama tije se prvenstvo zahtijeva.

(2) Ako se pojedina obIljelja Izuma na koje se odnosl zahtjev za priznanje prava prvenstva ne nalaze u

patentnIm zahtjevima sadrfanim u prvoj prijavl odnosno prijavama, priznat Le se pravo prvenstva ako

se ta obIljeta mogu utvrditl lz svih sastavnth dijelova prijave.

elanak 31.
(Datum primatog prava prvenstva)

Pd primjenlodredaba tlanka 8. st. (2)1(3)1 tlanka 24. stavak (1) ovoga Zakona za datum podnolenja

prijave patenta Institutu smatra se datum priznatoga prava prvenstva.



POGLAVUE I. FORMALNO ISPITIVANJE PRIJAVE

elanak 32.
(Postupak po prIjavi nakon podnotenja)

(1) Nakon to zapriml prijavu patenta Institut IspItuje:

a) Ispunjava II prijava uvjete za pdznanje datuma podnogenja Ixelanka 22. ovoga Zakona,

b)lesu II plaeene prIstojba I trogkovl postupka za podnogenje prijave sukladno Ilanku 15. ovoga
Zakona za podnogenje prijave,

c) je II podnesen prijevod ',Have na jedan od jezika u slutbenoj uporabi u Bosnl I Hercegovinl, ako je
prijava sastavljena na stranom jeziku,

d) jesu II podnesenl crtell lz elanka 20. stavak (1) toeka d) ovoga Zakona,

e) zastupa II podnositelja prijave ixelanka 5. stavak (3) ovoga Zakona osoba koja se mole bavItl
zastupanjem sukladno elanku 5. stavak (1) ovoga Zakona

(2) Ako prijava ne Ispunjava uvjete za prIznanje datuma podnoKenja lz elanka 22. ovoga Zakona,
Institut poziva podnositelja da u roku ad mjesec dana od dana primitka poziva uklonl nedostatke
lzritito navedene u pozivu.

(3) Ako podnositelj ne pastor)i sukladno pozivu Instituta u roku lz stavka (2) ovoga elanka, prijava
patenta se zakljuekom odbacuje.

(4) Ako podnositelj uklonl nedostatke u roku lz stavka (2) ovoga elanka, Institut donosi zakljutak kojIm
se datum prImitka zahtijevanth Ispravaka utvrduje za datum podnogenja playa patenta

(5) Kada se u prIjavl patenta poziva na crtefe koji nisu sadrianl u prijavl. Institut poziva podnositelja
prijave da dostavi crtefe u roku od mjesec dana od dana prImItka poziva. Ako podnositelj postupl pa
pozivu Instituta, datumom podnogenja prijave smatrat te se datum u kali Institut zapriml crtefe.
Ukoliko crtef I ne budu dostavljenl, smatrat te se da se podnositeU prijave na njih nUe H pozvao.

(6) Institut poziva podnositelja Maya kali rilje patio pristojbu I trogkove postupka, odnosno Hje
dostavio prilevod prijave patenta na jedan odlevka u slufbenoj uporabl u BosnI I HercegovInl, date
nedostatke uklonl u roku od mjesec dana od dana primitka poziva

(7) Na obrazIoleni zahtjev podnositelja prijave, Institut mob produljiti rokove propisane °vim elankom
za razdoblje koje smatra opravdanim, all ne vie od trl mjeseca.

(8) Ako podnositelj ne postupl po pozivu Instituta 2 elanka 6. ovoga Zakona, prijava patenta kojoj je
utvrden datum podnogenja smatrat ee se povutenom, o temu se donosl poseban zakljueak o obustavl
postupka

Clanak 33.
(UpIs pilaw u reglstar)



(1) Prijava patenta kojoj je zaldjutkom utvrden datum podnotenja upisuje se u Registar prijava
patenata, kojI u elektronitkom obliku wadi Institut.

(2) Ako utvrdi dale u Registar Ix stavka (1) ovoga tlanka upisana prijava kola no Ispunjava uvjete it
tlanka 22. stavak (1) ovoga Zakona, Institut e o brisanju takve prijave Iz Registra °draft! zakijutkom.

(3) Sadrfaj I natin wade* Registra prijava patenata poblde se ureduju provedbenim propisom.

elanak 34.
(Uvjerenje o pravu prvenstva)

(1) Na zahtjev podnositelja prijave, Institut lzdaje twjerenje o pravu prvenstva prijave.

(2) th4et1 I postupak Izdavanja, to sadrlaj uvjerenja Ix stavka (1) ovoga tlanka poblIfe se ureduju
provedbenim propisom.

elanak 35.
(IspItIvanje pretpostavkl za objavu prgave patenta)

(1) Ispitivanjem pretpostavkl za objavu prijave patenta utvrduje se ispunjava II prijava sljedete uvjete:

a) sadrli II we dijelove lx tlanka 20. ovoga Zakona sastavIjene na propisanI natin I potrebne dodatke
propisane ovim Zakonom,

b) je II naznaten Izumitelj,

c)je II podnesen uredan zahtjev za priznanje prava prvenstva u smislu Clanka 24. ovoga Zakona, ako je
zahtijevano priznanje prava prvenstva

(2) Ako se provedenim Ispitivanjem utvrdi da nisu Ispunjenluvjeti lz stavka (1) ovoga tlanka, Institut
poziva podnositelja da u primjerenom roku uklord nedostatke (Mato navedene u pozivu. Taj rok ne
mole biti krati ad jednog niti dulji ad trI mjeseca od dana primitka pozNa.

(3) Na obraziofeni zahtjev podnosttelja prijave, Institut mole produljiti rok iz stavka (2) ovoga tlanka za
vrijeme koje smatra opravdanim

(4) Ako podnositelj u odredenome roku no uklord nedostatke iz stavka (1) ovoga tlanka, Institut donosi
zakljutak o odbacivanju prijave patenta.

(5) Institut nete priznatt pravo prvenstva ako podnositelj no postupl sukladno pozIvu lz stavka (2)
ovoga tlanka glede uredwanja zahtjeva za pravo prvenstva.

elanak 36.
(Naknadne lzmjene u prgav1)

Cl) Prijava patenta kojoj je utvrden datum podnotenja ne mole se naknadno Izmijenitl protirenjem
opsega zattite predmeta prijave



(2) lzmjene I dopune podataka sadrlanih u prijavI kojima se ne protwuje opseg zaEtite mogu se vriiti

do okontanja postupka.

elanak 37.
(Win I Edda) objave prijave patenta)

(1) Prijava patenta, za koju je Ispitivanjem utvrdeno da Ispunjava sve uvjete Iz tlanka 35. ovoga Zakona,
o temu Institut donosl zaldjutak, objavljuje se u "Slulbenom glasniku institute (u daljnjem tekstu:
slulbeno glasilo) nakon lsteka 18 mjesecI od datuma podnoEenja, odnosno od datuma priznatoga
prava prvenstva, time postale dostupna javnostl

(2) Prijava patenta lz stavka (1) ovoga elanka mole se objavitI na zahtjev podnositelja I vile Isteka
navedenoga roka, all ne pdje lsteka roka od trl mjeseca od datuma podnolenja Institutu.

(3) Prljava patenta koja je, unatot tomu ito je bila povutena III se smatrala povutenom, objavljena III
na koji drugi nein ad Instituta utinjena dostupnom javnosti, ne ulazI u tehniaro stanje.

(4) Sadrlaj objave prijave patenta poblile se ureduje provedbenim propisom.

POGLAVLIE POSTUPAK NAKON OBJAVE PRUAVE PATENTA

elanak 38.
(Zahtjevt)

(1) Podnositelj mole, u roku od Ent mjesecl od datuma objave prijave patenta u slulbenom glasilu,

podn(etI zahtjev za:

a) priznanje patenta provedbom postupka potpunog Ispitivanja prijave patenta, Ill

b) priznanje patenta na temelju prihvatenih podnesenih rezultata potpunog Ispitivanja playa patenta,

c) odgodu provedbe postupka potpunog Ispitivanja prijave patenta I dodjelu konsenzualnog patenta.

(2) Aka u proplsanom roku nije podnesen jedan od zahtjeva Iz stavka (1) ovoga tlanka I platene
pristojba I troilcovl postupka suldadno elanku is. ovoga Zakona, prljava patenta smatra se povutenom
I Institut donosi zakijutak o obustavI postupka za priznanje patenta

(3) Sadriaj zahtjeva lz stavka (1) ovoga elanka poblile se ureduje provedbenim propisom.

elanak 39.
(Postupak potpunog Ispitivanla)

(1) Potpunim ispitivanjem prijave patenta utvrduje se Ispunjava II lzum we uvjete za prIznanje patenta,
tj je II predmetom prijave lzum:



a) koji raja Iskljuten iz zaltite patentom sukladno elanku 6, stavak (6), odnosno flanku 7. ovoga
Zakona,

b) kojl je sukladan pravIlu o jechristvu Izuma lz tlanka 18. ovoga Zakona,

kop le u prijavIotkrIven sukladno Ilanku 20. stavak (3) ovoga Zakona,

d) kojl je nov sukladno I. 8.19 ovoga Zakona, Ima Inventivnu razinu sukladno elanku 10. ovoga
Zakona I kap je industrijski primjenjiv sukladno elanku 11. ovoga Zakona.

(2) Postupak potpunog Ispitivanja prijave iz stavka (1) ovoga tlanka Institut mote provost' u potpunostl
Ili djelomieno u pravIlu u suradnp $ patentnim uredima lz elanka 32. Ugovora o suradnji na podrutju
patenata (PCT), kao I patentnim uredima drugih zemalja kojl provode postupak potpunog Ispitivanja I $
kojima Institut o tomu ma sklopljen ugovor o suradnjl.

Clanak 40.
Wodnolenle rezultata potpunog Ispitivanja priznatoga patenta)

(1) Zahtjev za pdznanje patenta prihvaeanjern rezultata potpunog Ispitivanja prIznatoga patenta
sukladno elanku 38. stavak (1) totka b) ovoga Zakona mole se podnijeti samo ako je prijava patenta za
Istlizum podnesena jednom ill veeem broju patentnih ureda.

(2) Uredl lz stavka (1) ovoga t lanka su uredl 'roll provode postupak potpunog Ispitivanja, s kojima u
trenutku podnolenja zahtjeva lz elanka 38. stavak (1) totka b) ovoga Zakona Institut o tomulma
potpIsan ugovor o suradnji, te drfavnI I medudrfavnl uredl kojl na temelju flanka 32. Ugovora o
suradnjl na podrutju patenata (PCT) imaju status ovIaltenoga tijela za medunarodno prethodno
IspitIvanje medunarodnih prijava patenata.

(3) PodnosItelj zahtjeva lz elanka 38 stavak (1) totka b) ovoga Zakona obvezan je uz zahtjev 01010
potpisanu izjavu date dokaz o rezultatu postupka potpunog Ispitivanja provedenoga u jednom od
ureda lz stavka (2) ovoga elanka dostavitI u roku od lest mjesecl od dana prIznanja patenta od ureda lz
stavka (2) ovoga t lanka, a najkasnije pet godina od datuma podnolenja zahtjeva 1z elanka 38. stavak
(1) totka b) ovoga Zakona.

(4) Na temelju obrazlofenoga zahtjeva podnositella prijave I prilofenih dokaza, Institut mole produljiti
rok Iz stavka (3) ovoga elanka.

(5) Ako podnositelj prijave u propisanome roku ne dostavi rezultate provedenoga postupka potpunog
Ispitivanja kojI su Institutu dostatnI za donolenje rjelenja glede zahtjeva za priznanje patenta, prIjava
se smatra povutenom I Institut donosi zakljutak o obustavi postupka

(6) Institut donosl dole* povodom zahtjeva za priznanje patenta ako su ispunjenluvjet1 lz tlanka 39.
stavak (1) ovoga Zakona uzimajuel u obzIr dostavljene rezultate postupka potpunog Ispitivanja.

(7) Dokumentl koje podnositelj treba dostavitl kao dokaz o rezultatu postupka potpunog Ispitivanja
provedenog od ureda lz stavka (2) ovoga elanka poblife se odreduju provedbenim propisom

elanak 41.
(Konsenzualni patent)



(1) Zahtjev za dodjelu konsenzualnog patenta Ix tlanka 38 stival; (1) totka c) ovoga Zakona objavljuje
se u slut benom glasilu.

(2) Natin I sadrfaj objave z stavka (1) ovoga tlanka poblife se ureduju provedbenim propisom.

elanak 42.
(Pdgovor na zahtjev za dodjelu konsenzualnog patenta)

(1) Svaka fizitka III pravna osoba U roku od lest mjesecl nakon objave zahtjeva iz tlanka 41. ovoga
zakona mole podnijeti prigovor Institutu protiv dodjele konsenzualnog patenta II podnijetl zahtjev
Institutu za provedbu postupka potpunog Ispitivanja sukladno Ilanku 39. ovoga Zakona

(2) Frrigovoru z stavka (1) ovoga tlanka prilafe se dokaz o platenlm trolkovima postupka za prigovor,
kojl Iznosi jednu tretinu trolkova postupka potpunog Ispitivanja, sukladno Ilanku 15. ovoga Zakona

(3) Zahtjevu za provedbu postupka potpunog Ispitivanja tz stavka (1) ovoga flanka prilafe se dokaz o
platenim trolkovIma postupka za provedbu postupka potpunog Ispitivanja, sukladno tlanku 15. ovoga
Zakona.

(4) Ako je podnesen prigovor na zahtjev za dodjelu konsenzualnog patenta III zahtjev za provedbu
postupka potpunog Ispitivanja I ako su za njih platene propisane prIstojbe I trolkovl postupka, Institut
o tomu bez odgode obavjeltava podnositelja zahtjeva za priznanje konsenzualnog patenta

(5) Podnositelj zahtjeva za dodjelu konsenzualnog patenta u roku od test mjesecl od primitka
obavijestl o prtgovoru podnesenom sukladno stavku (1) ovoga tlanka mote podnijetl zahtjev za
priznanje patenta provedbom postupka potpunog lspitivanja sukladno tlanku 39 stavak (1) totka a)
ovoga Zakona, pri Eemu je dufan platiti razliku izmedu uplatene pristojbe za podnolenje prigovora I
pristojbe propisane za provedbu postupka potpunog Ispitivanja, sukladno tlanku 15. ovoga Zakona.

(6) Ako podnosltelj zahtjeva za dodjelu konsenzualnog patenta ne postupl sukladno stavku (5) ovoga
llanka, Institut te zakijutkom odbacitI prijavu patenta.

(7) Za we vrijeme trajanja konsenzualnog patenta njegov nositelj kao I svaka druga fizitka III pravna
osoba mogu podnijeti zahtjev za provedbu postupka potpunog Ispitivanja navedene prijave patenta, a
postupak se provodl sukladno tlanku 39. ovoga Zakona, pod uvjetom da su platen; pristojba I trolkovI
postupka sukladno Ilanku 15. ovoga Zakona.

(8) Sadrfaj prigovora lz stavka (1) ovoga aanka poblife se ureduje provedbenim propisom.

elanak 43.
(Odbganje zahtjeva za priznanje patenta)

(1) Zahtjev za priznanje patenta odbija se ako je:

a) provedbom postupka lz el. 39 140. ovoga Zakona utvrdeno da prijava patenta ne Ispunjava uvjete
za priznanje patenta lz tlanka 39 stavak (1) ovoga Zakona, III

b) na prvI pogled utvrdeno da zahtjev za priznanje konsenzualnog patenta ne ispunjava uvjete lz
lanka 39 stavak (1) tot a), b) I c) ovoga Zakona, u kojim slueajevima Institut u pisanom obliku



izvjeleuje podnositelja prijave o razlozima zbog kojih se patent ne mole priznatl I poziva ga da se u

pisanom obliku otituje o navedenim razIorima u odredenome roku, kap ne mole biti krad od mjesec

dana niti dulji od dva mjeseca od dana primitka poziva.

(2) Institut mole produljitI rok Ix stavka (1) ovoga Ilanka na obrazIotenl zahtjev podnositeUa prijave, all

ne dulje od 90 dana.

(3) Ako podnositeU prijave ne postupl sukladno pozIvu ix stavka (1) ovoga Ilanka, Institut donosI

rje/ertje o odbijanju patenta.

elanak 44.
(PriznanJe patenta, odnosno dodJefa konsenzualnog patenta)

(1) Institut donosl deIenje o priznanju patenta, odnosno konsenzualnog patenta ako prijava patenta,

odnosno konsenzuaInog patenta:

a) ispunjava we uvjete za priznanje patenta lz tlanka 39. stavak (1) ovoga Zakona, III

b) ispunjava uvjete iz Ilanka 39. stavak (1) to a) b) I c) ovoga Zakona za dodjelu konsenzualnog

patenta I ako nue podnesen prIgovor sukladno Ilanku 42. ovoga Zakona.

(2) Institut dostavlja podnosdelju telcst prijave patenta za koju namjerava priznati patent I poziva ga da

u roku od mjesec dana od dana primitka poziva podnese pisano aitovanje o dostavUenom tekstu

patentnih zahtjeva.

(3) Ako podnositeU u roku Iz stavka (2) ovoga Ilanka ne postupi sukladno pozivu, smatra se da je

dostavlo ()Maya* u kojem je sugIasan s dostavUenim tekstom I Institut dorm( rjeKenje o priznanju

patents

(4) Ako podnositelj prijave patenta pravodobno dostavI Institutu pisano ofitovanje u kojem nije

suglasan s tekstom prijave Iz stavka (2) ovoga Ilanka, obvezan je navestI razloge I Institutu dostaviti

svoij prijedlog izmUenjenog teksta patentnih zahtjeva.

(5) Ako Institut prihvati podnositeUeve razloge I lzmilenjeni tekst patentnih zahtjeva lz stavka (4) ovoga

Ilanka, donost rje/enje o priznanju patenta prema tekstu patentnih zahtjeva koje je prihvatlo.

(6) Institut donosI rjegenje lz st (3) I (5) ovoga Elanka pod uvjetom da su plafeni pristojbe I trolkovi

postupka sukladno tlanku 15. ovoga Zakona za oddavanje patenta I tiskanje objave patenta.

Zianak 45.
(Upls patenta u register)

(1) Podaci iz rjelenja o priznanju patenta, odnosno dodjell konsenzualnoga patenta, s datumom

donolenja rjelenja upisuju se u Registar patenata, kojl u elektronilkom obliku vodi Institut

(2) Podacl Iz rje/enja o odbijanju prijave patenta upisuju se u Registar prijava patenata.

(3) Sadriaj I !lain vodenja Registra patenata ureduju se provedbenim propisom.



elanak 46.
(Isprava o patentu)

(1) Nositelju patenta lzdaje se Isprava o patentu, a nositelju konsenzualnog patenta lzdaje se Isprava o
konsenzualnom patentu

(2) Isprava Iz stavka (1) ovoga tlanka lzdaje se na zahtjev nositelja I nakon uplate trotkova postupka

(3) Sadrfaj 1 oblik Isprave 12 stavka (1) ovoga tlanka poblite se ureduju provedbenim propisom.

elanak 47.
(PatentnIspls)

(1) NositeUu patenta lzdaje se patentn1 spis, kojI se za konsenzualnl patent oznatava nazivom: spis
konsenzualnog patenta.

(2) SpIs Iz stavka (1) ovoga tlanka izdaje se na zahtjev nositelja I nakon uplate troKkova postupka

(3) Sadrilaj 1 oblik spisa lz stavka (1) ovoga eianka poblife se ureduju provedbenlin propisom.

elanak 48.
(Objava podatka o prIznanju patenta)

(1) Podatak o priznatome patentu, odnosno dodijeljenome konsenzualnome patentu objavljuje se u
slutbenom glasilu. Rjetenje o priznanju patenta, odnosno dodjell konsenzualnog patenta Ima utinak
ad datuma objave podatka o priznatom patentu, odnosno dodjell konsenzualnog patenta

(2) Sadrfaj objave Iz stavka (1) ovoga tlanka poblife se ureduje provedbenim propisom

POGLAVUE III. NASTAVAK POSTUPKA I PONOVNA USPOSTAVA PRAVA

elanak 49.
(Nastavak postupka)

(1) Ako je podnositelj prijave Hi nositelj patenta, odnosno konsenzualnog patenta propustio u roku
propIsanim ovim Zakonom provesti neku radnju u postupku pred Institutom, a lzravna posljedica toga
je gubitak prava lz prijave patenta III patenta, odnosno konsenzualnog patenta, mole podnyeti zahijev
za nastavak postupka. Institut te dopustiti nastavak postupka pod uvjetom da podnositelj:

a) podnese zahtjev za nastavak postupka I provede sve proputtene radnje u roku Iz stavka (2) ovoga
tlanka,

I,) uplatl pristojbu I trolkove postupka suldadno tlanku 15 ovoga Zakona.



(2) Rok za podnotenje zahtjeva, odnosno provodenje proputtenih radnjt lz stavka (1) ovoga elanka ne
mote biti duljI od dva mjeseca od dana isteka roka propisanoga ovim Zakonomlnastanka pravnih
posljedica z stavka (1) ovoga tlanka.

(3) Ako propultene radnje nisu provedene u roku lz stavka (2) ovoga flanks Hi ako nisu platen'
pristojbe I trotkovi postupka lz tlanka 15. ovoga Zakona, smatrat le se da zahtjev za nastavak
postupka nije n1 podnesen, o temu Institut donosi zakljutak.

(4) Zahtjev za nastavak postupka ne mote se podnijett ako je proputten rok:

a) IZ stavka (2) ovoga tlanka,

b) za podnotenje zahtjeva lx I. 26.127. ovoga Zakona,

c) za podnotenje prijedloga iz Ilanka 50. ovoga Zakona,

d) za we radnje u falbenom postupku,

e) za sve radnje u postupcima pred Institutom u kojima sudjeluje vita stranaka.

(5) Sadrfaj zahtjeva, uvjetilpostupak povodom zahtjeva lz stavka (1) ovoga tlanka poblife se ureduju
provedbenim propisima.

elanak SO.
(Ponovrta uspostava prava)

(1) Ako je podnositelj prijave ill nositelj patenta, odnosno konsenzualnog patenta,1 pored dutne
patnje koju su zahtljevale okolnost1, u roku propisanom °vim Zakonom propustio provesti neku radnju
u postupku pred tnstitutom, a Izravna posljedica toga je gubitak prava lz prUave patenta III patenta,
odnosno konsenzualnog patenta. Institut le dopustiti ponovnu uspostavu prava pod uvjetom da
podnositelj•

a) podnese prijedlog za ponovnu uspostavu prava,

b) (mese okolnostluslijed kojih je bio sprijeten provesti proputtenu radnju u roku,

c) uplatt prIstojbu I troilcove postupka sukladno tlanku 15. ovoga Zakona.

Institut donosi zakijutak o doputtenju za ponovnu uspostavu prava.

(2) Prijedlog za ponovnu uspostavu prava podnosl se u roku od tri mjeseca, ratunajull od dana kada je
prestao razlog kip]; je prouzrotio proputtanje, a ako je podnositeU kasnije saznao za proputtanje, onda
od dana kada je to saznao

(3) Prijedlog lz stavka (1) ovoga tlanka ne mote se podnljetl nakon proteka godine dana od datuma
proputtanja roka

(4) Ako Institut utvrdi da je prijedlog iz stavka (1) ovoga tlanka neopravdan te ga namjerava odbIti u
cljelostl ill djelomilno, podnositelja prijedloga prethodno obavjettava o razIozima odbijanja, toga
poziva da se u roku od mjesec dana od dana primItka poziva otituje o tin raztozima Institut donosi



zakijutak o odbijanju prijedloga za ponovnu uspostavu prava.

(5) Prijedlog za ponovnu uspostavu prava ne mofe se podnijetI uslijed propuftanja roka za sljedete
radnje:

a) podnotenje prijedloga lz stavka (1) ovoga aanka,

b) podnotenje zahtjeva za produljenje roka,

c) podnotenje zahtjeva lz a. 26 I 27. ovoga Zakona,
I '

d) podnotenje jednoga od zahtjeva z tlanka 38. ovoga Zakona,

e) podnotenje prigovora lz tlanka 42. stavak (3) ovoga Zakona,

f) podnotenje zahtjeva zflanka 49. ovoga Zakona,

g) podnotenje prijevoda ztlanka 32. ovoga Zakona,

h) za sve radnje u falbenom postupku,

I) we radnje u postupcIma prod Institutom u kojima sudjeluje vie stranaka.

(6) Svaka osoba koja je u dobroj vjeri Iskonitavala III obavIla stvame I ozbajne prIprerne za
iskorittavanje lzuma koji je predmetom objavljene prijave, u razdoblju lzmedu gubitka prava lz stavka
(1) ovoga Ilanka I objave podatka o prihvatanju prijedloga za ponovnu uspostavu prava, mole bez
obveze platanja naknade !tete nastaviti talrim Iskoriitavanje u svrhu vlastitoga poslovanja I potreba
vezanih uz takvo poslovanje.

(7) Sadriaj prijedloga, uvjeti I postupak povodom prijedloga iz stavka (1) ovoga tlanka, to objava
podatka o ponovnoj uspostavI prava pobli2e se ureduju provedbenim propisom.

POGLAVUE IV. UPIS PROMJENE, IZVADAK, UVID U SPIS. ISPRAVAK POGREgKE

Clanak 51.
(Upls promjene u reglstar)

(1) Institut rielenjem odlutuje o zahtjevu stranke za upis promjene u Registar prijava patenata,
odnosno Registar patenata.

(2) Upisana promjena koja se odnosIna objavljenu prijavu patenta I na patent objavljuje se u
slufbenome glasilu.

(3) Postupak upisa promjene u regrstar Instituta I nphovo objavljlvanje u slutbenom glasilu, te platanie
pristojbi I trakova postupka pobli2e se ureduju provedbenim propisom



•

elanak 52.
(Inadak z regIstra)

(1) Na zahtjev fiziace Hi pravne osobe Institut lzdaje kvadak Ix Registra pdjava patenata, odnosno
RegIstra patenata.

(2) Math izdavanja I sadrfaj lzvatka bilk se ureduju provedbenIm propisom.

elanak 53.
(Uvld u spIs)

(1) Na zahtjev fizioce III pravne osobe Institut te utiniti dostupnima zatrafene tekstove objavljenih
playa patenata, kao I patentne spise.

(2) Institut mofe, prije objave prijave patenta u slufbenom glasilu, zainteresiranoj tizitkoj I pravnoj
osobI na njezin zahtjev dostavitl sljedefe podatke. broj prijave, podatke o podnositelju prijave, nazi'.'
lzuma, te datum podnotenja prijave, odnosno, u slutaju Oada je zatrafeno pravo prvenstva, naznaku
drfave III organizacije kojoj je podnesena prva prljava s njezinim brojem I datumom podnotenja.

(3) Sadrfaj patentnog salsa te natin I sadrfaj prufanja ovih usluga, kaa I naknada trotkova ureduju se
provedbenim propisom.

elanak 54.
(Ispravak pogrelke u dokumentIma)

(1) Jezitne pogretke, pogreike u pisanju, kao I druge siItne neispravnosti u dokumentima Ispravit te se
na zahtjev podnositelja prijave, nositelja patenta, odnosno nositelja konsenzuainoga patenta, III po
slufbenoj dulnostI, o emu Institut donosi zakljutak.

(2) Postupak Ispravka pogreike, objava odredenog Ispravka u slufbenome glasllu, te piatanje pristojbl I
trotkova postupka poblife se ureduju provedbenlm propisom.

DIO PETI TRAJANJE, ODR2AVANJE I PRESTANAK PATENTA

elanak 55.
(Trajanje patenta)

(1) Patent traje 20 godina, ratunajuti od datuma podnotenja prijave patenta.

(2) Konsenzualni patent traje 10 godina, reunajud ad datuma podnotenja prijave

elanak 56.
(Odrtavanje patenta)



(1) Za odrfavanje prava Iz prijavei priznatog patenta, odnosno konsenzualnog patenta, plataju se
propisana godrInja prIstojba I trolkovI postupka na natin propisan posebnim propisom.

(2) Godilnja pristojba 1 trolkovi postupka iz stavka (1) ovoga tlanka plataju se za tretu 1svaku sljedetu
godinu, ratunajuti od datuma podnoienja prijave

(3) Godrinja pristojba I trolkovi postupka Ix stavka (1) ovoga flanka za pojedinu godinu trebaju biti
plateni u roku koji dospijeva prije Isteka godine koja prethodi.

(4) Ako nositeU patenta, odnosno konsenzualnog patenta, ne plat' pristojbu 1 trolkove postupka

sukladno stavku (2), a u roku Iz stavka (3) ovoga tlanka, mole ih platiti uvetane za SO% u dodatnome
roku od lest mjesecl.

(5) Institut te obavUestiti nositelja patenta, odnosno konsenzualnog patenta, kao 1podnositelja prijave

o propuftanju roka za platanje godiinje pristojbe I trolkova postupka za odrfavanje patenta I prava lz
prijave patenta uz navodenje posljedica njihovog neplatanja, to na moguthost platanja u dodatnome
roku prema stavku (4) ovoga Ilanka.

(6) Goditnje pristojbe Itrolkovi postupka lz stavka (1) ovoga tlanka ne mogu se uredno platiti ranije

od godinu dana prije njihova dospijeta na naplatu

(7) Ako podnositelj prijave patenta pravodobno ne plat' propisanu pristojbu 1 trolkove postupka za

odrtavanje prava Ix prijave, Institut donosi zakljutak o odbackranju prijave.
•

elanak 57.
(Railerl za prestanak patenta)

(1) Ako nositelj patenta, odnosno konsennolnog patenta, uredno ne plati propisanu pristojbu 1
trolkove postupka za odrfavanje patenta, odnosno konsenzualnog patenta, on prestaje sljedetega

dana od dana Isteka roka za platanje 1z tlanka 56. stavak (3) ovoga Zakona.

(2) Nositelj patenta, odnosno konsenzualnog patenta, mole se odreti patenta u cijelosti Ii djelomitno
pisanom Izjavom, o emu Institut donosi zakljutak. Utinci izjave o odricanju nastupaju sljedetega dana
od dana dostave Izjave Institutu.

(3) Ako je u Registru patenata upisano odredeno pravo u korist trete osobe, nositelj patenta, odnosno
konsenzualnog patenta, ne mole se odreti patenta bez prethodno ovjerene pisane suglasnostl te
osobe

(4) Odricanje od patenta, odnosno konsenzualnog patenta, upisuje se u Registar patenata 1 podatak o
tomu objavljuje u slut benome glasilu.

(5) Patent, odnosno konsenzualni patent prestaje danom smrti nositelja, odnosno danom gubitka
statusa pravne osobe, osim ako je prelao na nasljednike, odnosno pravne sljednike. Ova odredba
analogno se primjenjuje I na svjedodlbu o dodatnoj zaltiti iz flanka 58. stavak (1) ovoga Zakona
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•

elanak 58.
(Pojam)

(1) Svjedodfba o dodatnoj zattitl mole se lzdatI u slubju kada je temeljni patent priznat za lijek
namtjenjen Ijudima III fivotinjama III za sredstvo za zaititu blija, za tije je stavljanje u promet potrebno
prethodno odobrenje nadlefnoga tijefa.

(2) TerneljnI patent je patent kojl je nositelj odredio u postupku za doblvanje svjedoclibe o dodatnoj
zattitI I kojIm se ItItl prolzvod kao takav III postupak za dobivanje III prlmjenu prolzvoda.

(3) Postupak povodom zahtjeva za lzdavanje svjedocabe o dodatnoj za3titI poblife te se urediti
provedbenim propisom.

elanak 59.
(Predmet I ufinci ratite)

(1) Predmet za3me svjedodfbom je samo proIzvod obuhvaten odobrenjem za stavljanje u promet
lijeka namijenjenog Ijudima M fivotinjama, odnosno sredstva za za3tItu bIlja, Ito za svaku prImjenv
toga proIzvoda kao lijeka namijenjenog Ijudima III fivotinjama, odnosno sredstva za zaitItu bilja, koja je
bIla odobrena prIje prestanka vafenja svjedodfbe.

(2) (Rind svjedoclibe nastupaju odmah nakon zakonskog Isteka roka trajanja temeljnoga patenta.

(3) SvjedocIfba o dodatnoj zattitI osIgurava nositelju Ista prava koja proizlaze lz patenta I, analogno, ta
su prava podlof na !stun ogranitenjIma.

elanak 60.
(Uvjetl za stjecanje)

Svjedodfba se Izdaje na zahtjev nositelja temeljnog patenta ako su na dan podnotenja zahtjeva za
Izdavanje svjedodfbe IspunjenI sljedea uvjetl:

a) da je lijek namljenjen Ijudima III fivotInjama, odnosno sredstvo za za3titu bilja, zattiCen temeljnim
patentom kojI je na snarl,

b) da je Izdano odobrenje za stavljanje u promet lijeka namijenjenog ljudima HI fIvotInjama, odnosno
sredstva za zaititu bilja, I da je ono na snazI,

c) da temeljnI patent za lijek namijenjen Ijudima III I rvotinjama, odnosno sredstvo za zattItu bIlja, nlje
vet bio predmetom svjedoclibe,

d) da je prIjava za temeljnI patent podnesena u Bosnl I Hercegovinl nakon 27. kolovoza 2002. godIne,

e) dale prvo odobrenje za stavljanje u promet lijeka namijenjenog ljudima III livotinjama, odnosno
sredstva za za3tItu blija, lzdano nakon datuma odredenog za primjenu ovoga Zakona



elanak 61.
(Rok za podnotenle zahtjeva)

Zahtjev za Izdavanje svjedocIfbe podnosl se Institutu u roku od test mjesecl od datuma tzdavanja

odobrenja iz Ilanka 60 tato b) ovoga Zakona za stavljanje u promet Itjeka namUenjenog ljudima III

fivotinjama, odnosno sredstva za zaktitu bilja, a ako je odobrenje lzdano prije priznanja temeljnoga

patenta, u roku od test mjesecI od datuma objave podatka o priznanju patenta lz aanka 48. ovoga

Zakona

elanak 62.
(Tr** ratite)

(1) Prava stetena svjedodf born mogu trajati onolIko vremena koliko je proteklo od dana podnokenja

prtjave temeljnoga patenta do dana tzdavanja prvog odobrenja za stavUanje u promet tueka

namijenjenog ljudima III fivotinjama, odnosno sredstva za zaktitu bilja, kojI je zaktifen tim patentom,

umanjen za pet godina.

(2) Svjedocliba mole trajati najdulje pet godina od njezina stupanja na snagu.

(3) Trajanje svjedodkbe odredeno je rjekenjem Instituta.

elanak 63.
(Objava I upls svjedoclibe u regIstar)

(1) Institut objavljuje u slulbenorn glasilu podatke o podnesenom zahtjevu za lzdavanje svjedodtbe, o

donokenju rjekenja o Izdavanju svjedocabe, odnosno odbijanju zahtjeva za lzdavanje svjedocIfbe, I o

prestanku vafenja svjedodf be Podacl kap se objavljuju poblide se ureduju provedbenim propisom

(2) Podad u veil s postupkom povodom zahtjeva za izdavanje svjedodkbe, te 0 njezinome trajanju

upisat fe se u odgovarajuel registar sukladno odredbama provedbenog propisa

elanak 64.
(Odnos prema konsenzualnom patentu)

Odredbe 0. 58. - 63. ovoga Zakona ne prlmjenjuju se na konsenzualni patent

DIO SEDMI !WM STVOREN U RADNOM ODNOSU

elanak 65.
Mum stvoren u radnom odnosu)

Pravo na podnokenje prijave patenata za lzum stvoren u okviru radnog odnosa ureduje se posebnim

propisom, opfim alctima poslodavca Ili ugovorom 0 radu.



DIO OSMI - SADR2A.I I OPSEG MENU

elanak 66.
(IskljutIva prays tz patenta)

(1) Bez suglasnostl nositelja patenta svakoj drugoj osobl zabranjeno je:

a) Izradivati, nuditi na prodaju, prodavati, rabitl, lzvozitl HI uvozitI I skiadigtiti u to svrhe prolzvod koji je
Izraden prema zaititenom lzumu,

b) pnmjenjivati postupak koji je predmetom zagtitenog izuma ill nuditi njegovu primjenu,

c) nuditi na prodaju, prodavati, rabiti, lzvoziti ill uvoziti I skladigtiti u te svrhe proizvod koji je Izravno
dobiven postupkom koji le predmetom zagtieenog Izuma

(2) Bez suglasnosti nositelja patenta svakoj drugoj osobl zabranjeno le I nudenje I isporueivanje
prolzvoda (tvari, smjese, dijela uredaja) koji ãni bitni element zaitifenoga izuma osobama koje nisu
ovialtene za iskorigtavanje toga lzuma, ako le ponudaeu III Isporueitelju poznato, III mu je lz okolnosti
slueaja moralo bitI poznato, da je taj proizvod namijenjen za stavljarne u funkciju tudeg zaitieenog
izuma

(3) Odredbe stavka (2) ovoga elanka no primjenjuju se ako je proizvod koji se nudi iii isporueuje
uobigajen na trfigtu, con kada ponudat III isporueitelj potiee druge osobe na poduzimanje radnji Ix
stavka (1) ovoga elanka.

(4) U nedostatku dokaza o opreenom, smatrat to se dale prolzvod dobiven zaititenim postupkom ako
je nov Ill ako je vjerojatno da je proizvod dobiven zagtienim postupkom Ida nositelj patenta nije
mogao, unatoe razumnome trudu, utvrditi koji je postupak stvarno korigten. Vjerojatnost da je
proizvod dobiven zagtitenim postupkom postojl osobito kada je zagtifeni postupak jedinIpoznatI
postupak.

elanak 67.
(IskljuEIva prava s oberom na patent Ii podruEja blotehnologIje)

(1) Ako je patentom zatiten biologki materijal koji saddi posebna obiljefja koja proizlaze lx toga
lzuma, isknueiva prava lz elanka 66. st (1)1(2) ovoga Zakona odnosit to se 1 na bib koji blologki
maternal koji je lzveden lz toga biologkog materijala rasplodivanjem III umnofavanjem ulstovjetnome
III razhatome obliku s Istovjetnim

(2) Ako je patentom zaitifen postupak koil omogutuje prolzvodnju blolotkog materijala koji sadrfl
posebna obiljefja kola prolzlaze lz izurna, Iskljuova prava lz elanka 66 of (1)1(2) ovoga Zakona odnosit
te se I na bioIokl maternal dobiven izravno tim postupkom, kaolna bib koji biologkl maternal koji je
lzveden lz toga biologkog materijala rasplodivanjemlli umnof avanjem u istovjetnome III razlifitome
obliku s Istovjetnim obiljefjima.

(3) Akoje patentom zattIe en prolzvod koji sadrfl Ill se sastojIod genetske informacije, lokljueiva prava



0

lx flanka 66. st (1)1(2) ovoga Zakona odnosit te se 1 na cjelokupan materijal u koji le tal prolzvod
ugraden I u kojemje sadriana genetska Informadja I obavlja svoju funkclju, oslm Tjudskoga
raznih stupnjeva njegova oblikovanja I razvoja, III jednostavnog otkrIta jednoga od njegovih
elemenata, ukljutujutl sekvencu ill djelomitnu sekvencu gena.

Clanak 68.
(Opseg (skljuelvIh prays)

(1) Opseg Iskijutivih prava nosItelja patenta odreden je patentnlm zahtjevima koji su konatno
prihvateni U postupku za priznanje patenta, pa temu de opis 1 crteti sluf za tumatenje patentnih
zahtjeva. Pojrnovi rabljenl u patentnim zal*virna nisu strogo °granite's' na doslovno znatenje
niti fa se opisl crteti uzimah u obzir samo u svrhu objaKnjavanja nejasnota u patentnim zahtievima.
Patentne zahtjeve no treba shvabh ni kao upute prema kojima se opseg Iskljutivih prava mote
protezati na ono Ito bl na temelju oplsa 1 crtet a strutnjak u podrutju tehnike mogao zakljutiti da je
namjeravanl opseg zaEtite.

(2) U vremenskom razdobiju od datuma objave prijave patenta do priznanja patenta opseg zaKtite

odreden je patentnim zahtjevIrna lz prijave patenta objavljene sukladno ovome Zakonu, all patentom,
onakvim kakav je konatno priznat 11i izmijenjen nakon provedenoga postupka poniitenja u kojem je

djelomitna poniSten, retroaktivno se odreduju prava Ix prijave patenta, pod uvjetom da opseg zaStite

time nije probren.

tlanak 69.
(Prava lz prijave patenta I prava Ix konsenzualnog patenta)

(1) Objavom prijave sukladno tlanku 37. ovoga Zakona podnositelj prUave patenta stjete prIvremena
prava na temelju kojih mote zahtlievatl naknadu hate od bib o koje trefe strane koja je u vremenskom
razdoblju od datuma objave prijave patenta do datuma objave podatka a priznanju patenta
Iskonitavala hum protivno a. 66.167. ovoga Zakona, to bi nakon priznanja patenta moglo bitl
zabranjeno.

(2) Prijava patenta koja je odbijena, odbatena, povutena HI Use smatra povutenom ne prolzvodi 'Janke
propisane odredbom stavka (1) ovoga t lanka

(3) Nositelj konsenzualnog patenta 'ma prava Ix stavka (1) ovoga lanka.

POGLAVUE I. PROMET PRAVA

elanak 70.
(Palen°. prays I lIcencIja)

(1) Patent mole bitl predmetom ugovora o potpunom Ili djelomitnom prijenosu prava, kao
predmetom ugovora o licenaji.

(2) Ugovorom 0 Ilcencijlustupa se pravo na IskoriEtavanje zattitenog lzuma.
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(3) Ugovor o prIjenosu prava kao I ugovor o licencill sklapaju se in uvjete I na natin kojl su propisant
posebnim propisIma kojima se ureduje pitanje obveznih odnosa.

(4) Za sklapanje ugovora o prijenosu prava kao I ugovora o licencijI potreban je pristanak svih nositeUa
prava

(5) Kenos prava I lIcenclja Imaju admit prema treeim osobama od datuma upisa u Registar prijava
patenata, odnosno Registar patenata.

(6) Upls licencije u Registar lz stavka (5) ovoga flanka obavlja se na zahtjev jedne od ugovornih
stranaka I objavljuje u slufbenom glasilu.

(7) Odredbe ovoga elanka na odgovarajuel se naein primjenjuju I na sklapanje ugovora o prijenosu kao
I ugovora o lIcenciji koji za predmet imaju prava Iz prijave patenta, konsenzualnog patenta I
svjedoclibe o dodatnoj zagtiti.

(8) Rjegenje o odbijanju zahtjeva za priznanje patenta nema retroaktivrd utinak na ugovor o prijenosu
prava ix prijave, odnosno ugovor o licencijI ako le I u mjerl u kojoj je taj ugovor proveden, osim ako je
prenositelj odnosno davateU licencije postupao nesavjesno.

(9) Upis u Registar I objava lz stavka (6) ovoga elanka poblife se ureduju provedbenim propisom.

tlanak 71.
(Zalog I ovrha)

(1) Patent mole bitl predmetom zalofnoga prava I predmetom ovrhe.

(2) Na zahtjev zalanoga vjerovnika III zalofnoga dufnika, zalofno pravo upisuje se u Registar
patenata.UtemeUenje zalofnoga prava ima ueinak prema tretima od dana upisa u Registar patenata.

(3) aid kojl provodI ovrhu pa slufbenoj dufnosti bez odgode obavjegtava Institut o pokrenutoj ovrsi
na patentu u svrhu upIsa ovrhe u Registar patenata Upis ovrhe u Registar patenata provodi se na teret
ovrhovoditelja

(4) Odredbe ovoga elanka na odgovarajuti se main primjenjuju I na utemeljenje zalofnoga prava I
ovrhu na pravu iz prijave patenta, konsenzualnoga patenta I svjedodfbe o dodatnoj zagtitt

tlanak 72.
(Stefaj)

Kada su patent pravo lz prijave patenta, konsenzualni patent III svjedocifba o dodatnoj zagtiti di°
staajne mase, steeajni upravitelj pa slufbenoj dufnosti obavjettava Institut o pokrenutom steeajnom
postupku u svrhu upisa stetaja u odgovarajuel registar.

POGLAVUE II. OGRANItENJE UtINKA PATENTA



e.lanak 73.
(IznImke od Iskljuelvih prava) •

Iskljutivo pravo nosItelja patenta ne odnosl se na

a) radnje kojima se tzum IskorIttava u osobne I nekomercyalne svrhe,

b) radnje koje se poduzimaju u svrhu Istrativanja I razvoja te pokusa, koje se odnose na predmet

zattitenog lzuma, ukljutujud radnjd potrebne za dobivanje registradje iii odobrenja za stavljanje na

trite proizvoda kojl je lijek namijenjen iludima Ill livotInjama 111 medlcinsld proizvod,

c) Izravnu I pojedinatnu pripremu Ineka u ljekarnIna temelju pojedinatnog lijetnitkog recepta I na

postupke kojl se odnose na tako pripremljeni Inek.

elanak 74.
Pravo range uporabe)

(1) Patent ne djeluje prema osold koja le prije datuma podnotenja III prije datuma priznatoga prava

prvenstva prijave patenta u dobroj vjed u BosnI I HercegovInl I u sklopu svojih gospodarsklh aktivnosti

rabila WI zradivala proizvod prema zattItenom Izumu, iii je obavila stvarne I ozbiljne pripreme za takvo

Iskorittavanje tzuma.

(2) Osoba lz stavka (1) ovoga tlanka trna pravo, bet suglasnostI nositelja patenta, nastaviti Iskorittavatt

121.1mu opsegu u kojem ga le Iskonttavala III prIpremila za Iskonitavanje do datuma podnotenja prijave

patenta za navedeni IZUM.

(3) Pravo Ix stavka (2) ovoga danka mole se prenijeti Eli naslyediti samo s procesom rada I proizvodnim

pogonom u kojem je pripremljeno m zapotelo Iskorittavanje lzuma.

elanak 75.
(OgraniZenle ufinka s obzIrom na patent u podruZju bIotehnologlje)

(1) Iskljueiva prava koja prolzIaze lz od edbe tlanka 67. ovoga Zakona nee se odnositl na biolotld

maternal dobiven rasplodivanjem I umnof avanjem btolotkog materijala kojl je na tridte Bosne I

HercegovIne pustio nosIten patenta III uz njegovu suglasnost, prI !emu rasploclivanje I umnotavanje

nut no proizlaze tz primjene radi koje je bioloikl maternal stavljen na Witte, pod uvjetom da se
dobIvent maternal kasnije ne raid za daljnje rasplodivanje I umnofavanje.

(2) Iznimno od odredbe flanka 67. ovoga Zakona, prodajom Ill nekim drugim natinom komercijalne
uporabe materijala za umnofavanje biljaka ponoprIvredniku od nositelja patenta III uz njegov
pristanak, a u poljoprivredne svrhe, poljoprivrednIk 'Bete ovlast rabid proizvode svoje berbe za
rasplodvanjelll za umnofavanje na svojem poljoprivrednome gospodars-tvu.

(3) IznImno od odredbe Ilanka 67. ovoga Zakona, prodajom III nekIm druglm natinom komercijalne
uporabe rasplodne stoke III drugog fivotinjskog reprodukcnskoga materijala ponoprivredniku od
nosItelja patenta III uz njegov prIstanak, poljoprIvrednik stjete ovlast koristiti zattifenu stoku u
poljoprIvredne svrhe, time je ujedno obuhvateno I raspolaganje fivotinjom, odnosno drugim
fivotinjskim reprodukcilskim maternalom u svrhu obavljanja vlastitih poljoprIvrednih aktivnosti, all ne I



prodaja u okviru Ii u svrhu djelatnosti komercijalne reprodukcije.

elanak 76.
(Iscrpljenje prava)

Stavljanjem u promet nositelja patenta, III uz njegovu Izrieitu suglasnost, na podrueju Bosne I
Hercegovine proizvoda kojl je Izraden prema zattleenom lzumu III proizvoda kojl je lzravno dobiven
postupkom kojI je predmet Izuma, Iscrpljuju se za podrutie Bosne I Hercegovine IskUutiva prava
steeena patentom glede toga proizvoda

etanak 77.
(Vozlla u medunarodnom prometu)

Uporaba proizvoda lzradenih prema zattieenom lzumu u konstrukcijI Iii opreml plovila, zrakoplova Ill
kopnenog vozila koje pripada nekoj od dr-lava elanica PanKke untie ill Ilanica WTO-a ne smatra se

povredom patenta kada se to prijevozno sredstvo privremeno Iii slueajno made na teritoriju Bosne I
Hercegovine, pod uvjetom da ugradeni proizvod slut Iskijutivo za potrebe toga prijevoznoga
sredstva.

elanak 78.
(Ogranleenie uanka prays lz prgave patenta, konsenzuthnog patenta I svjedodf be o dodatnoj

zaitia)

Odredbe et. 73. - 77. ovoga Zakona prImjenjuju se, kada je to moguee I na odgovarajuel naeln, I na
prava Ix prIjave patenta, konsenzualnl patent I svjedodlbu o dodatnoj

elanak 79.
(PrislIna licendja)

(1) Ako nositelj prava odbija ustupitl pravo na gospodarsko Iskoriltavanje zattieenoga Izuma u Bosnl I

HercegovInl III pasta* nerazumne uvjete za takvo ustupanje a nlje poduzeo utinkovite I ozbiljne
pripreme za njegovo Iskoriitavanje u BosnI I HercegovinI, Sud Bosne I Hercegovine, na zahtjev
zaInteresirane osobe, mole Izdati prisilnu licenciju U torn slutaju nositelj prava flora u najkraeem
mogueem roku biti obavijelten o lzdavanju prisilne limn*

(2) Zahtjev za lzdavanie prislIne lIcenclje lz stavka (1) ovoga elanka mole se podnijetI nakon Isteka roka

od letiri godine od datuma podnolenja prIjave patenta Ili nakon isteka roka od tH godine od datuma

priznanja patenta, ovisno o tomu kojl od ova dva roka Istjeee kasnlje.

(3) Prisilna licencija mote se lzdatI samo ako je podnositelj zahlreva lz stavka (2) ovoga tlanka
bezuspjelno, u razumnom vremenu, pokulao dobitI suglasnost od nosItelja patenta za Iskorlitavanje

zaitieenoga lzuma pod razumnlm trfithirn uvjetima.

(4) Prisilna licencija no mole se Izdati ako nositelj patenta dokale postojanje zakonskih razloga kojl

opravdavaju neiskoriltavanje III nedostatno Iskorlitavanje zaltieenoga Izuma



(S) Nositelju patenta kojI ne mote IskorittavatI svoj zaitieenl lzum bez povrede tudega patenta, na
obrazIoterd zahtjev, Sud Bosne I Hercegovina mote lzdati prisilnu licenclju za tut% patent

(6) Prisilna licencija lz stavka (5) ovoga anka mote se lzdati pod uvjetom da:

a) patent podnosItelja zahtjeva lz stavka (2) ovoga 8Ianka predstavlja znatajan tehnoloild napredak,
koji je ad posebnoga gospodarskog znaeaja glade lzuma za3tiCenog patentom za Imp se oaf' prIsilna
lIcencija

b) nositell patenta za kojI Sc trail prisilna licencija ;ma pod razumnim uvjetrma pravo na uzajamnu
licenciju

Prisilna licencija ne mote bid Iskljufiva, a njezin opseg I njezino trajanje vezanl su IskljuZivo uz
razloge zbog kojih je lzdana.

(8) Prisilna licencija mote se prenositl samo zajedno s prolzvodnim pogonom, odnosno njegovim
ciljelom u kojem se Iskorigtava lzum za kojI je lzdana

(9) Prisilna lIcencija odobrava se prvenstveno za opskrbu domateg trflita, osIm ako je nut no
Ispravljanje postupaka za koje je sudsklm ill administrativnim postupkom utvrdeno da su protivnl
trlitnom natjecanju.

(10) Sud Bosne I Hercegovina 0e na obrazlotenlzahtjev zalnteresirane osobe ukinutl prisilnu licenciju
ako I kada okolnosti koje su dovele do njezina odobrenja prestanu postojatl I ne postojI moguenost da
61 ponovno mogle nastupiti, all uz uvjet zahte legitimnlh prava stecatelja prisilne licencije.

(11) Nositelj patenta Ima pravo na naknadu uzimajudi u obzir ekonomsku vrijednost licencije I potrebu
za ispravljanjem postupaka protivnih trfiEnom natjecanju.

(12) PrIsIlna licencija iz stavka (5) ovoga tlanka je neprenosIva, osim u slufaju Istodobnog pdjenosa
patenta za kojl je lzdana.

(13) Odredbe st (5), (6) I (12) ovoga tlanka na odgovarajuti se nafin primjenjuju I na pravo zaltite
brUne sorte.

elanak 80.

(PrislIna licencija u javnome Interesu)

(1) VijeZe ministara Bosne I Hercegovina (u daljnjem telcstut Wee ministara) mote lzdati prisilnu
licenciju ako je iskonitavanje patentom zatitenoga lzuma nutno uslijed lzvanrednIh stanja na
nacionalnoj razinl u svrhu:

a) sIgumostI drfave,

b) zaitite javnoga Interesa u podrutju zdravstva I prehrane,

c) zaitite I unapredivanja tovjekova okolita,

d) posebnoga interesa za pojedinu gospodarsku granu III kada je nufno Ispravljahle postupaka za koje



je sudskim HI admInistratIvnim postupkom utvrdeno da su protivnl trfgnom natjecanju.

(2) U slutaju poluvoditke tehnologije prisilna licenclja mole se lzdati samo u slutajevima Iz stavka (1)
ovoga !la n ka.

(3) U slutajevIma Iz stavka (1) ovoga elanka odredba tlanka 79. stavak (3) ovoga Zakona se ne
pdmjenjuje.

DIO DEVETI - MEDUNARODNA PRIJAVA PREMA UGOVORU 0 SURADNJI NA PODRUe-IU
PATENATA (PCT)

elanak 81.
(Medunarodna prijava patenta)

(1) Medunarodna prijava Jo prijava koja se podnosI sukladno Ugovoru u suradnjI na podrutju patenata
(u daljnjem tekstu: PCT). Svako pozivanje na PCT u ovome dijelu Zakona ujedno se smatra pozivanjem I
na odredbe Pravilnika sukladno Pa-u.

(2) Na medunarodne prijave koje se Institutu podnose kao plamnom uredu III u kojima je Institut
naveden kao naznatenl III Izabrani ured primjenjuju se odredbe PCT-a, ovoga Zakona I proplsa
donesenih na temelju ovoga Zakona.

elanak 82.
(Medunarodna prijava patenta koja se

Institutu podnosl kao prijamnom uredu)

(1) Medunarodna playa mole se Institutu podnljetI kao prljamnom uredu ako je podnositelj prijave
drfavljanin Bosne I Hercegovine III fizitka osoba koja u BosnI I Hercegovini Ima preblvalifte III pravna
osoba koja (ma svoje sjeditte u Bosni I HercegovinI.

(2) Za podnotenje medunarodne prijave iz stavka (1) ovoga tlanka plataju se propisana pristojba I
trotkovi postupka sukladno tlanku 15. ovoga Zakona za prosljedivanje Medunarodnome uredu, u roku
utvrdenom odredbama Pa-a.

elanak 83.
(Medunarodna prijava patenta koja se Institutu podnosl kao naznafenom III Izabranom uredu)

(1) Medunarodna prijava u kojoj je Bosna I Hercegovina, sukladno odredbama PCT-a, naznatena III
Izabrana radi pnznanja nacionalnog patenta, za koju su platenlpristojba I naknada trolkova, podnosi
se Institutu na jednom od jezika u slufbenoj uporabI u BosnI I Hercegovint najkasnlje do Isteka 34
mjeseca, ratunajutl od medunarodnoga datuma podnotenja, odnosno datuma prvenstva ako je u
medunarodnoj prIjavi zahtijevano prvenstvo suldadno tlanku 8. Pa-a.

(2) Medunarodna prijava kola je Institutu podnesena kao naznatenome III Nabranome uredu objavljuje
se u slufbenom glasilu na man predviden u tlanku 37. ovoga Zakona



(3) PrIvremena prava propisana odredbom tlanka 69. ovoga Zakona podnositelj medunarodne prijave

lz stavka (1) ovoga flanka Wee datumom objave prijave patenta na jednom od jezika u slutbenol

uporabi u Bosnl I Hercegovinl.

(4) Za medunarodne pdjave lz stavka (1) ovoga tlanka rok u kojem se mote podnijetI jedan ad

zahtjeva lz flanka 38. ovoga Zakona pot nje tetI ad datuma objave u slutbenom glasilu.

(5) Medunarodna prijava objavljena prema tlanku 21. PCT-a nete se smatratI tehnitkim stanjem

sukladno odredbI tlanka 8. stavak (3) ovoga Zakona sve dok se ne Ispune uvjetI predvIdenlodredbom

stavka (1) ovoga tlanka.

DIO DESETI• PROSIRENI EUROPSKI PATENT (EPC)

elanak 84.
(Proilrenje ',ranks europskoga patenta)

(1) Europska prijava patenta I europski patent kojI su protireni na Bosnu I Hercegovinu, sukladno

odredbama ovoga dijela, Imaju jednak ueinak I podlotrd su Istim uvjetima kao I nacionalna prijava

patenta I nacionalnI patent prema ovome Zakonu

(2) Prema ovome Zakonu:

a) europska prijava patenta znatI prijavu europskoga patenta podnesenu prema Europskoj patentnoj

konvencijI (u daUnjem tekstu: EPQ, kao I medunarodnu prijavu podnesenu prema Pa-u za koju

EuropskI patentnI ured (u daljnjem tekstu: (PO) obavlja poslove kao naznatenlIll Izabrani ured I u kojoj

je Bosna I Hercegovina naznatena,

b) protireni europsld patent znaa europski patent priznat ad EPO-a na temelju europske prijave

patenta za koju je zahtijevano protirenje na Bosnu I Hercegovinu,

c) nadonalna prijava patenta znati prijavu patenta podnesenu Institutu prema ovome Zakonu,

nacionalnl patent znati patent priznat na temelju naclonalne prijave patenta.

CIanak 85.
(Zahtjev za proilrenje)

(1) Europska prijava patenta I europski patent priznat na temelju te prijave protiruju se na Bosnu I

HercegovInu na zahtjev podnositelja prijave Smatra se dale zahtjev za protirenje podnesen za svaku

europsku prijavu patenta koja je podnesena datumom stupanja na snagu Sporazuma o suradnji I

protirenju Irrnedu VUeta mlnistara Bosne I Hercegovina I Europske patentne organizaclje ("Slutben1

glasnik BiH - MedunarodnI ugovorr, broj 2/04, stupio na snagu 1 prosinca 2004)0nakon toga
datuma.

(2) Institut te, Uoje mogute prije, objav ti u slufbenome glasilu Informaciju o svakom zahtjevu za

protirenje nakon Ito ga EPO obavUes-tI da Je platena propIsana pristojba za protirenje, all ne prije



to

1steka roka od 18 mjesecl od datuma podnotenja III, kada je zahtijevano prvenstvo, od najranIjeg
datuma prvensNa.

(3) Zahtjev za protirenje mole se povutI u svako doba. Zahtjev se smatra povutenim ako propisana
pristojba za protirenje nije platena u roku, iii ako je europska prijava patenta konatno odbijena, III
povutena, 111 se smatra povutenom. Institut le Informacije o promjenama objavI6 u slufbenom glasilu
Ito je mop& rife, ako je zahtjev n protirenje vet objavljen sukladno stavku (2) ovoga tlanka.

(4) Natin 1 sadrfaj objave sukladno st (2)1(3) ovoga tlanka poblife se ureduju posebnim proplsom.

elanak 86.
(Pristojba za proikenje)

(1) Pristojba za prof irenje, prema elanku 85 ovoga Zakona, plata se EPO-u u rokovima kojl su
predvIdenlu EPC-u za plata* prlstojbe za naznaku.

(2) Pristojba za progirenje mole se uredno platiti I nakon Isteka roka lz stavka (1) ovoga flanka u
dodatnom roku od dva mjeseca, pod uvjetom da se u tome roku platl u Iznosu uvetanom za 50%

(3) Na platanje pristojbl za protirenje na odgovarajutl se natin primjenjuju pravIla EPC-a koja se
odnose na pristojbe. Za uredno platene pristojbe za protirenje ne postojl moganost povrata

Clanak 87.
(Wind europsldh prijava patenata)

(1) Europska prijava patenta, kojoj je utvrden datum podnotenja, ekvlvalentna je urednoj nacionalnoj
prIjavi patenta $ pravom prvenstva zahtijevanIm za europsku prIjavu patenta, kada je priznato, bez
obzira na Ishod provedenog postupka

(2) Objavljena europska prijava patenta privremeno dale istu zatitu kakvu daje 1 objavljena naclonalna
prijava patenta prema tlanku 69. ovoga Zakona, od datuma kada je podnosItelj prijave dostavlo
prijevod patentnih zahtjeva objavljene europske prijave patenta na jedan od jezika u slufbenoj uporabi
U Bosnl I HercegovInl osobI koja se korlstItlm lzumom u Bosnl 1 Flercegovinl.

(3) Sinatra se da europska Maya patenta od potetka nlje Imala 'Janke navedene u stavku (2) ovoga
tlanka ako je zahtjev za prolirenje povuten III se smatra povutenIm.

Clanak 88.
(lrEincl proikenlh europsldh patenata)

(1) Progiren1 europsk1 patent, sukladno odredbama st (2) -(6) ovoga tlanka, od datuma objave
podatka o njegovu priznavanju od EPO-a dale Ista prava koja bI bila dana I naclonalnIm patentom
priznatim ovirn Zakonom.

(2) U roku od tn mjeseca od datuma objave podatka o priznavanju europskoga patenta, nosItelj
patenta mora dostavitI Institutu zahtjev za upis proiirenog europskoga patenta u Reglstar patenata,
patentni spis europskoga patenta kako je objavljen u sluthenome glasilu EPO-a, prijevod patentnth



zahtjeva na jedan od jezika u slufbenoj uporabl u Basil( I Hercegovini I plata' pnstojbu I trogkove
postupka za objavu I askanje pajevoda spisa europskoga patenta na jedan od jezika u slufbenoj

uporabi u Elosni I Hercegovini, sukladno posebnom propisu

(3) Ako kao Ishod prigovora podnesenog P0-u europskl patent ostane na 'nazi s Izmtjenjenim

patentnim zahtlevirna, nosttelj patenta mora dostavitl Institutu prijevod izmUenjenih patentnih zahtjeva

na jedan od jezika u sluibenoj uporabl u BosnI I Hercegovird I plaid propIsanu pristojbu I trogkove
postupka za objavu u slut benom glasilu u roku od tri mjeseca od datuma objavljtvanja podatka o

odluci da europskl patent ostaje na snail s lzmljenjenim patentnim zahtjevima.

(4) Ako tekst patentnih zahtjeva sadril pozivne oznake uporabljene u crtefima, tI se crteli moraju

prllofiti uz prijevod naveden u St (2) I (3) ovoga tlanka.

(5) Institut u slut benom glasilu instituta objavljuje, gto je mogute paje, podatak o svakom prijevodu

kap je uredno podnesen prema stavku (2) adnosno (3) ovoga flanka Sadriaj objave patine se ureduje
provedbenim propisom.

(6) Ako prijevod Iz stavka (2) odnosno (3) ovoga Ilanka nije podnesen u propisanom roku III ako

propisana pristojba I trogkovI postupka nisu plafenlu odredenom roku, smatra se da progirenl
europskl patent od potetka ne vrijedi.Clanak 122 EPC-a primjenjuje se na odgovarajutl naafi.

(7) Smatra se da progireni europskl patent I prijava na kojoj se temeljl od poletka nisu mall 'Janke

navedene u stavku (1) ovoga aanka I Ianku 87. stavak (2) ovoga Zakona u opsegu u kojem je taj

patent proglagen nevafeem u postupku po prIgovoru pred EPO-om.

(8) Institut upisuje podatak o upisu proarenog europskoga patenta u Registar patenata lz elanka 45.
ovoga Zakona

(9) Opts u Registar poblife se ureduje provedbenim propisom

elanak 89.
(1/Jerodostojan tekst europske prijave patenta III europskoga patenta)

(1) Tekst europske prijave patenta III europskoga patenta kali je sastavljen na jeziku na kojem se vodi

postupak pred EPO-om vjerodostojan je tekst u bib kojem postupku u Boyd I Hercegovinl.

(2) Ako pajevod na jedan od jezika u slufbenoj uporabI u Bosni I Hercegovina daje zagtitu ufu ad
zagthe koju daje progirena europska prijava patenta III progirenleuropski patent prijevod propisan
tlankom 88 stavak (2) ovoga Zakona smatrat te se vjerodostojnim, osim u postupcima za ponigtenje
patenta

(3) Podnositelj prijave III nosttelj patenta mogu, u bib koje vajeme, podnijed Ispravljenl prIjevod
patentnth zahtjeva playa europskoga patents III europskoga patenta Ispravljent prijevod nete Imatl

bib kakvog pravnog uanka dok ga ne objavl Institut

(4) Svaka osoba koja se u dobroj vjeri korlstl lzumom III koja je obavIla utinkovite I ozbiljne pripreme za
korIgtenje lzuma, a fije korigtenje ne bi predstavljalo povredu prava lz prijave III patenta u lzvornom
prijevodu, nakon to IspravIonlprijevod pane proizvoditi utinak, mole nastavitI takvo kongtenje u
okviru svojeg poslovanja III za potrebe svojeg poslovanla bez platanja naknade



elanak 90.
(Prays ranIjega datuma)

(1) Europska prijava patenta za koju je platena pristojba za protIrenje I progirenleuropskI patent Imaju,
U odnosu na prIjavu podnesenu Izravno Institutu (u daljnjem tekstu: nacionalna prijava) i patent prIznat
na temelju takve prijave (u daljnjem tekstu: nacionalni patent), Istl utinak na tehnitko stanje kao 1
naclonalna prijava patenta I naclonalnl patent

(2) NacionaIna prijava patenta 1 naclonalni patent Imaju, u odnosu na protirenleuropskl patent Istl
utInak na tehnitko stanje koji Imaju 1u odnosu na nacIonalni patent

elanak 91.
(Istodobna zaltIta)

Ako proirrenleuropskl patent I nacionalnl patent Imaju ist1 datum podnotenja III ako je zatrafeno
pravo prvenstva, IstI je datum prvenstva priznat Istoj osobl III njezinu pravnom sljedniku, nacionaln1
patent nema utInak u opsegu u kojem poknva 1sti lzum kao 1 protIrenI europsk1 patent od datuma
kada je istekao rok za podnotenje prigovora na pr1znati europskI patent a u slutaju da prigovor nIje
podnesen, od datuma kada je donesena konatna odluka u postupku povodom prigovora da europskl
patent ostaje na snazt

elanak 92.
(PrIstolbe za odriavanle prolIrenth europsklh patenata)

(1) Pristojbe 1 trotkovl postupka za odrfavanje protirenIh europskIh patenata plataju se Institutu za
godine koje Ojeda nakon godlne u kojojje objavljen podatak o prIznanju europskoga patenta.

(2) Clanak 141. stavak (2) (PC-a prImjenjuje se na odgovarajuel natIn.

DlO JEDANAESTI - PROGLASAVANJE RJESENJA 0 PRIZNANJU PATENTA NISTAVIM

elanak 93.
(Razlozlza progIalavanje detente o prIznanJu patenta Mitavlm)

Rjelenje o priznanju patenta mote se proglasiti nittavim u svako doba po slufbenoj dufnostl lb na
pledlog zainteresIrane osobe III pravobranrtelja 131FI III ombudsmana Bill ako je prIznat

a) za predmet zathte kojI se, u smislu tlanka 6. stavak (6)1 elanka 7. ovoga Zakona, me mote zathhtl
patentom,

b) za lzum kojl, na datum podnotenja prIjave patenta, odnosno na datum priznatoga prvenstva, rhje
bio nov III nije Imao Inventivnu razlnu,

c) za 1zum koji nije IndustrIjskI prImjenjiv,



d) za lzum kali nije otkriven na dostatno jasan I detaljan natin, tako da ga strufna osoba Iz

odgovarajufeg podrufja tehnike mof e lzvesti, ukljufujufl I slutal nedostupnostI fivog bioloilcog
materijala u mjerodavnoj ustanovl,

e) za predmet zaitite koji IzIazi Ivan sadrfaja prijave patenta kakva je podnesena Iii ako je patent
priznat na temelju lzdvojene prijave koja iziazi lzvan sadrfaja prijave kakva je podnesena,

0 na Ime osobe koja nIje Imala pravo na patentnu zaEtitu izuma

elanak 94.
(Prijedlog za proglagavanje rjelenja o prIznanju patents nigtavim)

(1) Pos-tupak za proglaEavanje rjeEenja o priznanju patenta niitavIm pokrefe se podnaenjem
prijedloga Institutu.

(2) Prijedlog lz stavka (1) ovoga tlanka mora sadrfavatl podatke o podnositelju prijedloga, nositelju

patenta, broj rjeienja I registarskl broj patenta, razloge zbog kojih se predlafe proglagavanje patenta
nittavim s potrebnim dokazima.

elanak 95.
(Postupak povodom prijedloga za proglagavanje rjelenja o priznanju patenta Mitavim)

(1) Ako prijedlog za proglagavanje rjeEenja o prIznanju patenta niitavim nije sastavljen sukladno
odredbi flanka 94. stavak (2) ovoga Zakona ill ako nisu plaferil pristojba I troikas/1 postupka sukladno

61anku 15. ovoga Zakona, Institut poziva podnositelja da u roku ad mjesec dana od dana primitka
poziva otkloni nedostatke.

(2) Ako podnositelj ne uredi prijedlog u roku odredenom u stavku (1) ovoga flanks, Institut odbacuje
prijedlog

(3) Uredan prijedlog Institut dostala nositelju patenta I poziva ga da dostavl svoj odgovor u roku kojl
ne mole bIti krafl od jednog mjeseca niti d41 od dva mjeseca od dana njegova primitka.

(4) U postupku za proglaKavanje rjeienja o priznanju patenta niEtavIm Institut poziva stranke da u roku
Iz stavka (3) ovoga flanka dostave svoje prlmjedbe na podneske druge stranke Kada je potrebno,
Institut ujedno poziva nositelja patenta da podnese opis, patentne zahtjeve I crtefe u lzmijenjenom
obliku, pod 'Mean) da predmet zaEtite ne IzIazi lzvan sadrfaja patenta kalcav je priznat

(5) Prije donotenja odluke o odd avanju u vrijednostl patenta u lzmijenjenom obliku, Institut
abavjeltava stranke da namjerava odrfari u vrijednostI patent kako je lzmijenjen u postupku
proglatenja nlEtavIm I poziva lh da u roku tz stavka (3) ovoga flanka podnesu obrazIolene prImjedbe
ako nisu suglasne s tekstom na temelju kojeg namjerava odrfati patent u vrijednosti. Ako se stranke ne
suglase s tim tekstom, postupak za proglagenje getenja o priznanju patenta niitavim mole se
nastavitl.

(6) Ako su stranke suglasne s tekstom na temelju kojeg Institut namjerava odrfatl patent u vrijednostl
Iii se nisu ofitovale pa pozivu lz stavka (5) ovoga elanka, Institut poziva nositelja patenta da u roku od
mjesec dana od primitka poziva plat' pristojbu I troKkove postupka za tiskanje novog patentnog salsa.
Ako pnstojba I troilcovl postupka ne budu plafeni, rjeEenje o priznanju patenta proglaiava se niEtavim



U granicama prijedloga.

(7) Institut mole, na obrazIofenl zahtjev, produljal rokove lz ovoga elanka za vrijeme koje smatra
opravdanim, all najvige za dva mjeseca

(8) Ako to ocijeni nufnim radi utvrdivanja einjenIca bitnih za dono§enje odluke, Institut mofe °dr/at!
usmenu raspravu.

(9) Ako je podnesen prijedlog za proglaienje degenja o dodjell konsenzualnog patenta nlitavim I kada
su prIlolenl dokazI lz tlanka 94. stavak (2) ovoga Zakona dostatni za vjerojatnost da konsenzuainl
patent ne Ispunjava uvjete lz tlanka 41. ovoga Zakona, odgovor na poziv lz stavka (3) ovoga elanka
mora sadrfavati I zahtjev za provedbu postupka potpunog ispitivanja

(10) Ako podnositelj prijedloga za proglagavanje rjegenja o prIznanju patenta nittavim tijekom
postupka odustane od prijedloga, Institut mole nastavItl postupak pa slufbenoj dufnostl.

(11) Odredbe ovoga elanka primjenjuju se na odgovarajuti natin I kada se nositelj odrekao patenta III
je patent prestao vrijediti, a analogno se primjenjuju I na svjedodfbu o dodatnoj zagtitI.

elanak 96.
(Rjelenje o pd.; edlogu za progIalavanje date* o prIznanju patenta nIttavIrn)

(1) Na temelju rezultata provedenog postupka Institut donosi rjegenje o proglagavanju rjegenja o
priznanju patenta niltavIrn, u potpunostl III djelomieno, HI rjegenje kojim se prijedlog odbUa.

(2) Prijava patenta I patent priznat na temelju te prUave od pofetka neee imatl ueinke navedene u ti
66. do 68 ovoga Zakona u mjerl u kojoj je degenje o priznanju patenta proglageno nigtavim III
nevafeeim

(3) Proglagavanje rjegerga o priznanju patenta nittavIm nema retroalctivnl ueinak na pravomoene
sudske odluke u vezl s utvrdivanjem povrede prava, kao ni na sklopijene ugovore o pnjenosu prava,
odnosno ustupanju ken*, ako su I u mjerl u kojoj su ti ugovorl provederd pod uvjetom da je tufitelj,
odnosno nositelj prava patenta postupao savjesno.

DUO DVANAESTI POSTUPAK POVODOM 2ALBE

elanak 97.
(Pravo na talbu)

(1) Prom odluka Instituta donesenih u prvom stupnju stranka eijem zahtjevu nije udovoljeno u cljelostl
III u dijelu Ima pravo na falbu u roku od 15 dana od dana primitka odluke

(2) Druge stranke u postupku koji le okonean odlukom prow koje se podnosl falba Imaju pravo biti
stranke u falbenom postupku.



elanak 98.
(Sadrial falbe)

OOP podataka koje mora ;mad yaki podnesak, falba mora sadrfavatl:

a) naznaku o odlucl protiv koje se podnosl,

Izjavu o tomu da se odluka pobija u cijelostI III u odredenome dijelu,

c) razloge zbog kojih se falba podnosi,

d) obrazlofenje falbe, te dokaze kojIma podnositelj falbe potvrduje svoje navode lz falbe,

e) potpis podnositelja falbe,

f) punomot, ako se falba podnost posredstvom zastupnika

elanak 99.
(Povjerenstvo za falba InaHuta)

(1) Povjerenstvo za falbe Instituta za odlutivanje o falbama protiv odluka Instituta Cu daljnjem telcstu:
Povjerenstvo za falbe) utemeljuje se kao neovisno tijelo za odlutivanje o talbama sukladno

odredbama ovoga Zakona.

(2) Povjerenstvo za falbe Ima td Cana, od kojih je jedan predsjedatelj, I tri zamjenika tlanova, od kojih

je jedan zamjenik predsjedatelja elanove Povjerenstva za falbe Imenuje sAjete minIstara lzmedu
neovIsnih strufnjaka u podrutju prava IndustrIjskog vlasniftva I drfavnih slufbenika lz Instituta na nein

ureden odlukom Vijeta ministara.

(3) Sjedifte Povjerenstva za falbeje u sjediftu Instituta. Povjerenstvo za falbe Ima svoj peat Institut
osigurava Povjerenstvu za falbe radrd prostor I potrebnu opremu za obavljanje njihovih zadata. Institut
osigurava uredske I druge administratIvne poslove za Povjerenstvo za falbe.

(4) Predsjedatelj Povjerenstva za falbe (u daljnjem tekstu: predsjedatelj) upravlja radom Povjerenstva
za falbe. Ako sjednicl ne mole bit' nazotan predsjedatelj iiiIlan Povjerenstva za falbe, zamjenjuje ga
zamjenik predsjedatelja, odnosno zamjenik liana

(5) Predsjedatelj I Elanovl Povjerenstva za falbe neovIsnI su, nIsu obvezanl nlkakvim uputama ravnatelja
Instituta I svoje zadate obavljaju neprIstrano I sukladno zakonu I pravilima struke

(6) Predsjedatelj I Elanovl Povjerenstva za falbe imaju polofaj neovisnih struthjaka, a naknadu za svoj
rad primaju suldadno provedbenom proplsu o naknadama za rad Povjerenstva za falbe Instituta I
odlucl Vijeta mlnistara.

a) elanovi Povjerenstva za falbe I zamjenid tlanova kojI su sudjelovall u donotenju odluke u
prvostupanjskom postupku, III kada postoje drugl razIod za njihovo lzuzimanje, ne mogu sudjelovad u
postupku povodom falbe u Istome predmetu.

(8) Pojedinosn o radu Povjerenstva u falbe ureduju se poslovnikom o radu kojl donosi Povjerenstvo
za falbe



elanak 100.
(OdlueIvanje o falbI)

(1) Povjerenstvo za falbe odlutuje na sjednicama, vefinom glasova.

(2) Povjerenstvo za falbe odlutuje na temelju podnesaka stranaka, a kada to smatra potrebnim, mofe
odrechti odrfavanje usmene rasprave.

(3) Odredbe tI. 43. I 44. odnosno 97. ovoga Zakona na odgovarajue se nein primjenjuju u degavanju
Povjerenstva za falbe o falbI.

DIO TRINAESTI • ZASTITA PRAVA

POGLAVUE I. OPeE ODREDBE

elanak 101.
(Ovfaitene osobe)

(1) Osoba CUa su prava, prema ovome Zakonu, povrijedena (u daljnjem telcstu: ovIagtenik) mole trait'
zaltau till prava I naknadu Itete ad povreditelja tih prava prema optim pravilIma o naknach Itete, ako
ovIm Zakonom flue drukbje odredeno.

(2) lednaku zaititu mole traliti ovlagtenik kada prijetl stvama opasnost da & njegova prava lz ovoga
Zakona bid povrijedena.

elanak 102.
(Solldamost ovlaitenIka)

Ako je vile osoba ovlagteno trafitl zattitu prava, svaka ad njih mofe trafitI zagtitu toga prava u Celia

POGLAVUE It. GFIADANSKOPRAVNA ZASTITA

elanak 103.
(Tut bent zahtlev1)

(1) Ako le IskljutIvo pravo, prema ovome Zakonu, povnjedeno, nositelj toga prava mole tuf born
zahtijevati:

a) utvrctvanje painjene povrede,



zabranu daljnjeg finjenja potinjene povrede I buddih sliEnih povreda prestankom 111 suzdrfavanjem
od radnjI koje to pravo povreduju,

c) uklanjanje stanja nastalog povredom prava,

d) povIdenje predmeta povrede lz gospodarskih tokova uz uvafavanje interesa trefih savjesnih
osoba,

e) potpuno uklanjanje predmeta povrede iz gospodarskih tokova,

f) uniftenje predmeta povrede,

g) uniEtenje sredstava koja su Iskljutivo ill u pretefttoj mjed namijenjena III se rabe za finjenje povreda

I koja su u vlasniEtvu povreditelja,

h) prepuEtanje predmeta povrede nositelju prava uz naknadu troikova protzvodnje,

I) objavu presude o troiku tufenoga,

J) naknadu imovinske itete I opravdanih trotkova postupka.

(2) Nositelj konsenzualnog patenta prije podnoKenja tufbe lz stavka (1) ovoga tlanka mora raspolagati

dokazom da je podnio zahtjev a priznanje patenta provedbom postupka potpunog Ispitivanja prijave

patenta.

(3) Pravo na podnogenje tune iz stavka (1) ovoga tlanka prmada I podnositetju prijave patenta koja je
objavljena I stjecatelju Iskljutive licencije

(4) PrI odlutivanju o zahtjevima lz stavka (1) to c) do h) ovoga Llanka sud fe uzImatl u obzir sve
okolnosti slutaja, osobito razmjer Izmedu tefine poeirdene povrede Izahtjeva, kao I interes ovlaitentka

za osiguravanje efektivne zahte prava

(5) U postupku protiv osoba Cie su usluge bile koriltene za povredu prava, a postojanje te povrede vet
je pravomofno ustanovljeno u postupku prema trdoj osobi, pretpostavlja se da postojI povreda
prava.

(6) Tuf ba tz stavka (1) ovoga elanka mote se podntjeti u roku od tri godine od dana saznanja za
povredu I povredttelja, all ne nakon proteka roka od pet godina od dana potinjene povrede

elanak 104.
(Naknada Itete)

(1) Za we povrede prava lz ovoga Zakona vrijede opfa pravila o naknadi Mete I odgovomosti za itetu.
ako ovim Zakonom nije druktije odredeno.

(2) Povreditelj prava duf an je platttl nosdelju prava odEtetu u opsegu koji se odreduje prema opfim
pravilima o naknadi itete III u opsegu kojl odgovara ugovorenoj III uobieajenoj naknadl za zakonitu
uporabu predmeta zatme.



elanak 105.
(Penal)

(1) Ako je pravo nosItelja koje prolzlazi lz patenta povrtjedeno namjerno 111 krajnjom nepalnjom,
nosltelj prava mote tratit1 od povrechtelja naknadu do trostrukoga lznosa ugovorene. a ako nlje
ugovorena, od odgovarajuEe uobltajene naknade.

(2) Pr! odlutivanju o zahtjevu za plafanje penala sud te uzImati u obz1r sve okolnostI slutaja, a osobito
opseg nastale !tete, stupanj krIvnje povredite1ja, opseg ugovorene III uobitajene naknade I preventivni
cilj penala

(3) Ako le nastala iteta vefa od penala lz stavka (1) ovoga Elanka, nosItelj prava ovIaten je tratal
razliku do !masa naknade potpune Itete

elanak 106.
(Nematergalna Iteta)

(1) lzurnitelj Ima pravo tut born od suda zahtljevatl da nalot1 upls njegova Imena u prijavu patenta I u
we Isprave koje se lzdaju za patent kao 1u odgovarajufe registre Instituta, ako je u prIjavl u statusu
lzumitelja navedena osoba kola nlje lzumItelj.

(2) Pravo na tutbu lz stavka (1) ovoga elanka pripada 1 onome izumitelju zajednitkoga lzuma kojl nije
naveden u pnjavl patenta

(3) Uz zahtjev iz stavka (1) ovoga Elanka mote se Istaknuti I zahtjev za objavyvanje pravomofne
presude na trolak tutenika

(4) Rok za podno§enje tufbe1z st (1) I (2) ovoga elanka nije ogranIten. Smrfu lzumitelja pravo na
podnoSenje tutbe stjetu njegovl nastjednicI.

(S) Neovisno o naknadI imovInske Mete, kao 1u sluEaju kada takve Una nema, Izumitelj mote tratitI
dosudivanje pravlfne novtane odttete za pretrpljenu duievnu bol zbog povrede moralnih prava. Pd
odlutivanju o zahtjevu sud fe uzImatl u obzu: sve okolnost1 slutaja, a osobito intenzItet I trap*
dutevne boll prouzroEene povredom moralnoga prava.

(6) Zahtjev Iz stavka (1) ovoga flanka ne zastarijeva I nasljeduje se

elanak 107.
(Privremene mjere)

(1) Sud de odrechtl privremenu mjeru rad' osIguranja zahtjeva prema odredbama ovoga Zakona ako
predlagatelj dint vjerojatnim:

a) dale nositelj prava lz ovoga Zakona I

b) dale njegovo pravo povrijedeno III da prijett stvama opasnost od povrede.

(2) NosItelj prava mora veinal vjerojatnIm I jednu od sljedefth pretpostavkl:
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a) opasnost da te osNarIvanje zahtjeva bid onemoguteno ill znatno otefano,

b) da je privremena mjera potrebna u svrhu spretavanja nastanka itete koju te kasnije biti teiko
popraviti, UI

c) da pretpostavijenl povreditelj lzricanjem privremene mjere, koja bl se kasnije u postupku pokazala
neopravdanom, ne bi pretrplo vete negadvne posUedice od onIh koje bl bez lzricanja takve prIvremene
mjere pretrpio nositelj prava

(3) Nositelj prava kojI predlafe donotenje privremene mjere bez prethodne obavijesti I sasluianja
protivne strane dufan je, osIm uvjeta list. (1) I (2) ovoga Elanka, vjerojatnim da bl bib kakvo
odgadanje Izricanja privremene mjere prourrotdo nositeUu prava nastanak itete koju IA bib tetko
popraviti. U slutaju bdcanja privremene mjere prema odredbama ovoga stavka, sud to detenje o
privremenoj mjeri dostaviti protivnoj stranl odmah nakon njezInog lzvrienja.

(4) Nositelj prava ne mora dokazivad opasnost da te ostvarIvanje zahtjeva bid onemoguteno III znatno
otefano ako utInl vjerojatnim da te predlofena privremena mjera prouzrotiti pretpostavljenom
povreditelju samo neznatnu itetu. Uzima se da opasnost postojl ako bi trebalo ostvarivati zahtjeve u
Inozemstvu.

(5) Sud mole odrediti za oslguranje zahtjeva, prema stavku (1) ovoga tlanka, bilo koju privremenu

mjeru kojom se mole postitl cilj osiguranja, a osobito:

a) pretpostavijenom povreditelju zabraniti radnje kojima se povreduje pravo Iz ovoga Zakona,

b) oduzimanje, uklanjanje iz prometa I pohranu predmeta povrede I sredsNa povrede koji su Iskijutivo
III u pretelnoj mjeri namijenjeni, odnosno rabe se za tinidbu povreda.

(6) Ako je mjera odredena prije podnoienja tufbe, sud te u detenju odrediti I rok u kojem predlagatelj

mora podnijeti tabu u svrhu opravdanja te mjere. Rok ne mole bid dulji od 20 radnih dana, odnosno
31 kalendarskog dana od dana dostave rje3enja predlagatelju, ovIsno o tomu koji rok kasnije lstite.

(7) Sud mora odlueiti o prigovoru protiv rjeKenja o privremenoj mjeri u roku od mjesec dana od dana
podnaenja odgovora na prigovor, odnosno od lsteka roka za podnotenje toga odgovora.

(8) U postupku za lzricanje privremene mjere primjenjuju se odredbe zakona o parnitnom postupku,
ako ovim zakonom nije druktue odredeno. Postupak u ved $ Izricanjem prIvremene mjere je furan.

(9) Na zahtjev osobe protiv koje je pokrenut postupak za lzricanje privremene mjere sud mole, na teret
podnositelja zahtjeva za izricanje privremene mjere, odrediti odgovarajutl lznos kao sredstvo
osiguranja za stub' neosnovanosti toga zahtjeva.

elanak 108.
(OsIguranJe dokaza)

(1) Sud te donijetl gegenje o osiguranju dokaza ako predlagatelj uEinl vjerojatnim da:

a) je nositelj prava Ix ovoga Zakona,

b)je njegovo pravo povrijedeno Ill da prueti stvama opasnost od povrede,



c) te dokari o toj povredl bitI unigteni iii kasnije mete mod biti Izvedenl.

(2) Nositelj prava koji trail donogenje rjegenja o osiguranju dokaza bez prethodne obalest1 I
sasluganja protivne strane dufan je, osim uvjeta Iz stavka (1) ovoga tlanka, utinitI vjerojatnIm I
postojanje opasnostl da to dokazi o povredi, zbog radnj1 protivnika, biti unigteni, III se kasnlje mete
moti lzvesti. U slutaju donogenja odluke o osiguranju dokaza prema odredbama ovoga stavka, sud
riegenje o origuranju dostavItI protivnoj stranl odmah nakon lzvodenja dokaza.

(3) Sud mole rjegenjem lz stavka (1) ovoga tlanka odreddI lzvodenje bib kojeg dokaza, a osobito:

a) ofevId prostorija, poslovne dokumentaclje, Inventara, baza podataka, ratunalmh memorijskih
jedruca III drugIh stvarI,

b) oduzimanje uzoraka predmeta povrede,

c) pregled I predaju dokumenata,

d) odredvanje I sasluganje vjegtaka,

e) sasluganje svjedoka

(4) Osiguranje dokaza mole se trafiti I nakon pravomotno okontanog postupka, ako je to potrebno u
svrhu pokretanja postupka prema izvanrednIm pravnIm lIjekovIma III za vrijeme takvoga postupka.

(5) U postupku osiguranja dokaza, prema odredbama ovoga lanka, prImjenjuju se odredbe zakona o
parmtnom postupku, a koje se odnose ma sudske mjere osiguranja, osim ako je ovim Zakonom
druktije odredeno. Postupak osiguranja dokaza Je 1 uran.

(6) Ako se kasnije pokafe da je prIjedlog za osiguranje dokaza neopravdan III ako nositelj prava taj
prijedlog me opravda, protivna ;traria Ima pravo vele.

a) vratanje oduze6h predmeta,

b) zabranu uporabe pribavljenlh Informadja,

naknadu item

(7) Sud u postupku osiguranja dokaza, prema odredbama ovoga tlanka, mora osigurati zagtitu
povjerijivlh podataka stranaka I voclm brIgu o tomu da se sudskI postupak me zlorabl IskljutIvo s
namjerom pnbavljanja povjerUivih podataka protivne strane.

(8) Na zahtjev osobe protiv koje je pokrenut postupak za osiguranje dokaza sud mole, ma teret
predlagatelja te mjere, odrediti odgovarajua Iznos kao sredstvo osiguranja za slutaj neosnovanostl
toga pnjedloga.

elanak 109.
(Dufnost obavjeltavanja)

(1) Sud mole tijekom pamice, zbog povrede prava Iz ovoga Zakona, ma temeUu opravdanog zahtjeva
Jedne od stranaka, odrechtl povrechtetju prava da dostavl podatke o lzvoru I chstnburijskim kanallma



robe M usluga kojIma se povreduje pravo lz ovoga Zakona

(2) Sud mote odreditl da podatke iz stavka (1) ovoga tlanka dostave sudu I osobe koje u opsegu
komercijalne djelatnostl:

a) posjeduju robu za koju se sumnja da se njome povreduje pravo lz ovoga Zakona, Ii

b) koriste usluge za koje se sumnja da se njima povreduje pravo lz ovoga Zakona, III

c) daju usluge za koje se sumnja da se njima povreduje pravo lz ovoga Zakona

(3) UzIma se da je neka radnja poduzeta u okviru komercijalne djelatnostl ako je poduzeta za
pribavljanje nelzravne III lzravne ekonomske koristi Pojam komercijalne djelatnosti ne obuhvata radnje

savjesnih krajnjih potrokata.

(4) Sud mofe odrediti da podatke lz stavka (1) ovoga Clan ka dostavl sudu I osoba koju je neka od

osoba navedenth u stavku (2) ovoga tlanka oznatila kao unle3anu u prolzvodnju, Izradbu 1 distribuciju
robe ill prufanje usluga za koje se sumnja da se njima povreduje pravo Iz ovoga Zakona

(5) Podacl trafent ma temelju stavka (1) ovoga tlanka mogu narotiti obuhvatati:

a) lme, adresu, odnosno tvrtku I sjedikte prolzvodata, lzradivata, distributera, dobavUata I drugih

prethodnih posjednika robe, odnosno davatelja usluga, kao I namjeravanih prodavatelja ma veliko 1

nab,

b) podatke o kolitinama proizvedene, izradene, Isporutene, primgene 111 narutene robe 1N usluga, kao I

o cijenama ostvarenim za dotitnu robu I usluge

elanak 110.
(lzvodenje dokaza)

(1) Ako sud odluti date Lzvestl predlolen1 dokaz kojl se nalazI kod protivne strane, ta je strana dufna

ma zahtjev suda predati dokazna sredstva kojima raspolafe.

(2) Stavak (1) ovoga tlanka odnosi se I na bankovnu, financijsku I poslovnu dokumentaciju kola je pod
nadzorom protivne strane, ako se rad' o povredi koja dostife opseg komercijalne djelatnosti.

(3) U postupku lzvodenja dokaza primjenjuju se odgovarajute odredbe zakona kojim se ureduje
parnitni postupak, osim ako je ovim Zakonom druktde odredeno.

(4) Sud more nakon izvodenja dokaza, prema stavku (1) ovoga tlanka, osigurati zakttu povjerljlvih
podataka stranaka I vont brigu o tomu da se sudskl postupak ne ziorabl Iskijutivo s namjerom
pribavljanja povjerljivlh podataka protivne strane

elanak III.
(Tenet dokaza)

(1) Ako je predmet povrede patentom zaktiten1 postupak za proizvodnju move tvari, smatrat Ca se, dok
se ne dokafe suprotno, da je svaka jednaka war In tvar jednakoga sastava prolzvedena zaKtitenim



•
postupkom.

(2) Teret dokazIvanja pada na tufenoga kojI proizvodl takvu tvar Ii kompoziciju.

elanak 112.
(turnost u postupargu I prImjena odredaba druglh zakona)

(1) Postupak zbog povrede prava z ovoga Zakona je turan.

(2) Na postupke zbog povrede patenta primjenjuju se odredbe Zakona o parnithom postupku,
odnosno Zakona o ovrinom postupku.

(3) Na zahtjev suda Ili koje ad stranaka u postupku zbog povrede patenta. Institut fe odmah uzet u
rad zahtjev za proglalavarte rjelenja o priznanju patenta nitavim, odnosno Povjerenstvo za falba uzet
fe u rad falbu, ako su zahtjev za progialenje rjelenja o prIznanju patenta nikavim odnosno falba
podnesenl ate III tijekom parnice I fumo po njemu postupati. Sud fe, s obzirom na okolnostI slutaja,
odiutit hotel odrediti prekid postupka do konatne odluke o zahtjevu za proglaiavanje rjegenja o
priznanju patenta niitavim.

POGLAVUE III. CARINSKE MJERE

Clanak 113.
(Zahtjev nosItelja prava)

(1) NositeU iskljutivin prava prema ovome Zakonu kojI opravdano sumnja date dofi do uvoza,
provoza III lzvoza robe prolzvedene protivno odredbama ovoga Zakona mob podnijeti tijelu
nadlefnom za poslove carine Cu daljnjem tekstu. carinsko hjelo) zahtjev za zaltitu svojih prava putem
carinskih mjera privremenog zadrtavanja robe od daljnjeg pultanja u promet

(2) Zahtjev za za3titu prava, prema stavku (1) ovoga elanka, flora sadrfavatf

a) podatke o podnositelju zahtjeva I o nositelju isidjutivog prava lz ovoga Zakona, ako se ne radI o Istoj
osobl,

b) detaUan opis robe, kojI omogufava njezinu identfikaciju,

c) dokaze o tomu da je podnositelj zahteva, odnosno njegov ovia3tenik, nositelj iskljufivog prava lz
ovoga Zakona u vezi s torn robom,

d) dokaze o tomu dale IskljuZivo pravo vjerojatno povrijedeno,

e) druge podatke vane a odlufivanje o zahtjevu kopma raspolate podnositeU, kao to su podacl o
lokaciji robe I njezinoj destinaciji, aekivani datum dolaska Ii odlaska poliljke, podacI o prijevoznom
sredstvu, podacI o uvozniku, Izvozniku, primatelju I si.,

0 vremensko razdoblje u kojem fe carinska *la postupati prema zahtjevu I koje ne mote biti duUe ad
dvlje godine ad dana podno3erta zahteva



(3) Carinsko tijelo mole, prije doncrEenja odluke kojom udovoljava zahtjevu lz stavka (1) ovoga Elanka,

tralitI od nositelja prava da pololi osiguranje za troilcove pohrane 1 prijevoza robe, te za naknadu

drugih troikova Ili trete koji bi mogll nastati carinskom tijelu u veils robom, kao I strani protiv koje je
prIhvann zahtjev iz stavka (1) ovoga Elanka

(4) Ako carinsko tijelo udovoljI zahtjevu lz stavka (1) ovoga flanka, ono o tomu obavjettava sve
carinske Ispostave 1 nosItelja prava.

tlanak 114.
(Postupak nakon privremenog zadriavanja robe)

(1) Ako carinska ispostava provodea carinski postupak nade robu koja odgovara opisu robe lz odluke
nadlefnoga carinskog tijela, ona Ea tu robu privremeno zadrfati od daljnjeg puitanja u promet Odluka
o privremenom zaddavanju robe urutuje se nositelju prava I njezinom uvozniku U odluci o
zadrfavanju robe odreduje se da se vlasnik robe, odnosno osoba ovlaEtena za raspolaganje roborn, u
roku od deset radnih dana od dana privremenog zadrfavanja mole oatovatI o tom je II diet o robi

kojom se povreduje pravo lz ovoga Zakona.

(2) Ako carinsko tijelo ne primi pisano oatovanje vlasnika Vi osobe oviattene za raspolaganje robom u

roku iz stavka (1) ovoga Elanka, mole oduzeti I uniltiti robu na zahtjev I o troiku nositelja prava.

(3) Ako vlasnrk robe III osoba ovIaltena za raspolaganje robom u roku lz stavka (1) ovoga aanka

podnese Izjavu da nije del o rob( kojom se povreduje pravo lz ovoga Zakona, nositell prava u roku od

deset radnih dana od primitka obavljestI o takvoj izjavi mole podnijetI tuibu zbog povrede prava Ako

posebne okolnostI slutaja to opravdavaju, carinsko tijelo mole, na zahtjev nositelja prava, odrediti

dodatni rok za podnoEenje tufbe, kojl ne mole NU duIll od deset radnih dana.

(4) Nositelj prava Iii osoba koju on ovlastl mole za vrijeme privremenog zadrfavanja obaviti pregled I
kontrolu robe I prate& dokumentacije u opsegu kojl je potreban za utvrdivanje njegovih zahtjeva In
ostvarivanje sudske zatite njegovih prava uz osiguranje zaEtite povjerljivih podataka. Pravo na pregled
I kontrolu robe ima I njezin uvoznik

(5) Ako nosItelj prava ne podnese tufbu, sukladno stavku (3) ovoga aanka, privremeno zadrfana roba
puEta se u trafenu carinski dopuEtenu uporabu odnosno promet pod uvjetom da su ispunjenI svl
drugl zakonom propisanluvjetl.

(6) Ako nositelj prava podnese tufbu sukladno odredbama stavka (3) ovoga Elanka I nadleini sud
donese odluku o privremenoj mjeri zadriavanja robe u roku lz stavka (3) ovoga Elanka, carinsko tijelo
donosl odluku o zapljeni robe do donoEenja pravomotne sudske odluke.

(7) Ako nositelj prava podnese tufbu sukladno odredbama stavka (3) ovoga flanka, a nadlef n1 sud ne
donese privremenu mjeru zadriavanja robe u roku ix stavka (3) ovoga elanka, vlasnik privremeno
zadrlane robe ill osoba ovlattena za raspolaganje njome ima pravo zahujevati oslobadanje te robe ako
polar sredstva osIguranja u iznosu dostatnom za eventualnu naknadu Efate nosltelju prava, pod
uvjetom da su ispunjeni svi ostali uvjetlza oslobadanje te robe.

eianak 115.
(Postupak po slufbenoj dufnostb



(1) Ako carinska Ispostava provodetIcarinsId postupak u vezi s uvozom, provozom HI lzvozom robe
opravdano sumnja da su odredenorn robom povrIjedena prava prema ovome Zakonu, ona fa
privremeno zadrlati puttanje te robe u promet to tomu obavijestiti carinsko

(2) Carinsko tdelo plsmeno obavjeftava nositelja prava o zadrfavanju robe, o sumnji da se radl o
povredi njegovih prava 1 o mogutnosti podnofenja zahtjeva prema tlanku 113. ovoga Zakona u roku
od pet radnlh dana od dana zadrfavanja robe.

(3) Ako nositelj prava podnese zahtjev sukladno stavku (2) ovoga tlanka, roba se zadrfava do
donotenja odluke carInskoga tUela. Ako carinsko Bjelo udovolji zahtjevu lz lanka 113. ovoga Zakona,
roba se privremeno zadrfava za daljnjth 10 radnih dana. Nosttelj prava u tome roku mora provesd
radnje tz tlanka 114. stavka (4) ovoga Zakona

(4) Odredbe a. 114.1115. ovoga Zakona ne primjenjuju se na uvoz, provoz III Izvoz robe u malIm
kolitinama namijenjenim za privatnu 1 nekomercijalnu uporabu, koje se unoselllIznose kao dio osobne
prtljagellitaUu u malim potiljkama

elanak 116.
(Prindena drugIn carInskIh proplsa)

(1) Na carinski postupak u vezi s robom kojom se povreduju prava lz ovoga Zakona na odgovarajuti se
nein primjenjuju °stall carinskl propisi.

(2) PropIse o provedbicarinskih mjera lz ovoga Zakona donosI Vijete minIstara na pruedlog Uprave za
nelzravno oporezlvanje Bosne I Hercegovina.

(3) Cannskl postupak u vezi s robom kojom se povreduju prava lz ovoga Zakona je furan.

DUO CETRNAESTI PRIJELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

Clanak 117.
(Patent( prIznad do poletka prIndene ovoga Zakona)

PriznatI patent' upisani u Registar patenata u Institutu do dana odredenog za prlmjenu ovoga Zakona
ostaju na snarl I na njih ea se primjenjivatl odredbe ovoga Zakona.

elanak 118.
(Postupcl u MAO

(1) Odredbe ovoga Zakona ne pranjenjuju se na pnjave patenata kao nl na medunarodne playa lz
tlanka 81. ovoga Zakona je datum podnofenja raniji od datuma potetka primjene ovoga Zakona

(2) Prijave patenata koje su podnesene Institutu pie 27. veljafe 2002. god1ne, a po kojima postupak
rdje okontan, bit te odbijene odnosno odbaeene u dijelu u kojem se rahtijeva zattita toad III smjesa u
lijetenju "Judi III fivotinja Uporaba Ivan Hi smjesa za prolzvodnju lijeka za !Jude III fivotinje ne
predstavlja povredu patenta za 1zum te Ivan III smjese ako je pnjava 23 priznanje patenta za taj



pronalazak podnesena do 27, veljate 2002. godine.

tlanak 119.
(Prot:41ra primjenu ovoga Zakona)

(1) Uz IznImku propisa Iz aanka 58. stavak (3)1 tlanka 116 stavak (2) ovoga Zakona, provedbene
propise za primjenu ovoga Zakona donijet Ee ravnatelj Instituta u roku ad lest mjeseci ad dana
stupanja na snagu ovoga Zakona

(2) Provedbene propise u smislu stavka (2) ovoga tlanka tine: PravIlnik o postupku za priznanje
patenta I konsenzualnog patenta, Odluka o posebnim troilcovima postupka za stjecanje I odrfavanje

prava Industrijskog vlasnittva, Odluka o uvjetima za upis U registre zastupnika za zaKtitu Industrijskog
vlasnatva, Pravilnik o strutnom Ispitu za zastupnike za zattitu Industrijskog vlasniitva 1 Odluka o
naknadi za rad u Povjerenstvu za falbe.

tlanak 120.
(Odgoda stupanja na snagu odredaba o svjedodibt o

dodatnoj zaEttl I posebna prava u pr1jelaznom razdoblju)

Odredbe Cl. 58.- 64. ovoga Zakona poet te se primjenjivatl nakon datuma odredenog za primjenu

ovoga Zakona

tlanak 121.
(Prestanak vale* druglh proplsa)

(1) Potetkom primjene ovoga Zakona prestaju vati odredbe Poglavila II - VRSTE PRAVA
1NDUSTR1JSKOGA VLASNISTVA Odjeljak 1. Patent (1. 19 - 68 )Zakona o IndustrIjskome vlasnittvu u
Bosni I HercegovinI (-SlutbenIglasnik BiH", br. 3/021 29/02), kao I odredbe koje se mogu suk1adno
primIjenitI na patent

(2) Iznimno od odredbe stavka (1) ovoga tlanka a sukladno aanku 118 ovoga Zakona, Zakon o
industryskome vlasnittvu u Bosni I Hercegovini 1z stavka (1) ovoga aanka I dalje te se primjenjivati na
postupke za priznanje patenta kojI su zapotelIprije stupanja na snagu ovoga Zakona

tlanak 122.
(PrImjena medunarodnih ugovora)

Odredbe medunarodnih ugovora u vezi s patentlma kojima je prIstupila Bosna I Hercegovina
primjenjuju se na predmete koje tretira ovaj Zakon I u slutaju sukoba sa odredbama ovoga Zakona
primjenjuju se odredbe medunarodnih ugovora.

tlanak 123.
(Jedinstvena prirojena odredaba 0 Povjerenstvu za bib. ii Zakonu o flgu, Zakonu o



IndustrUskom clIzajnu IZakonu o oznakama zemljoplsnog podrIjetla)

Odredbe I. 99.1100. ovoga Zakona I odgovarajute odredbe Zakona o frgu, Zakona o Industdjskom
dizajnu I Zakona o oznakama zemljopisnog podrijetla, kojima se ureduje Povjerenstvo za falba
Instituta, prImjenjuju se tako da se osniva jedno povjerenstvo za falba.

elanak 124.
(Stupanje na snagu I prImjena Zakona)

Oval Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u •Slufbenom glasniku Bilt a primjenjuje se
od 1. sijednja 2011. godine.
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